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Prekmurski pozvacéin je pomembna osebnost v
folklori teh Krajev. Brez njega ne more biti
prave prekmurske ohceti. Pozvacin ali vabovec
s Segavo besedo in Salami vabi na Zenitovanje

iendava z gradom

% Petanjecih

4Naftna polja pri Lendavi
glotlv iz Prekmurja

gla semenj gredo

Ledeljsko popoldne na vasi

8
Mlin na Muri

RODNO GRUDO izdaja Slo-
venska izseljenska matica v
Ljubljani. Izhaja dvanajstkrat
na leto. V poletnem ¢&asu izi-
deta dve Stevilki skupno.
Letna naro¢nina za prekomor-
ske deZele je 4 dolarje. PoSt-
nina plac¢ana v gotovini. Ure-
ja Sestélanski uredniSki odbor.
Glavna in odgovorna urednica
ZIMA VRSCAJ
Ured, INA SLOKAN. Oprema:
Spela Kalin, SaSo Miichtig, Pe-
ter Skalar. UredniStvo in upra-
va: RODNA GRUDA, Ljub-
ljana, Cankarjeva 1/II, Nena-
ro¢enih rokopisov in slik ne
vratamo., Cekovni ratun pri
NB 600-11/608-51, Tisk tiskarne
»Toneta Tomfita« v Ljubljani.
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Vsebina:

Dragi prekmurski rojaki!

Bela Sever: V kraje ob Muri na oddih
in po zdravje

Franc Poredos: Inozemski lovski
turizem

Franc Sebjanié: Slovenska beseda

v Porabju

Vanek Siftar: Prekmurci znova

ma tujem

Feri Zerdin: Vas na jugoslovanskem
severnem teéaju

Seja glavnega odbora Slovenske
izseljenske matice

Program izseljenskega tedna

Po domaéi dezeli

Delovni ¢lovek v srediS¢u pozornosti
Pridemo!

Ina Slokan: Zdaj sem doma...

Igor PreSern: »Mura« in »Pomurka«
J. Snoj: Sportne novice

Rulturni zapiski

Evald Flisar: Veéer na Muri

Joze Ternar: Prekmurska razglednica
B. S.: Spreminjajo se ¢asi

Jana Miléinski: Ze dolgo sem si Zelel
ebiskati naSe v Ameriki

Misko Kranjec: NezaZelen obisk
Otroei berite

Anica Cernejeva: Zmaj

Ferdo Godina: Kako je prisel Marjan
prvié iz Sole

Ela Peroci: Klobuéek, petelin in roza
Nasi ljudje po svetu

Nasi pomenki

Vprasanja in odgovori

Fran Levstik: Martin Krpan
Slovenséina za vas. Jezikovne vaje

Slika na naslovni strani: Prekmurski
pozvacin
barvni foto posnetek Joze KoloSa



Prosimo ljubitelje slovenske knjige,
Se posebno zveste bralce publikacij Slo-
venske izseljenske matice, da nam ¢im-

prej sporoc¢ijo narocila za

SLOVERNSRKI
IZSELJENSKRE
ROLEDAR

1960

Na podlagi naroc¢il bomo lahko do-
lo¢ili naklado in tiskali koledar tako
zgodaj, da bo prisel v roke nasSim ro-

jakom po vsem svetu pravocasno

Sporo¢amo vam, da imamo na zalogi
Slovensho-angleske
in
Anglesho=slovenske
slovarje

v najnovejsi izdaji

Drzavne zalozbe Slovenije

Sporocdite nam
p

kako vam je vsec

RODNA
GRUDA

v novi opremi

Pokazite revijo
znancem in prijateljem,
da bo postala redna obiskovalka

vsake slovenske hise v tujini!



Dragi prekmurski rojaki!

Dear Compatriots from
Beyond-the-Wuara Region

Chers compatriotes
d’Qutre-Mur

Queridos compatriotas |

de Prekmurje | :

Na stranej »Rodne grude« lijsta za naSe izseljence, Vas vse od
srca pozdravlamo,

Tezko zivljenje i boj za vsakdanegnji kriih sta Vas spravila na
pout v Soroki svejt — v Severnu i JiZznu Ameriku, v Franciju i
Nemciju, v mnouge driige drzave. Vnougi od Vas ste najsli srecu
v tljini, vnougi ste si postavili tan svoj dom, vnougi ne mijslite
ostati na tijuj zemli do kunca svojega Zivljenja. Kakste de §la v
prihodnosti Vasa pouf, znamo, ka se boute v svojij mislij dostakrat
povrnoli v svoj rodni kraj, k svojim dragim i nepozablenim, Vnougi
od Vas veckrat radi prijdete v stari kraj, gde se predstavniki so-
bocke podriiznice Slovenske izseljenske matice z Vami sredéiijemo
na prireditvaj, Stere so vsako leto. Tou so lejpa sredanja, tou so
domaca i odkrita pogucavanja od napredka v nasij krajaj, od nasij
tezavaj i od skrbi za nase liidij. K zvejstin sinovom in hdéeram nase
pokrajine pri Miiri 8temo tiidi Vas, ge §te v svejti zivete i delate.

Tej par rej¢i naj Vam noudu samo v spomin liki naj Vam po-
menijo tldi prgiséu domovinskega zdravja, bratske liibezni i ¢lo-
veske topline.

As we wish to have even closer and more frequent spiritual
connexions with you, we have decided to publish in »Rodna gruda«
some aspects of the life and work of your people back home, in
your old native country. We hope that you will find in it some
support, as well as a bit of brother’s love and human warmth which
your compatriots here feel for you.

Nous donnons a nofre «Rodna gruda» le devoir de vous retracer
quelques faits se rapportant a la vie et au travail de vos compa-
triotes restés dans leur région natale. Notre but ne sera vraiment
atteint que si nos relations spirituelles deviendront plus fréquentes
et plus étroites. Que cette lecture ne soit non seulement l'occasion
de revivre d’anciens souvenirs, mais également un stimulant, une
partie de votre saine patrie reflétant I'amour fraternel et la cor-
dialité humaine.

Es nuestro deseo, da que haya un intercambio mas frecuente y
estrecho; por tal motivo nos hemos decidido presentarles por inter-
medio de las paginas de »Rodna gruda« la vida y le trabajo de
vuestros compatriotas en su viejo terruno.

Qué sean estas lineas para Uds. no solo el recuerdo sino también
el estimulo patriético, un saludo de su tierra, de amor fraternal y el

alor ano. i i ice
calor humano Slovenska izseljenska matica

Murska Sobota
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VRERRAJE OB MURIE
NA ODDIH
IN PO ZDRAVJE

BELA SEVER

Zdravilis¢e Slatina Radeneci

Vec¢ kot 130 let je od tega, kar je Studentu medi-
cine Karlu Hénnu na potovanju skozi Radence voznik
pojasnil ¢udno bobnenje na zamocvirjenih travnikih.
Njegovo opozorilo fiziku v Radgoni, da proudi zadevo,
je naletelo na gluha ufesa. Sele na ponovno prizade-
vanje zdravnika Hoénna so slatino leta 1871 analizirali
in ob tem ugotovili njeno zdravilno vrednost. Vnete-
mu raziskovalcu in pobudniku prvih ureditvenih del
je smrt prekinila velikopotezne naérte. Za njim pa je
delo nadaljeval njegov sin. Ta je uredil kopali§de in
prenociS¢a in jih usposobil, da je bilo leta 1882 novo
zdravilis¢e Slatina Radenci svedano odprto.

Danes je zdravilis¢e Slatina Radenci eno najbolj
znanih v nasi deZeli in tudi po zdravilni vodi med
najbogatejSimi pri nas. Doslej je na SirSem obmocju
znanih okrog 50 vrelcev, le 20 pa jih je zajetih na
ozjem podrocju. Za polnjenje v steklenice znane »Ra-
denske« s tremi rdec¢imi srei se izkoris¢ajo trije vrelci
(Zdravilni, Kraljevi in Petanjski vrelec), drugi se upo-
rabljajo za mineralne kopeli. Bogastvo mineralnih
sestavin, zlasti velika koli¢ina naravne ogljikove kisli-
ne uvrsca radenske vrelce na drugo mesto v Evropi.
Od milijon steklenic v letu 1922 se je proizvodnja
zdravilne slatine do lani povecala na 34 milijonov v
preteklem letu, letos pa predvidevajo 40 milijonov

1
Tudi z domaéimi specialitetami
radi postreZejo v Radencih

2
Kopali§€¢e v Radencih

3
Nov zdraviliS3ki hotel v Slatini
Radencih

4
Moravske Toplice v Moravcih

(S

steklenic letno. Najve¢ zdravilne vode porabijo do-
maci potro$niki, precej pa je tudi izvazamo, predvsem
v Italijo, Avstrijo in Kanado.

Zdravilis¢e nudi dva nadina zdravljenja, kopalne
in pitne kure. S kopelmi zdravijo predvsem bolnike
s srénimi boleznimi in boleznimi ozZilja. Uspesno zdrav-
ljenje srénih bolnikov v Radencih je zaslovelo Ze da-
le¢ izven meja. S pitnimi kurami pa zdravijo zelo
u¢inkovito bolezni ledvic, prebavil, jeter, Zol¢a, slad-
korne bolezni in raznih motenj pri presnavljanju.

Zdravilis¢e Slatina Radenci ima z novim zdra-
viliskim domom 9 hotelov, 18 letoviskih higic s 350
rednimi in 140 pomoznimi lezis¢i. Okrog 150 lezis¢
pa imajo na razpolago zasebniki v okolici. Odkar je
urejena sodobna avtomobilska cesta, tako imenovana
»severna magistrala« od Maribora do Lendave, pri-
haja v Radence vse ve¢ gostov na weekend. Zdravi-
liska uprava je poskrbela tudi za zabavo in prijetno
razpoloZenje gostov. Popoldnevi in veceri so najprijet-
nejsi v kavarni ali baru, kjer vsak dan igra ciganska
godba. Pogosto se vrste v Radencih razne prireditve,
kakor tudi festival sodobne komorne glasbe, simpozij
ljudske keramike, Radenska no¢ z modno revijo na
vodi itd. Tudi za Sport je preskrbljeno. Olimpijski ko-
palni bazen, igri§¢a za igre z Zogo, balinis¢e in druge
Sportne naprave nudijo v glavni sezoni razne moznosti
za prirejanje Sportnih iger.




Okolica Radenc nudi krajSe in daljge prijetne iz-
lete. Tako v vinske gorice pri Kapeli, v Sampanjske
kleti v Gornji Radgoni, na kopanje v Negovsko jezero
ali Ljutomerske ribnike, pa tja do Murske Sobote,
srediS¢a Pomurja, do starodavnega Ptuja ali celo na
Pohorje.

Zdravilis¢e Radenci je §e vedno v razvoju. Letos
bo dograjena sodobna restavracija s kegljis¢em, v pri-
hodnjih letih pa bodo zgradili novo termalno kopa-
lis¢e z dietno restavracijo, Predvidena je tudi grad-
nja vedjega hotela za turiste in prehodne goste.

Moravske Toplice

Moravei, naselje ob juznih obronkih Zivahno raz-
gibanih goric Gori¢kega in Siroki pomurski ravnini,
80 ¢ez noc¢ postali predmet Stevilnih razprav v dnev-
nem tisku. Leta 1960 so lendavski vrtalei zakolidili
novo vrtino v' blizini naselja, ker so vsi znaki kazali,
da gre za pomembno naftno podrodje. Ceprav so
spustili svedre v globino 1300 metrov, jih vrtina ni
vzradostila; na povrsje je brizgnila voda, ki je imela
komaj opazen duh po nafti. Vrtalei so vrtino zaprli
in se napotili na nova podroc¢ja. Kdo ve, ¢ bi se e
kdo spomnil na vroc¢o vodo, da ni neki nepridiprav
odprl ventila in spustil vodo, ki je napolnila majhen
bazen ob vrtini. Otroci, ki poleti staknejo vsako mla-
ko, so se kaj hitro udomadili v topli vodi, prijala pa
je tudi starejSim. Revmatiki so v vodi namakali svoje
ude, Zelodéni bolniki so jo odnaSali na dom. Iskalci
zdravja so kaj hitro ugotovili, da je voda zdravilna in
glas o ¢udodelni vodi se je hitro raznesel dale¢ na-
okrog.

Vas¢ani v Moraveih so tekali od zdravnikov do
ob¢ine, dokazovali zdravilnost vode, malokdo je pa
verjel v ¢udeze. Ker pomoci ni bilo od nikoder, so se
sami zedinili, prispevali les in pomagali zgraditi prve
kopalne kabine.

Leta 1963 je gostinsko podjetje »Zvezda« iz Mur-
ske Sobote zgradilo prve objekte Z ve(':jim kopaliéc’.em
na otvoritev Moravskih Tophc Zadarani prostor se je
spremenil v prijetno kopaligée in zdravilisce.

e *,,.-.--m«:m"\ ‘i

Z majhnimi sredstvi so zgradili dva odprta kopalna
bazena, 19 zaprtih kopalnih kabin, prhe in sladilnice.
V blizini so postavili letovisko naselje v weeekend
hisicah, vas¢ani so uredili 60 zasebnih lezig¢, tako da
so imeli Moravei v lanski sezoni okrog 100 postelj.

Glas o neverjetni zdravilnosti vode s temperaturo
62 stopinj Celzija se je Siril tem bolj, ko so odkrili
nove sloje s Se toplejso vodo. Moravske Toplice so naj-
toplejse v Sloveniji in med najtoplej8imi v Jugo-
slaviji.

Mnogostevilni gostje dokazujejo zdravilni udinelk
toplic. Od nekaj tiso¢ obiskovalcev v letu 1963 so jih
lansko leto nasteli Ze okrog 60.000, letos jih pa pric¢a-
kujejo najmanj 100.000. Ob nedeljah so nekajkrat
zaznamovali tudi 3000 kopalcev, ki so ¢akali v vrstah,
da bi dobili prostor v bazenu ali kabinah in okusili
zdravilno vodo.

V toplice prihajajo ljudje, ki so brez uspeha ob-
redli mnoga zdravili§¢a. Prihajajo na nosilih in z
bergljami. Ljudje, ki so Z%e nekaj let priklenjeni na
posteljo spet vstajajo. Gragki uradnik s sklepnim rev-
matizmom, Svedski pastor z rano na Zelodecu, izolska
in mariborska gospodinja z negibnimi udi in mnogi
drugi v zahvalnih pismih izrazajo zadovoljstvo, da so
si po zdravljenju v Moravskih Toplicah znova opo-
mogli.

Ze vse od otvoritve kopali¢a so vodo raziskovali
razliéni strokovnjaki. Konc¢no je lansko jesen repub-
ligki sekretariat za zdravstvo proglasil termalno vodo
v Moravcih za naravno zdravilno sredstvo. Na osnovi
dalj$ih proucevanj je balneoloski zavod v Rogaski
Slatini priporoc¢il Moravske Toplice za zdravljenje rev-
mati¢nih in degenerativnih obolenj, Zenskih bolezni in
bolezni srca ter ozilja. Tedaj so tudi nevernezi umolk-
nili.

Moravske Toplice rastejo. Do letosnje sezone bodo
uredili ambulanto in namestili stalnega zdravnika, ki
so ga bolniki vse doslej najbolj pogresali. Restavra-
cijo bodo povecali. Postavili bodo $e nekaj weekend
hisie, okoliske domacije pa bodo pripravile okrog 100
postelj. Gostom sta na voljo tudi hotela v Murski So-
boti, odkoder prevazajo bolnike in turiste z lastnim
avtobusom v kopalis¢e in nazaj. V prihodnjih letih
nameravajo tudi v Moravcih zgraditi hotel.
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Piknik na kolis¢u Bobri

Rojaki iz Pomurja, ki nas bodo letos obiskali, se
bodo letos srecali in poveselili na ve¢ prireditvah, ki
jih zanje pripravlja podruznica Slovenske izseljenske
matice iz Pomurja. Po druZabnih sre¢anjih pri Gornjih
Petroveih, pri Jeruzalemu in na Kapeli se bodo
22, julija zbrali na veselem pikniku, ki bo prirejen na
sami reki Muri, v novem svojevrstnem gostis¢u, na
kolis¢u BOBRI.

Kolis¢e Bobri je bilo zgrajeno lani na mrtvem
okljuku Mure pri Crensoveih, To svojevrstno gostisce
je bilo zgrajeno po zamisli ¢lana turisti¢nega dru-
§tva, direktorja kmetijske zadruge v Crensovcih Jo-
zeta Kolarica.

Ob obisku Benetk so ga na moc¢ prevzele stavbe na
koleh, ki jih je Ze v mislih prestavljal v domade
okolje. Zacel je prebirati strokovno literaturo o nek-
danjih kolisc¢arjih, predlagal gradbenikom svoje za-
misli in ¢ez dobro leto so bili nadrti uresnic¢eni. Po
nekaj tiso¢ letih so ob Muri spet zaZiveli mostiséarji.

Kolisce je poziralo ogromno koli¢ino hlodov. Raz-
bitine murskega mlina so dobrodosle za nosilne gredi
in lesena tla. Sodobno toé¢ilno mizo so prevlekli z
vrbovim $ibjem, prav tako tudi lué¢i. Na stenah so
predstavili v slikah posamezne vrste rib na filovskih
¢rnih kroznikih. Prostori so opremljeni z neobdela-
nimi debli, mize in stoli so odZzagani panji, obegalniki
Strclji odzaganih vej. Tu in tam so na kroZnikih
upodobljeni bobri, stari prebivalei voda in najvedji
sovrazniki nekdanjih kolisc¢arjev.

Svecana otvoritev kolis¢a Bobri je bila lansko je-
sen ob 30-letnici »Ljudske pravice« v Veliki Polani.
Prvi tedni poslovanja so pokazali, da je gostiS¢e pre-
majhno, tako da so do 29. novembra dogradili $e eno
sobo. Svoje prostore so dobili tudi lovei in ribici. V
vseh prostorih sprejme gostis¢e ve¢ kot 100 gostov.

V decembrskih dneh, ko so murski mlinarji raz-
stavljali svoje mline pred nevarnimi ledenimi plo§da-
mi, je Vuc¢kov mlin pri Bistrici zadnjikrat zavrtel svo-
ja kolesa. Tik pred novim letom so mlin prenesli na
kolis¢e Bobri, kjer ga bodo ponovno sestavili in tudi
zascitili. S tem je gostisée na kolis¢u Bobri bogatejse
Se za eno pristno pomursko zanimivost.
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1
GostiS€e na koliS¢u Bobri

2

V gojiséu fazanov
pri Beltincih

3
Inozemski turisti se radi
ustavljajo v prijaznem
lovskem domu pri
Sladkem vrhu

Inozemski lovshki turizem

Pomurje postaja s svojimi temnimi rokavi Mure,
prostranimi zitnimi polji, mokrotnimi travniki, vino-
rodnimi goricami in tihimi gozdovi iz leta v leto bolj
znano med lovei severne in srednje Italije. Prihajajo
od junija, ko izstopa srnjak na roZzo, pa vse do fe-
bruarja, ko se iz rokavov zaledenele Mure dvigajo
jate rac, kljub mrzlim vetrovom, ki neusmiljeno bri-
jejo ¢ez zasneZeno ravan. Lovci prihajajo iz Benetk,
Yadove, Milana, Torina, Genove, Firene, Rima in dru-
gih manjsih ali vedjih italijanskih mest. Med njimi so
zdravniki, inZenirji, tovarnarji, usluzbenci, obrtniki
in delavei. Prihajajo, da bi za nekaj dni pozabili na
vsakdanje skrbi, da bi se odpodili, predvsem pa, da
bi se popolnoma predali lovskemu izZivljanju, ki si ga
doma za noben denar ne morejo privosciti. Lov je
namre¢ popolnoma drugace organiziran kot pri nas.
Lastna lovisc¢a si lahko privoscijo le najvecji peti¢nezi,
vsi drugi pa lovijo na tako imenovanih podrodjih, kjer
traja lov samo en dan. Nadrtna gojitev divjadi na teh
podroc¢jih je na ta nac¢in nemogoca, stalez divjadi je
moc¢no pod evropskim poprecjem, Stevilo loveev pa
izredno veliko. Pri nas pa je stanje ravno obratno.
Lovska organizacija je omogocila nac¢rtno gojitev, sta-
lez divjadi — 2z izjemo poljskih jerebic — je zado-
voljiv, ¢etudi se tudi pri nas Stevilo lovcev iz leta v
leto veca in so zaradi agrotehni¢nih ukrepov tezji
pogoji za divjad.

Menda ni potrebno posebej poudarjati koristi ino-
zemskega lovskega turizma za lovsko organizacijo in
za naSe gospodarstvo nasploh. Velike koristi od lov-
skega turizma imata predvsem gostinstvo in trgovina.
Odlo¢ilni ¢initelji pri inozemskem lovskem turizmu
so nedvomno lovske druzine in pa Zavod za gojitev
divjadi »FAZAN« v Beltincih. V Pomurju je 25 lov-
skih druzin, ki so vélanjene v pomursko lovsko zvezo.
Razumevanje clanstva za potrebe lovskega turizma
postaja iz leta v leto vecje. Od leta 1959 smo napra-
vili lep napredek. Stevilo lovnih dni se je (pripomba:
¢e 1 inozemski lovee lovi 1 dan, imenujemo to .1 lovni
dan) v tem lovskem letu (lovsko leto traja od 1. aprila
do 31. marca), v primerjavi z lanskim, povecalo za
286 dni ali za 57 odstotkov. Skupno Stevilo divjadi,
ki so jo izplenili inozemski lovei v tem lovskem letu



pa je za 3425 glav vecje, od skupnega $tevila v lan-
skem lovskem letu, ali za 140 odstotkov.

Drugi zanimiv podatek je ta, da so v lanskem lov-
skem letu inozemci v enem lovskem letu popreéno od-
strelili 4,9 kosa divjadi, v tem lovskem letu pa Ze 7,5
kosa. Napredek je ociten, ne sme nas pa uspavati,
kajti ¢imprej moramo dosedi poprecje 10 kosov divjadi
malega lova na 1 lovni dan, da bomo lahko uspegno
konkurirali vzhodnoevropskim drzavam (Cegki in
Madzarski), kjer je po nepotrjenih podatkih to po-
pred¢jie menda inozemeem zagotovljeno.

Najvec¢ divjadi so inozemski lovei uplenili v revir-
jih naslednjih lovskih druzin: Ljutomer, KriZevei pri
Ljutomeru, Cankova, TiSina, Apace, Buckovci, Mo-
ravei, Dolina, Gornja Radgona in PetiSovei, najvedje
poprec¢je uplenjene divjadi pa je bilo v enem lovnem
dnevu po vrstnem redu v naslednjih druzinah: Bud-
kovei, RogaSevei, TiSina, Ljutomer, KriZevei pri Lju-
tomeru, Moravei, Dolina, Cankova, Lendava, Radovci,
PetiSovei in Murska Sobota.

Prej smo omenili, koliko kosov posamezne divjadi
50 inozemski lovei uplenili v tem lovskem letu v po-
murskih lovskih druzinah, povedati pa % moramo,
koliko divjadi so vzeli s seboj v inozemstvo. Gostje
50 odnesli 1648 kg srnjadi (pribliZzno 100 kosov), 1334
zajcev, 4313 fazanov in 81 kosov druge divjadi malega
lova. Za vstopne in odstrelne takse, za odnesene divja-
¢ino in za usluge, tj. za gonjace in nosace so inozemci
placali v tem lovskem letu 30.524 dolarjev, kar znasa
po obrac¢unskem tecaju 22,893.000 dinarjev in kar do-
kazuje, da je pomurska lovska organizacija pravilno
razumela gospodarski problem lova. Na koncu $e nekaj
besed o inozemskih lovcih. DruZabni so in razmeroma
hitro naveZejo prijateljske stike z nasimi »jagri«. Za-
radi nepoznavanja jezika je posebno v prej$njih letih
prislo vec¢krat do komicnih situacij, ki so se pa vedno
koné¢ale brez hujsih posledic. Omenim naj Se tudi, da
so pred leti prihajali k nam na lov sami, sedaj pa je
vedno ve¢ primerov, da prihajajo z druzinami. Prej
so prihajali izklju¢no jeseni kot lovci, sedaj mnogi
prihajajo tudi med letom kot navadni turisti. VSec
sta jim gostoljubje in odkritosrénost nasih ljudi ter
nasa izborna domada kuhinja in seveda slivovka, ki jo

cenijo nad vse. Franc Poredos

Slovenska beseda v Porabju

Na obisk odhajava, dragi bralec, na obisk k svo-
jim sorojakom, ki Zive na najbolj oddaljenem in naj-
manj znanem slovenskem narodnostnem obmodju iz-
ven slovenskih republiskih meja — na lepi, a skopi
panonski zemlji ob Rabi. Ni¢ ne mari, ¢e najino vo-
zilo spremlja sivina decembrskega dne in ¢e se zlepa
ne moreva znebiti zadrege, v katero toneva ob kopici
vprasanj o porabskem slovenskem Zivlju v neposredni
sosescini prekmurskega Gorickega, na skrajinem jugo-
zahodu MadZzarske. Pustiva ob strani mestece Mo-
noster, naravni in administrativni center Porabja in
se skozi Slovensko vés ter Dolenji Senik rajsi napotiva
v tako imenovani kulturni center porabskih Sloven-
cev, v Gorenji Senik, najstevilnejse slovensko naselje
tik ob avstrijski in nasi meji.

1z seniske kréme se kaj kmalu preseliva v dvorano
kulturnega doma, ki nosi ime po slovenskem rojaku
in znanem slovensko-madzarskem kulturnem posredo-
valeu, Avgustu Pavlu. Prva sva, zato dobro poglejva,
kdo bo za nama premagal brozgo in zoprn dez ter
zvedavo odprl dver v dvorano. Vstopilo je nekaj
otrok in mladincev ter mladink. To so dekleta, ki de-
lajo v monostrski tovarni svile, domujejo pa na seni-
Skih pobodjih. Priglo je nekaj kmecko obledenih ma-
mic in starejSih Seni¢anov, ki so prej posedali v krémi
in modrovali o vremenu. Hrupno je vstopila tudi gru-
¢a vojakov v Skornjih, da vojakov-granicarjev, zakaj
meja je streljaj odtod in ni¢ bolj naravnega ni kot to,
da se tudi madzarski hatavadéaszi (obmejni strelei)
udelezujejo slovenskih prireditev. Ceprav je delavni
dan, je ob sedmih dvorana skoraj zasedena.

Cebljanje v dvorani hipoma utihne, ko se odgrne
zavesa na odru.

— Dragi gostje iz Jugoslavije, postiivani domaci —
nekako tako za¢ne svojo pozdravno besedo v porab-
skem narec¢ju upravnik kulturnega doma in vsem nam
je prijetno pri srcu.

Se se ni polgel aplavz, e smo uzrli na odprtem
odru celo godbo na pihala, v temnih uniformah, z
resnimi obrazi. Staro in mlado. Oglusujo¢i zvoki nji-
hovih glasbil so napolnili dvorano in njihov odmev se
je zgubljal tudi v zimsko no¢. Za njimi so se zvrstili
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seniski pevci in pevke, vsi lepo oble¢eni, Zene in de-
kleta celo v belih bluzah in dolgih ¢rnih krilih. Melo-

dije znanih slovenskih pesmi, predvsem pa domaca
porabska viZa, so nas vse prevzele. Kako tudi ne!
Po dolgih stoletjih, po naértnih zatiranjih in poniZe-
vanjih, se je slovensko petje lahko preselilo iz cerkve
in samotnih vagkih domov, v sredis¢e vasi, na javno
mesto, kjer je zvenelo spros¢eno in ganljivo, da so se
vlazile o¢i. Podobno je bilo tudi s plesnimi ritmi, z
znano porabsko »Rozinko«, ki so jo v preprostih noSah
tako naravno zaplesali seniski mladinci in mladinke.

Zastor na seniSkem odru se je spustil mnogo prej,
kot smo se prisotni v dvorani ovedli, da je prireditve
konec in da bo treba na pot. Doziveli smo svojski
kulturni vecder, doziveli nekaj, kar se ne da oceniti z
navadnimi merili.

Kratki, a tem bolj prisréni razgovori z nastopajo-
¢imi in drugimi vas¢ani po prireditvi, so Se bolj
osvetlili ponos in vnemo Senicarjev za nadaljevanje
kulturno-prosvetne dejavnosti. Ob slovesu sem po-
mislil celo na to, da je to neke vrste nepriznana za-
dolzitev za vseh pet tiso¢ porabskih Slovencev, ki Zi-
vijo na zemlji, osvobojeni trpkosti znoja slovenskih
tlacanov Moda in Thouta iz 12. stoletja, posledic pu-
stoSenja turskih janidarjev in krvave bitke pri Mo-
nostru, izkori§¢evanja fevdalne in cerkvene veliko-
madzarske gospode in nenehnega poniZevanja in raz-
narodovanja skozi stoletja. Njihova slovenska mate-
rinska beseda ima zato danes opojno in ¢udezZno moc.

Zakoreninjena v tezko grudo znova in znova po-
ganja in se tiho razeveta kot trninovec sredi gostisa
porabskih Sum. ..

Zato, da bi to spoznala, dragi bralec, sva se napo-

tila v Gorenji Senik v Porabju.
Franc Sebjanié

V Crensovcih so slovesno odprli novo $olo, ki bo nosila ime
dr. Franceta Preserna. Odslej se bo 500 otrok Solalo v 10
uc¢ilnicah, v prostorih stare Sole pa bodo organizirali
zdravstveno sluzbo, predvsem splo$no in zobno ambulanto.

V Gornji Radgoni se bo prebivalcem izpolnila dolgoletna
7elja: dobili bodo nov zdravstveni dom. Gradili ga bodo
v dveh etapah, z gradnjo prve so zZe zaceli letosnjo po-
mlad. Naérti so izdelani in krediti odobreni.
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Stara prekmurska
domadcija

2

Francisco Varga

iz Urugvaja

3

Diploma s podpisi
prekmurskih rojakov
iz Urugvaja, ki jo je
izro€il lani Slovenski
izseljenski matici
Francisco vVarga

4

PodruZnica matice

v Murski Soboti

je organizirala vel
razgovorov z delavei,
ki so prisli na obisk

v domovino

Prekmurei znova na tujem

V Prekmurju je prebivalstvo naraslo neprimerno
hitreje v prvih 10 letih po osvoboditvi izpod tlacan-
stva, kot prej. Ker pa je bila osvoboditev nekoliko
zapoznela za ostalo Slovenijo in, ker so bile v tej
pokrajini razmere za gospodarski razvoj nekoliko tez-
je kot drugod, je na splo$no celoten razvoj tukaj stalno
precej zaostajal. Prva vec¢ja gospodarska kriza v za-
detku naSega stoletja je vrgla mnoge mlade in tudi
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starejSe v svet. Odhajali so preko Avstrije in mnogi,
mnogi niso prisli do Zelenega cilja, do boljSega kruha
za sebe, kaj Sele da bi lahko pomagali pomoéi potreb-
nim doma. Tako so nastajale prve generacije prek-
murskih izseljencev, katerih je Ze malo in se Se vedno
ti radi spominjajo domacih krajev in svojih ljudi. Ce
le morejo pridejo z mlajSo generacijo izseljencev na
obisk, ¢eprav jih sleherna pot domov precej stane.
Prihajajo in ponavadi se vedno razveselijo uspehov, ki
jih lahko vsakokrat vidijo v domadem kraju in v svoji
domovini, »Vse, vse se spreminja,« je dejal Fran Var-
ga, ko je po 27 letih pridel spet domov iz Urugvaja.
Pri teh uspehih je tudi deleZ izseljencev, saj so nam
v okviru svojih moznosti vedno pomagali.

Radi prihajajo domov in vedno je tezje, ko si ob
slovesu zapojo: »Adijo, adijo pa zdrava ostani .. .«

Ta prva generacija izseljencev, ki so jo pognale v
svet velike nevolje in ¢estokrat tezka beda, se je po-
sebno pomnozila z novimi v letih med prvo in drugo
svetovno vojno.

Po drugi svetovni vojni mlada Jugoslavija ni mo-
gla z vso veliko voljo in prizadevnostjo svojih ljudi
odpraviti vse od nekdaj nabrane zaostalosti in neraz-
vitosti. V prvih letih je bilo véasih zelo teZko za kruh,
kaj Sele, da bi lahko bile izpolnjene Zelje mnogih
mladih. Mladi so odhajali ¢ez mejo, ali vedno redkeje
v enakih pogojih in z istimi Zeljami kot nekdaj mo-
goce njihovi bliznji ali daljni sorodniki. Njihove Zelje
so bile drugadne in vedje. Odhajajo tudi danes, ali ne
vec¢ skrivoma, temveé¢ redno, vedno bolj organizirano.
Vsako leto jih z vedjo skrbjo spremlja ter bedi nad
njihovimi usodami njihova domovina, ki ne zapira
svojih meja tudi po$tenemu tujemu delovnemu c¢lo-
veku,

Nekomu se bo zdelo kaj ¢udno, odkod vse te spre-
membe in zakaj spet odhajajo nasi ljudje v svet. Toda
v tem svetu se je marsikaj spremenilo in k tem spre-
membam je dodala in dodaja velik delez tudi Jugo-
slavija.

V svetu nastaja marsikaj novega. Z vsakim dnem
se drzave moc¢neje gospodarsko povezujejo; svet kljub
mnogim tezavam in razliénim zaviralcem, vendar le
postaja vedno bolj celovit, enoten. Cim moénejsa je
zahteva, da se ohrani mir, tem vedja postaja potreba

po sodelovanju med drZzavami in tem manj so ljudem
potrebne neko¢ zaprte, moc¢no zastrazene meje. To je
le nekaj sprememb, ki pa so med drugim vplivale, da
si delavei vedno svobodneje izbirajo delovna mesta.
Delavei odhajajo iz ene deZele v drugo in to celo iz
takih, ki so bile po zadnji svetovni vojni deleZne
ogromne pomoci, ki so bile in so gospodarsko razvi-
tejSe kot Jugoslavija. Odhajajo tudi iz Jugoslavije in
med njimi jih je precej iz Prekmurja, Ali teh ne Zene
ved tista strasna prezadolZenost kot nekod; vsak ima
svoje posebne Zelje in vse so v glavnem usmerjene na
hitrej$e izboljSanje zZivljenjskega standarda. Neredki
so tisti, ki odhajajo z Zeljo, da si izpopolnijo svoje
znanje. Odhajajo, ker Se vsem ni mogoce dati ustrez-
nih in potrebnih delovnih mest in tudi ne s takimi
dohodki, kot jih dosegajo zunaj zaradi deviznih razlik,
zaradi razvitejse tehnike, boljSe organizacije dela itd.
Jugoslavija je Ze uredila za nekatere naSe izseljence
in sezonsko zaposlene delavee pomembna vprasanja
kot npr. drzavljanstvo oseb, ki so neko¢ ilegalno za-
pustile drzavo. Ureja socialno in pokojninsko zavaro-
vanje s sklepanjem ustreznih pogodb. Z 11 drzavami
so ze sklenjene pogodbe za medsebojno odpravo viz
in z 19 drZzavami je sklenjen dogovor o odpravi taks
za vize. Jugoslavija je ponudila skoraj vsem evrop-
skim drzavam, da bi medsebojno odpravile vize. Od-
prtost nasih mej pa Se posebej karakterizira malo-
obmejni promet, ki se odpira in vedno moc¢neje Siri
z vsemi naSimi sosedi; razen z Albanijo. Tako je v
letu 1963 na 9 jugoslovansko-avstrijsko obmejnih pre-
hodih v Prekmurju in na prehodu v Gornji Radgoni
preslo mejo z obeh strani z maloobmejnimi dovolilni-
cami ze ¢ez 203.000 oseb. Vse to kar je le del velikih,
v zadnjem desetletju nastalih sprememb, moc¢no in
svojevrstno vpliva tudi na Prekmurce, ki spet odha-
jajo v svet.

Odhajajo; toda drugace in drugacni kot nekod.
Dogodke v svetu kriti¢no ocenjujejo, poznajo politi¢no
preteklost posameznih raznaSalcev sovrazne propa-
gande proti danasnji Jugoslaviji, iS¢ejo in navezujejo
stike z naSim zivljem na KoroSkem in drugod. Vse to
prihaja do izraza na srecanjih, ki so jih predlagali
in so vedno nacrtneje organizirana v dneh, ko se v
¢asu mrtve zimske delovne sezone nahajajo doma. Iz
prvih beznih srecanj je nastalo Ze redno vsakoletno
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gestojanuarsko srecanje v Crnelavcih delavecev zapo-
slenih v Nemdiji. V letoSnjem zimskem c¢asu je obéin-
ski odbor Socialistiéne zveze delovnih ljudi Murska
Sobota skupno z odborom Izseljenske matice in zavo-
dom za zaposlovanje delavcev organiziral v vseh vec-
jih krajih (Grad, Kuzma, RogaSevci, Gor. Petrovci,
Krizevei, Cepinci, Salovei, Zenkovei, Beltinci itd.)
razgovore z delavei, ki so bili v preteklem letu na
delu v inozemstvu. To so bila topla sredanja, odkriti
razgovori z mnogimi vpraSanji, Zeljami in tudi kritic¢-
nimi pripombami. Pripovedovali so kako Zivijo in kako
delajo ali osnova vsemu je bila njihova navezanost in
pripadnost svojemu kraju, svojim ljudem in svoji do-
movini, To so potrjevale Zelje, naj bi bile ¢imprej
sklenjene ustrezne pogodbe, ki bi urejale njihov sta-
tus, njihovo socialno in pokojninsko zavarovanje. To
so razodevale odkrito izrecene Zelje: samo fe toliko
casa ostanem zunaj, da zasluzim za to ali za ono, manj-
So ali ve¢jo, nujno ali manj nujno potrebo in potem
ostanem doma.

Na teh razgovorih so si Zeleli odgovorov na mnoga
vprasanja. V svet so §li ali niso dovolj poznali npr.
delavskega gibanja v drzavi, kjer so se zaposlili in
niso vedeli skoraj ni¢esar o razliénih tamkaj Zivecih
oblikah delavskega sodelovanja oziroma soodloc¢anja
v podjetjih in o svojih eventualnih pravicah udelezbe
na volitvah teh organov itd. Doma so mnogo sligali in
tudi sodelovali v nasem delavskem in druzbnem samo-
upravljanju ali o vsaj nekaj podobnih oblikah, ki so
tudi drugod, niso bili poudeni.

Govorili so odkrito in bilo je mnogo upostevanja
vrednih Zelja in predlogov: v bodo¢e naj bi bili se-
stanki pogostejsi in z ustreznim kulturnim progra-
mom; prav bi bilo, ¢e bi jih med letom tudi kdo
obiskal in po moznosti Se kaksne manjSe kulturne
skupine; naj bi ze v zacetku budneje pazili na novo
porajajoce se palirje, ki poskus$ajo izkori$éati popra-
Sevanje po pridnih prekmurskih delaveih. Med veli-
kimi Zeljami je bila tudi potreba po tisku, ki prihaja
mednje neorganizirano, zelo neredno in o njih ne pise.

Taka so bila srecanja s Pomurci, ki prihajajo do-
mov v zimskih pocitnicah in niso bila ni¢ manj pri-
sréna kot s tistimi, ki prihajajo poleti.

Vanek Siftar
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Carova hiSa na najsevernejSem
delu Jugoslavije. Nekaj metrov
pro¢ tece madzarska meja

2

Najsevernejsi jugoslovanski
drzavljan Ivan Car

3
Murska Sobota

Vas na jugoslovanskem
severnem tec¢aju

his,

vrze§ s
krepkim zamahom kamen proti severu in ko pade na
tla, ostane Se naprej tak, kot je bil, a vendar dobi
drugo ime. Splasi§ ptico in ¢e se poda proti severu

Od zadnjih, najsevernejsih vaskih

nenadoma neha biti ptica, ampak postane madar.
Veter se zaZzene na sever, toda ¢ez nekaj metrov to ni
ved veter. ..

Tako je samo v prekmurski vasi Budinci, vasi na
jugoslovanskem severnem tecaju, kjer dobijo na se-
vernejsih pasnikih stvari in re¢i druga imena.

Tu se namred¢ kondéa Jugoslavija!l

Kljub temu pa so Budinci ¢isto navadna vasica.
Letno dozori kmetom obilo pSenice na poljih, ki so
zbrana okrog domadij, jesen jim strese v kasc¢e bogato
obloZena sadna drevesa, pozimi padajo pod cviljenjem
zag bori in drugo drevje, ki prinese vas¢anom najvec
denarja za zivljenje.

Tako je na najsevernejsi toc¢ki Jugoslavije!

Prekmurski kolnik pripelje potnika iz Hodosa,
najsevernejSe jugoslovanske Zeleznifke postaje, skozi
Dolence do severnih Budinec.

Vas je razmetana po pobocjih kot redko seme po
prostranem polju. Hige so se kot splasene ptice v jatah
usedle na temena gri¢ev in od tam zrejo dale¢ na-
okrog: v domovino in tujino. Bele so kot kmecke ne-
veste in sramezljivo se skrivajo (morda zaradi slame
na strehi) med sadovnjaki. Nekaj domacij je posvojil
Kokotin breg, nekaj jih ¢epi na Vancarinem bregu,
na Pecarnici in Bejciri.

Ozka pot obrede vse vaske hiSe in se potem nena-
doma ustavi pred Carovo hiSo. Ustavi se tako nena-
doma kot ponikne reka na kraskem svetu.

Tu zivi najseverneja druzina v najsevernejsi vasi
najsevernejSe jugoslovanske republike!

Ivan Car, kmet z 22 orali zemlje in sedmimi krizi
na hrbtu je najsevernejsi Jugoslovan, ni pa najsever-
nejsi Slovenec. Drugje bi morali iskati najsevernejsa
slovenska ognjisca! Na Koroskem pri vasi DjekSe in
tudi severneje od Budinec, na madzarski strani, kjer
je veliko slovenskih vasi in jim je reka Raba ponudila
svoje ime: porabske vasi!



Zgodovina in napac¢ne teorije so storile tako! Meja
se je razkoracila med slovenske vasi kmalu po Parigki
mirovni pogodbi in zdaj so si sosednje vasi kot tujci.
Cez mejo, ki je le nekaj metrov od Carove hise, ne
pride$ na MadZarsko, ¢eprav si tja namenjen s potnim
listom, v severnejSe vasi ne pridejo niti pozdravi, ne
drobna pisma, ne ljubezen., Pismo v petsto metrov
oddaljeno hiSo na madzarski strani mora po vec¢ sto
kilometrov dolgi poti ¢ez Kotoribo in Sele potem pride
v roke naslovljencu, ki Zivi malo severneje od Budi-
nec. Ne gre drugace, kajti obmejni prehodi Se niso
odprti, pogajanja potekajo Ze precej c¢asa in ko se
bodo ugodno kondala, bodo tudi budinski severni so-
sedje mnogo blizje.

— Dale¢ je do vas, dale¢! — pravim najsevernej-
Semu Jugoslovanu Caru.

— Bogme, dale¢ je! Povem vam pa, da je 8Se dalje
nam do Ljubljane. Ce se zgodi nekaj pri nas, ostane
to samo pri nas, ¢e pa se zgodi kaj v Ljubljani, zvemo
o tem prav kmalu.

Izpod Carovih kosatih brk tece prijetno pripovedo-
vanje, ki ogreje bolj kot njegova »palinka«. Pripove-
duje o severnih mejasih, véasih poseZe v besedo tudi
njegova zena, vcasih se oglasi vnuk Pistek, ki bo letos
prvi¢ sedel v Solske klopi.

— Veste, navadil sem se meje. Na njo gledam kot
na mejasa, s katerim sem skregan in zaradi tega ne
smem voziti po njegovem zemljis¢u —, pravi stari Car
in gleda na svojega soseda MadzZarsko.

Ljudje zvejo s severne strani le to, kar jim pove
oko. Tam so Andovei, Stevanovei, Ritkarovei, Virica,
Monoster, Gornji Senik, Sv. Gothard... Vse to so
slovenske vasi z madzarskimi $olami in tujimi zakoni,
vasi, ki so v zadnjih majskih noc¢eh leta 1924 pripadle
na Pariski konferenci MadZarski. HiSe na drugi strani
so tako blizu, da bi jih ¢lovek lahko pobozal po svislih
in vendar Budindani nikdar ne spregovorijo s sosedi.
Opazujejo, kako so na sosednji strani izorali privatne
meje, kako so na bliznjem gri¢u zasadili maline in ko
so nasad drugo leto Se povecali, je to pomenilo, da
dobro uspevajo.

— Radi tekmujejo z nami — pripoveduje stari Car.
— Ko smo v Budincih dobili elektriko, so kmalu na
njihovi strani brneli buldozerji. Dolgo nismo vedeli,
kaj se dogaja, ko pa smo nekega vecera zagledali v

bliZnjih Andovcih uli¢ne svetilke, smo vedeli, da no-
¢ejo zaostajati za nami.

V stari Jugoslaviji so tihotapci skrivaj shodili poti
proti MadzZarski, tja so nosili kavo, nazaj pa so pri-
nasali tobak in sladkor. Cvetelo je tihotapstvo in cve-
tele so ilegalne ljubezni. Fantje iz porabskih vasi so
pono¢i skrivaj prihajali k dekletom na naSo stran,
prekmurski fantje so prav tako odhajali trkat na
okna porabskih hi§ in velikokrat je iz te pretihotap-
ljene ljubezni nastal tudi zakon. Prav zaradi tega
imajo Se danes Porabski Slovenci polja pri nas, nasi
pa na njihovi strani. Sicer pa o njihovi lastninski pra-
vici prica le kataster. Tako dolgo, dokler ne bodo od-
prti obmejni prehodi.

Taksen je svet na koncu Jugoslavije!

Pravijo, da se bodo kmalu spet lahko srecali so-
sedi iz razliénih drzav, ki se zdaj poznajo le $e po ime-
nih, da pri Budincih ne bo prehod ¢ez mejo dovoljen
le vetru in pticam. ..

Takrat tudi stari Car in njegova druzina ne bosta
ve¢ oddaljena in samotna na naSem severnem tecaju.

Feri Zerdin

Kilm
Srec¢anje s Pomurjem

Pomurska turisti¢na zveza in zdravili§¢e Radenska
Slatina sta s pomoc¢jo pomurskih obéin posnela v letu
1963 turisti¢ni film »Srecanje s Pomurjem«. Film je
posnet na normalnem traku (35 mm), traja 17 minut
in je doslej sinhroniziran v slovenskem, nemskem in
angleskem jeziku.

Mikavnosti in lepote Pomurja spoznamo v prijetni
zgodbi o druzini, ki se je odloc¢ila za obisk in zdrav-
ljenje v neznani pokrajini. Glasbena spremljava raz-
kriva bogato folklorno zakladnico Pomurja, ki bo
marsikaterega rojaka spomnila na mlada leta.

Posamezne kopije filma »Sre¢anje s Pomurjem« se
trenutno nahajajo v New Yorku, na Dunaju in v
Peray les Monialu v Franciji. Vsi rojaki, zlasti dru-
Stva, ki bi radi videli domace kraje na filmskem plat-
nu, si lahko izposodijo film brezpla¢no pri Pomurski
turisticni zvezi, Murska Sobota, Trg zmage 5, kjer
dobijo tudi vsa obvestila.
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Seja glavnega odbora
Slovenske izseljenske
matiee

Dne 5. marca dopoldne je bila v prostorih Doma
sindikatov v Ljubljani seja glavnega odbora Sloven-
ske izseljenske matice. UdeleZenci, predstavniki na-
Sega javnega in politicnega Zivljenja, med katerimi
so bili univerzitetni profesorji, knjiZevniki, novinarji
in drugi, so po izérpnih porodilih o aktualnih proble-
mih naSega izseljenstva, ki sta jih podala predsednica
Slovenske izseljenske matice Zima Vri¢ajeva in tajnik
matice Tone Brozi¢, Zivo posegli v razpravo in podali
Stevilne konkretne predloge in pobude za nadaljnje
delo na tem podrod¢ju.

Predsednica matice tov. Zima Vridajeva je v za-
¢etku svojega porocila govorila o nasi novi emigraciji,
nasi delovni sili, ki danes zac¢asno odhaja na tuje in je
v zvezi s tem nakazala Stevilne probleme in naloge,
od katerih je marsikaj Ze bilo urejeno, mnogo je pa
tudi Se odprtih vpraSanj. Prav izseljenska matica pa
je tista, ki posreduje problematiko nasih izseljencev
nasi javnosti in ureja tudi posamezne probleme, ki so
s tem v zvezi.

V okviru vseh izseljenskih problemov je zadasno
zaposlovanje naSe delovne sile v inozemstvu najbolj
aktualno in najbolj nereSeno vpraSanje, ki zahteva
zato tudi koordinirano in vsestransko druZbeno ob-
ravnavo.

Kar zadeva pravno in socialno zasé¢ito izseljencev
in nase delovne sile v zadnjem letu, ni bilo dosti
sprememb, — je dejala tov. VrSic¢ajeva. Imamo sicer
z enajstimi drzavami bilateralne konvencije o zdrav-
stvenem, pokojninskem in invalidskem zavarovanju
ter otroskem dodatku, toda nimamo Se konvencij
z Zahodno Nemdéijo in Svedsko, kjer je zadasno za-
poslenih najve¢ nasih delavcev, z Avstrijo so pa po-
govori tik pred zaklju¢kom.

Nadalje je omenila, da bi bilo treba v zvezi s tem
vprasanjem tudi pri nas spremeniti nekatere predpise
in odpraviti nekatere tezave, ki nastajajo z odhaja-
njem nas$ih ljudi na delo v tujino. Kritizirala je malo-
marno in neodgovorno reSevanje raznih proSenj in
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vlog pri nas ter prepocasno posiljanje raznih doku-
mentov, ki jih potrebujejo na$i delavei zunaj, da bi
si uredili svoje pravice.

Enako je treba obogatiti delo za naSe izseljence,
ki so Ze desetletja na tujem in prihajajo poleti na
obisk v svoj stari kraj. Programi prireditev v izseljen-
skem tednu in drugih, ki so namenjene izseljencem,
naj bodo bogati in tudi kvalitetni. Tudi na turisti¢nem
podroc¢ju je treba podvzeti vse, da bodo izleti in razne
prireditve s tem v zvezi pestri, zanimivi in raznoliki.
Te teZznje Slovenske izseljenske matice bodo prisle do
izraza Ze v letoSnjemi izseljenskem tednu, ki bo poln
razlicnih prireditev, ki bodo obenem tudi vsebinsko
kvalitetne.

Tajnik Tone Brozi¢ je podrobno govoril o delu
Slovenske izseljenske matice v preteklem letu, ki je
poleg dosedanjih prevzela tudi nove naloge, predvsem
na podroc¢ju zacasnega odhajanja nasih ljudi na delo
v tujino. V letosnjih zimskih podéitnicah, ko je prislo
vec¢ tiso¢ delaveev na dopust v domovino, so z njimi
organizirali sestanke in razgovore, ki so Se bolj pri-
blizali in osvetlili razne probleme. Matica bo v krat-
kem izdala poseben priro¢nik za drzavljane, ki so za-
¢asno zaposleni v inozemstvu. Priro¢nik bo vseboval
pregled predpisov, ki se nanaSajo posredno ali nepo-
sredno na vpraSanja zac¢asnega zaposlovanja. Prav tako
je tudi vzela v program, da bo ¢imprej izdala pri-
ro¢nik, ki bo sezonske delavee seznanjal z njihovimi
pravicami in dolZnostmi iz delovnega razmerja v de-
zelah, kjer so zacdasno zaposleni. Rodna gruda naj bi
v bodoc¢e imela posebno prilogo, ki bi bila priloZena
za dezele z vec¢jim Stevilom nasih sezoncev. V tej pri-
logi bi razsirili in $e bolj podrobno obravnavali razna
vpraSanja, ki so objavljena v rubriki VpraSanja in
odgovori in za katere je med na$imi ljudmi mnogo
zanimanja.

Tudi na podroc¢ju kulturno informativne dejavnosti
so stiki matice z rojaki v tujini vedno bolj obseZni.
Zdaj so matica in njene podruznice sredi Zivahnih
priprav za prireditve v letoSnjem izseljenskem tednu
in o prihodu nasih izseljencev iz evropskih dezel. Ze
dosedanje prijave kazejo, da bo letos prislo Se veé
izseljencev na obisk, kakor prejénja leta.

Sledila je izredno razgibana razprava, v kateri so
sodelovali s Stevilnimi predlogi navzoéi élani glav-



nega odbora: univ. profesor Rudolf Kyovsky, zvezna
poslanka in ¢lan predsedstva Zveze republifkega sveta
sindikatov Slovenije Dolfka Bo$tjanéi¢, knjiZevnika
Anton Ingoli¢ in Ivan Potr¢, novinar Bogdan Pogad-
nik, univ. prof. dr. Zvitter, ¢lan izvrinega odbora
Franc Sebjanié, nekdanja izseljenca Lojze Zdravje in
Franc Kurindi¢ in drugi.

Izmed predlogov, ki naj bi obogatili in usmerili
nadaljnje delo matice, naj navedemo le nekatere:
Rodna gruda naj dobi posebno prilogo, ki bi bila na-
Sim ljudem, ki so za¢asno na delu v inozemstvu, prak-
ticen svetovalec. Letofnje prireditve izseljenskega
tedna in sploh vse prireditve namenjene izseljencem,
ki nas bodo letos obiskali, naj imajo svedano obeleZje
letoSnjega jubilejnega leta, ko praznujemo 20-letnico
osvoboditve. Rojaki, ki so Z%e vedkrat obiskali svoj
stari kraj, predvsem pa vodje skupin, bodo delezni
posebnega priznanja. Z zadoS¢enjem so navzoli spre-
jeli obvestilo knjizevnika Antona Ingoli¢a, da poseben
odbor v okviru Drustva slovenskih knjiZzevnikov za-
klju¢uje urejanje spominskega muzeja Louisa Ada-
mica v njegovi rojstni hisi v Prapredah pri Gro-
supljem in da bo muzej odprt letos v izseljenskem
tednu. Prav tako je bilo toplo sprejeto obvestilo Ivana
Potréa, urednika zaloZzbe Mladinska knjiga, ki je de-
jal, da je zalozba na pobudo Slovenske izseljenske
matice vnesla v svoj knjizni program za leto 1966
izdajo knjige z izborom del izseljencev-knjizevnikov.

Tehni¢ni vodja Slovenskega okteta Bogdan Pogac-
nik, ki se je nedavno vrnil z veémeseénega potovanja
po deZelah Latinske Amerike, je poroc¢al o zanimivih
sre¢anjih z nagimi izseljenci, ki jih najde$ res povsod
visoko na severu in globoko na jugu in povsod z ena-
kim hrepenenjem in Zeljo po rojstni dezeli. Tone Koz-
levéar, predstavnik Slovenskega okteta pa je povedal
veselo novico, da bo Slovenski oktet, ki je bil usta-
novljen na pobudo Slovenske izseljenske matice in
izseljencev, prihodnje leto priredil turnejo po ZDA.
Ob tej priloznosti bo slavil svojo petnajstletnico, in
sicer med rojaki v amerigki Ljubljani, Clevelandu.

Seja glavnega odbora Slovenske izseljenske matice
je bila zelo plodna. Vse predloge, ki sta jih vsebovali
obe poroéili kakor tudi razprava, je glavni odbor z
odobravanjem sprejel.

Prograln
izseljenskega tedna

3. julija (sobota) ob 11. uri
Otvoritev izseljenske razstave v avli Slovenske iz-
seljenske matice, Cankarjeva 1/II. Istega dne in
v istih prostorih bo ob 20. uri komorni veder izse-
ljenske besede in pesmi

4. julija (nedelja)
X. tradicionalni piknik v Grobljah pri DomZalah

5. julija (ponedeljek) ob 20. uri
Koncert Invalidskega pevskega zbora v pocasti-
tev 20. obletnice osvoboditve v dvorani Kluba po-
slancev, Ljubljana, Puharjeva 7

6. julija (torek) ob 8. uri
Ogled znamenitosti Ljubljane in bliznje okolice

=

julija (sreda)

Otvoritev spominskega muzeja Louisa Adamida v
njegovi rojstni hisi v Praproc¢ah pri Grosupljem
8. julija (Cetrtek)

Sprejem pri predsedniku Skupséine SRS. Vsak iz-
seljenec lahko dobi vabilo pri Slovenski izseljen-
ski matici

9. julija (petek) ob 16. uri
Predvajanje slovenskih filmov v dvorani Kluba
poslancev, Ljubljana, Puharjeva 7

10. julija (sobota) ob 20. uri
Javna radijska oddaja na vrtu restavracije RIO,
Ljubljana, Titova cesta

Vse prireditve so vstopnine proste, placajo se le
avtobusni izleti.

Za rojake iz evropskih dezel, ki pridejo vec¢inoma
pozneje, bo glavna prireditev 12. avgusta v Trbovljah,
kjer bo Izseljenski dan. O programu teh in drugih
prireditev, ki jih letos pripravljajo podruZnice Slo-
venske izseljenske matice in o izletih za rojake, bomo
ve¢ povedali prihodnjic.

Vabila z rezervacijo se dobijo pri Slovenski iz-
seljenski matici, Ljubljana, Cankarjeva 1/II.
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PO DOMACI
DEZELI

Projekt novega srediS¢éa Ljubljane je izde-
lal arhitekt Milan Miheli¢, ki je Ze lani
dobil prvo nagrado v okviru prvega dela
razpisa za natecaj zazidave in idejnih pro-
jektov za obSiren del nove Ljubljane, S
tem projektom bo dobila Ljubljana izrazit
velikomesten vhodni portal v svoje sredi-
§¢e in Zelja Ljubljanc¢anov je, da bi inve-
stitorji ¢im prej zaceli z za¢rtanimi grad-
njami,

V Ljubljani se je konc¢al tritedenski tecaj
za nove stevardese ljubljanskega »Adria-
avio prometa« Telaja se je udelezilo 12
deklet, ki bodo v bliZznji turisti¢ni sezoni
ze pomagale izkuSenim stevardesam pri
njihovem delu,

Jedrski inStitut »Jozef Stefan« v Ljubljani
izdeluje napravo, ki bo »predvidevala po-
tres«, Po izgotovljenem osnutku so Ze zgra-
dili prve dele, vso konstrukecijo pa bodo
izdelali ¢ez nekaj mesecev, tako da bo
dragoceni aparat, ki bo pravo¢asno opo-
zoril na moznost premikov tal, verjetno
zacel delati ze konec leta.

V Dolomitih — pogorju, ki se razteza v
bliznji okolici Ljubljane, bodo na petih
najbolj dostopnih to¢kah razdelili zemlji-
§¢a za vikend naselja. Zazidalni nacrt za
ta obmocja je Ze pregledan in odobren.
Ljubljanski radioamaterji so na tradicio-
nalnem tekmovanju radioamaterjev Jugo-
slavije osvojili v konkurenci posameznikov
prva tri mesta, v tekmovanju radioamater-
skih klubov pa drugo mesto.
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Delovni ¢lovek v srediséun pozornosti

V dnevih od 17. do 20. marca je v Ljubljani zasedal V. kongres
Zveze komunistov Slovenije. UdeleZilo se ga je nad 700 delegatov
iz raznih krajev Slovenije, ljudje razli¢nih poklicev in starosti, ki
so prisli s svojih delovnih mest: iz tovarn, rudnikov, kmetijskih
zadrug, 8ol in najrazli¢nejsih ustanov, da v svojem in v imenu
delovnih ljudi, ki so jih na obdinskih konferencah izbrali, povedo
svoje misljenje. Poleg ¢lanov centralnega komiteja so bili na kon-
gresu Stevilni gostje iz bratskih republik ter gostje iz zamejstva;
med njimi predstavniki italijanskih deZelnih komitejev KP, pred-
stavniki socialisti¢ne stranke Italije, slovenskih manjSinskih organi-
zacij in drugi.

Referat sekretarja CK ZKS Mihe Marinka je ob$irno obrav-
naval osnovne naloge ZKS pri nadaljnjem razvoju socialisti¢nih
druzbenih odnosov. Kongres je v referatih in zelo Zivahni in po-
globljeni razpravi pretehtal in kriti¢no presodil prehojeno pot od
zadnjega kongresa pred petimi leti. Uspehi preteklih let so vidni
Naj omenimo samo, da se je druzbeni proizvod v Sloveniji od leta
1959 do leta 1964 povecal popreéno na 10,6 odstotka na leto, pro-
duktivnost dela pa za 6,5 odstotka, Nase gospodarstvo je torej
doseglo vidno stopnjo rasti, zlasti ¢e upostevamo, da se je v tem
casu tehni¢na opremljenost povecala komaj za 1,6 odstotka. Vse te
uspehe je pripisati v glavnem ustvarjalni mod¢i delavskega samo-
upravljanja, ki je postalo temelj in pobudnik naSega druZbeno-
ekonomskega razvoja.

To je bilo razvidno tudi iz razprave, v kateri so delegati govorili
o posameznih problemih z Zivo prizadetostjo, z veliko odgovornostjo
in brez olepSavanja, ker so posamezne probleme tudi dobro poznali.
Saj so govorili iz svojih izkuSenj, kot proizvajalei.

Ob zakljuc¢ku je kongres sprejel resolucijo in izvolil novi cen-
tralni komite, kontrolno in revizijsko komisijo. Na prvi seji je nato
centralni komite izvolil za politiécnega sekretarja CK ZKS Miha
Marinka, za sekretarje CK ZKS pa Viktorja Avblja, Alberta Ja-
kopica in Staneta Kavdica.

Delovni ¢lovek je v srediS¢u pozornosti. Resolucija pravi med
drugim: Delovni ¢lovek se v procesu samoupravljanja razvija v celo-
vito osebnost, ki uveljavlja svojo ustvarjalnost tako v proizvodnji
materialnih dobrin kot v oblikovanju humanih in svobodnih od-
nosov med ljudmi. Organi samoupravljanja naj delujejo ¢im bolj
kot celovit kolektiv, da bi poleg reSevanja gospodarskih in tehnié-
nih vprasanj lahko skrbeli tudi za kulturno zivljenje delovnih ljudi,
za napredek njihovega znanja in za oblikovanje socialisti¢nih mo-
ralnih vrednot in tovariSke solidarnosti med ljudmi.



Pridemo!?

TajniStvo in posamezni predstavniki Slovenske izseljenske matice
dnevno prejemajo pisma, ki napovedujejo letodnje obiske. Tudi nasi
listi v ZDA o tem veliko piSejo. Kakor izgleda, se bo letos precej
potnikov odloc¢ilo za potovanje z letali, kar je tudi razumljivo, saj
so takSna potovanja zelo udobna, pa tudi kratkotrajna. V enem
dobrem dnevu si Ze pri svojcih v starem kraju. Stevilo tako imeno-
vanih charter poletov, ki so letos planirani za prevoz potnikov iz
prekomorskih dezel, je vedje, k akor vsa tri zadnja leta skupaj.
Mnogi bodo potovali tudi z obicajnimi letalskimi zvezami, seveda
pa bodo kakor doslej, tudi ladje pripeljale v stari kraj precej nagih
ljudi. NaSe slovensko letalsko podjetje Adria-aviopromet ima za letos
planiranih 17 charter poletov. Ta letala bodo pripeljala tudi $tevilne
skupine nasih slovenskih rojakov iz ZDA in Kanade. Na domadih
tleh bomo pozdravili skupine mnogih nasih organizacij in drustev.

Velik skupinski obisk pripravlja letos Slovenska narodna pod-
porna jednota za ¢lane in njihove druzine. Izletniki bodo potovali
s slovenskim letalom Adria aviopromet, vodil pa jih bo glavni pred-
sednik Joe Culkar. Skupina bo odpotovala iz Clevelenda 23. junija,
vracali pa se bodo 12, julija. Med izletniki bodo najbrz v lepem
Stevilu zastopani tudi nagrajenci v jubilejni kampanji SNPJ za pri-
dobivanje novih ¢lanov. Ta kampanja je nadvse lepo uspela, saj je
organizacija po zaslugi agilnih c¢lanov seveda, pridobila kar 2692
novih ¢lanov s tremi milijoni dolarjev nove zavarovalnine, kar je
znatno preseglo predvideno Stevilko, Dvajset najbolj prizadevnih si
je v kampanji pridobilo nagrade: tritedensko brezpla¢no poditnisko
potovanje v Jugoslavijo ali na Havajske otoke., Prav gotovo se bo
vedina nagrajencev odloc¢ila za obisk svojega starega kraja in jih
bomo srecali med izletniki SNPJ,

Tudi agilna Slovenska Zenska zveza pripravlja velik izlet v do-
mace kraje. Med voditeljicami skupine bo tudi ¢astna predsednica
gospa Marie Prislandova, ki nam je Ze obljubila v pismu, da se letos
vidimo. Seveda za trdno pri¢akujemo tudi gospo Albino Novakovo,
glavno tajnico SZZ in naSo leto$njo jubilantko — saj bo letos pri-
peljala svojo jubilejno — deseto skupino na obisk v Slovenijo.
Slovenska dobrodelna zveza bo organizirala skupni obisk domovine
v juniju. Izletniki bodo odpotovali iz Clevelanda z letalom 10. ju-
nija, vrnili pa se bodo 3. avgusta. Vodil jih bo rojak Joseph Po-
nikvar,

Rojakinja Josephine Slosar iz West Allisa Wis. bo letos Ze enaj-
sti¢ obiskala Slovenijo. Ker ji je sami dolgéas, kakor piSe, vabi
rojake iz West Allisa in iz Milwaukeja in okolice, da se ji pridruZijo.
Potovala bo z ladjo Queen Elizabeth, ki odpluje iz newyorskega
pristanisca 2. junija. Na skupinski izlet posebej vabi ¢lane Kranjske
slovenske katoliske jednote. Tudi druga drustva in organizacije se
vneto pripravljajo na skupni obisk domovine. Tako se bomo srecali
letos poleti s ¢lani in prijatelji Slovenske bratske zveze, Kluba upo-
kojencev, drustva Simon Gregoréi¢ ter Bratstva in jedinstva iz Ka-
nade itd.

Prva srecanja s skupinami, kolikor nam je bilo doslej sporoceno,
bodo morda Ze konec aprila oziroma v maju. Najve¢ prihodov pa
bo v juniju in v zadetku julija.

Tudi iz Evrope bomo imeli kar zgodnje in Stevilne obiske. Rojak
Anton Skruba iz Merlebacha nam je Ze sporodil, da bodo imeli ru-
darji, ki delajo v revirjih Merlebach-Freyming, kjer je nasa najvecja
naselbina, svoj letni dopust Ze s 1. avgustom. Tako bo letos posebni
vlak iz Francije iz Merlebacha odpeljal nase rojake z druzinami na
oddih v domovino Ze 1. avgusta.

Iz Nemcije pa sta nam pisala rojaka Jozef Jakli¢ in Martin Kink,
da bodo Ze od 2. junija priceli voziti z rednimi vlaki posebni vozovi
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Na petem kongresu ZKS
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Glavnl predsednik Slovenske narodne podporne
Jednote Joe Culkar na pikniku v Polhovem
Gradeu
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Solze in objemi ob srefanjih po dolgih letih
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Gospa Albina Novakova, glavna tajnica
Slovenske Zenske zveze, je lanl Ze deveti¢ kot
voditeljiea skupine obiskala Slovenijo
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Dve sliki iz konfekcijske tovarne Mura
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Turisti¢no podjetje »Kompas« je imelo v
lanskem letu za 45°% vec¢ji promet kot v
letu 1963, Devizni dotok, ki ga je ustvarilo
podjetje, znasa 11,9 milijona dolarjev. Le-
tos bo podjetje na mejnih prehodih ure-
dilo nujno potrebne turisti¢ne urade, poleg
tega nameravajo izmenjati celotni vozni
park z novimi modernimi avtobusi.
Ljubljanska gostilna »Madek«, ki privablja
Stevilne goste, pripravlja ureditev novih
gostinskih prostorov v prvem nadstropju
in pa vrt z 80 sedezi, in sicer v rokokoju.
Ljubljanska tovarna »Sumi«, ki Ze skoraj
90 let izdeluje bonbone in c¢okolado za
mlade in stare sladkosnedezZe, je uvedla
razveseljivo novost: obrat za kandiranje
sadja, ki je zaenkrat edini takSen objekt
v Jugoslaviji, Izdelovali bodo kandirane
¢eSnje, hruske, marelice in kot posebnost
— primorski maroni,

V Doli¢u so odprli novo osnovno $olo s
sodobno opremljenimi uéilnicami, kabineti,
knjiznico in mle¢no kuhinjo. H gradnji $ole
so prispevali tudi obcani.

Celjski ¢ebelarji imajo nad 1500 cebeljih
druzin. S prevazanjem c¢ebel na paSo in z
drugimi strokovnimi ukrepi povecujejo
pridelek medu in S§tevilo druzin kljub
Skodljivim vplivom tovarni$kih plinov in
kemizacije v kmetijstvu.

V celjskem »Ingradu«, kjer industrijsko iz-
delujejo stanovanja, so v zimski sezoni
strokovno izobrazili 70 kvalificiranih in
visoko kvalificiranih monterjev. Zdaj gra-
di podjetje vecje stevilo montaznih stano-
vanjskih hi§, vmes pa bodo letos postavili
Se nove, med drugim tudi stolpnice.
Zagorje bo ob 20-letnici osvoboditve koné-
no dobilo spomenik revolucije. Spomenik
bo stal na prostoru med Delavskim in
Zdravstvenim domom. Skulpturo, ki sim-

126

za naSe potnike, in sicer bo odhod iz Dortmunda vsako sredo, povra-
tek pa vsak céetrtek v obratni smeri. Tradiconalni posebni vlak, ki
je predviden enkrat letno v glavnem za naSe rojake, pa bo odpeljal
izletnike iz Dortmunda proti Ljubljani letos 3. avgusta. Vrnili pa
se bodo v Nemdijo 23. avgusta.

G. Kink je napisal zelo lepo pismo, v katerem pravi med drugim:
»Vsako leto smo veseli ob prihodu v domovino. Tisti pa, ki obis¢ejo
Jugoslavijo prvi¢, so preseneceni nad lepo podobo deZele, ki nudi
o¢em gore, jezera, doline, lepote podzemlja v najrazli¢nejs$ih kontra-
stih. Ce doZive $e pogled na modro Jadransko morje z njegovo sliko-
vito obalo, ki jo obdajajo vzpetine in otoki, porasli s palmami,
mandljevci, figovei in lovorjem, se jim srce napolni z nepopisnim
ob¢udovanjem. Kar pa na$i rojaki in turisti Se posebno hvaleZzno
obcutijo, je gostoljubje prebivalcev te z vsemi lepotami narave tako
blagoslovljene deZele, ki ji ne najde§ enake v celi Evropi.«

1z tajnistva Slovenske izseljenske matice

pZdaj sem doma, trtico bom gojil«

Krepak stisk roke nas je seznanil, Topla domada beseda je za-
zvenela v pozdrav,

Tako smo se na matici nedavno spoznali z JoZetom Svagljem,
ki se je vrnil iz Argentine, da bo, ¢e mu bo vse¢, tako je dejal, —
za stalno doma ostal.

Slok, visoko zravnan, ves mladostno ¢&il se je zapletel v pomenek.
Kos¢ek svojega zivljenja je poloZil pred nas, ne ‘kodcek, ampak
dobrsen kos — saj je obsegal vseh Sestintrideset let, ki jih je pre-
zivel v Argentini. Potem pa je posegel Se bolj nazaj, v mlade dni,
ko je bil majhen fanti¢ tam v rodni vasi -— LoZah pri Vipavi, kjer
na trti zlahten vipavec zori.

»Ma, ni bilo lahko zivljenje takrat. Rinili smo iz dneva v dan,
ampak povedati moram Ze v zadetku, da vas¢ani v LoZah nismo
bili kar tako. Hoteli smo imeti slovensko &olo, pa smo si jo tudi sami
zgradili. Tudi igre smo radi igrali in prepevali, V naSem skednju
smo imeli pa dvorano za prireditve.«

Potem pa ga je odpihnilo na tuje, kakor toliko nasih ljudi s
Primorskega, ki jih je pregnal fasizem.

»Sel sem in tudi moje dekle je 8la, Ze nekaj prej je odpotovala.
Mislil sem, tam si bova ustanovila dom, no, pa se je drugate na-
kljuéilo.«

Ob spominu se je nekam otoZno nasmehnil, potem pa smo zvedeli
da je Se vedno sam.

Naga naselbina v Buenos Airesu je bila takrat Se mlada. Iz dneva
v dan pa se je vedala. Ni lahko pognati korenine na tujih tleh, kjer
beseda in pesem ¢isto drugade zvenita. JoZze Svagelj je to déutil z
vsem srcem. Drustev je treba, domace besede, pesmi, godb, ¢asopisov.
Z vso mladostno vnemo se je zagnal v delo.

Najdemo ga med ustanovitelji Slovenskega prosvetnega drustva 1,
drustva Zarja, med ¢lanstvom $tevilnih drugih naprednih slovenskih
drustev, pri dramskih krozkih se je uveljavljal kot reziser in igralec,
postal je stalni uredniski sodelavec raznih slovenskih in srbo-
hrvatskih ¢asopisov, kjer je sodeloval skoraj brezpla¢no polnih dva-
intrideset let. (Pisal je v slovenski tednik Jugoslavijo, Novi list,
Gospodarstvo, Novo domovino, Lipo itd.) Otroke je pouceval slo-
ven§éino. O da, polno plemenitih opravkov je imel na njivi sloven-
ske kulture tam na vroc¢ih argentinskih tleh. Toliko jih je bilo, da
je na sebe pozabil in mu je kakor skozi sito odteklo polnih Sest-
intrideset let.

Zdaj se je vrnil v svojo rodno vas in med nas. Joze Svagelj se
smehlja. Nekam zasanjan, nazaj zagledan je ta nasmeh. Skozi priz-
mo dolgih Sestintrideset let.



Pred njim na mizi je kupcek fotografij: razne skupine in posa-
mezniki. Mladi in starejsi obrazi. Nekateri nasmejani, drugi svec¢ano
resni. To so skupine raznih drustev. Igralski krozki. Prizori iz igral-
skih nastopov. Vmes najde§ JoZeta Svaglja. Njegov obraz je mlajsi,
pa ne dosti. Pogled samozavesten, sreden.

»Ni bilo lahko slovo. Srce boli, ko odhaja$ od prijateljev. A zdaj
sem tukaj. S sestro bova gospodarila v LoZah. Ostarela je in ne
zmore sama. HiSo bom popravil in vinograd obnovil, Trtico bom gojil
in prijatelje gostil — ¢e me obisdete!«

Iskrica se mu je vzgala v ofeh, prav po vipavsko je pomeziknil,
Iz srca smo mu zaZelili vso sre¢o na rodnih tleh.

Ina Slokan

»Muraq in pPomurkad«
slovita dale¢ preko meja

V murskosoboski obéini in nasploh v Pomurju sta v gospodarstvu
Ze nekaj let v ospredju dva velika kolektiva: kmetijsko industrijski
kombinat »Pomurka« in konfekcijska industrija »Mura« Oba ko-
lektiva nista samo najvedji gospodarski organizaciji v Pomurju,
marved hkrati tudi najpomembnejsa izvoznika.

Kmetijsko industrijski kombinat »Pomurka« se Ze vrsto let uve-
ljavlja s svojimi proizvodi na domadem in inozemskem trZigéu. Ze
nekaj let zapovrstjo dosega izvoz tega velikega industrijskega obrata
vrednost okrog 2 milijona dolarjev. Lahko bi KIK »Pomurka« izva-
Zal $e ved, vendar so izvozne mozZnosti »Pomurke« nekoliko omejene,
kajti skrbeti je treba tudi za domadi trg, Tudi v letu 1965 bo KIK
»Pomurka«, ki ga sestavlja vrsta obratov in manjsih tovarn, izvazal
predvsem meso, mesne izdelke in konserve, mle¢ni in jaj¢ni prah,
gobe, sadje in tudi nekatere lesne proizvode, zlasti lesene weekend
hiSice. V programu za prihodnja leta pa ima KIK »Pomurka« na-
daljnjo razsiritev in modernizacijo svojih obratov. Tako nameravajo
zgraditi vecjo hladilnico in modernizirati tovarno jajénega prahu.
V naértu je tudi gradnja obrata, kjer bodo lahko predelovali razne
povrtnine. Seveda je to samo del naértov za prihodnost, kajti precej
bodo tudi povecali svoje Zivinorejske obrate. Poseben sloves si je
»Pomurka« pridobila z izvozom bekonov na anglesko trZigte, kjer
so bekoni iz Murske Sobote in sploh iz Pomurja zelo iskano blago.

Druga pomembna gospodarska organizacija je konfekcijska in-
dustrija »Mura«, kjer je zaposlenih Ze preko 1500 delaveev in de-
lavk iz Murske Sobote in okolice. Tovarna »Mura« se danes uvrica
med vodilne jugoslovanske konfekcionarje, vrednost njene proiz-
vodnje pa se Ze priblizuje 7 milijardam. Svoje izdelke posilja »Mura«
ne samo po vsej drzavi, marvec¢ tudi v inozemstvo, zlasti na zahodno-
evropska trzis¢a. Lani je podjetje izvozilo za veé kot 1,200.000 do-
larjev izdelkov, izvoz v letu 1965 pa bo $e vedji. Podjetje se nenehno
trudi, da bi e bolj usposobilo svoje delavce, zato redno prireja
razne strokovne in izpopolnjevalne tec¢aje. V centru za izobraZevanje
kadrov, ki Ze ve¢ let deluje v tovarni, so doslej strokovno izpopol-
nili preko 600 delavcev in delavk. Vedno boljsa organizacija dela
in vedno bolj$e znanje delavcev pa se seveda tudi odraza v boljsih
osebnih dohodkih. Tako na primer »Mura« lani ni imela niti enega
delavea, ki bi prejemal meseéno manj kot 30.000 din, saj je bil Ze
konec lanskega leta najniZji osebni dohodek v tovarni 31.600 din.
Industrija »Mura« pa tudi skrbi za standard svojih zaposlenih. Doslej
so med drugim kupili Ze skoraj 50 druzinskih stanovanj. Seveda
pa to ne zado$da, saj bi potrebovali Se okrog 150 stanovanj. V pod-
jetju imajo tudi lastno menzo, delavce razvazajo na domove z avto-
busi in veliko skrb posvedajo v tovarni zdravstveni zasc¢iti. V krat-
kem bodo v tovarni odprli lastno ambulanto, v kateri bosta delala

zdravnik splogne prakse in zobozdravnik. Igor Presern

bolizira tri pomembna obdobja naSe pre-
teklosti in sedanjosti, bo izdelal kipar Sto-
jan Bati¢, naért za ureditev okolice pa inZ.
arh, Oton Gaspari, Rac¢unajo, da bodo od-
krili spomenik na dan borca 4, julija,

Na Jesenicah praznujejo «letos veé¢ po-
membnih- obletnic. Razen 20-letnice osvo-
boditve bodo praznovali tudi 150-letnico
Solstva na Jesenicah, sredi poletja pa se
bodo zelezarji in valjavei spominjali Za-
lostnih dni izpred 30 let, ko so stavkali
proti kapitalisticnim lastnikom Zelezarne,
Kot uvod v proslave so izdali 1, §tevilko
obéinskega zbornika »Jeklo in ljudje«, z
bogato vsebino iz pretekle zgodovine bojev
jeseniSkega proletariata,

Dolenjski list praznuje 15-letnico svojega
izhajanja. Sprva je bil list glasilo ¢rno-
maljskega, novomeskega in trebanjskega
okraja, zdaj pa ga izdaja devet obcin, Od
zacetnih 3000 izvodov naklade izhaja danes
ta tednik v 24.000 izvodih, bere pa ga pri-
blizno 100.000 ljudi.

Na Zelenici so zgradili novo 1150 m dolgo
sedeznico, To je zaenkrat najpomembnejsi
turisti¢ni objekt v trziski obé¢ini, ki bo dal
ob novi sodobni avtomobilski cesti na Lju-
belj trdno osnovo nadaljnjemu razvoju tu-
rizma v ljubeljski dolini.

Ob 600-letnici Novega mesta pripravlja
Foto-klub v sodelovanju z Dolenjskim mu-
zejem razstavo »Novo mesto v sliki skozi
stoletja«, ki jo bodo odprli aprila, ko se
bodo zacele proslave 600-letnice mesta.
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V Vinici gradijo novo zdravstveno postajo,
ki bo montaznega tipa in bo stala 10 mili-
jonov din. V predlogu proracuna ¢rno-
maljske obé¢ine pa je predvidenih 43 mili-
jonov din za zdravljenje socialno ogroZe-
nih, za kmec¢ke zavarovance, za razsirjeno
zavarovanje mladine in drugo zdravstveno
zascito.

V Kocevju je v zimski sezoni delovala po-
klicna Sola za gradbince, to je Sola za od-
rasle obc¢ane, v kateri si pridobe poklic za
zidarja, Zelezokriveca in tesarja. Sola ima
svojevrstno organizacijo dela: v zimskih
mesecih — med mrtvo sezono — je teore-
ticen pouk, po kon¢anem razrednem izpitu
pa odidejo na gradbisca, kjer prakti¢no
delajo po dolo¢enem uénem programu in
pod stalnim vodstvom instruktorjev.
»Kovina« — kovinsko podjetje na Bizelj-
skem — je za 1409 povecalo svojo pro-
izvodnjo in se je specializiralo za stavbno
klju¢avnic¢arstvo. Ze leto dni delajo v dveh
izmenah, Podjetje ima tri obrate: kovinski
obrat, obrat za kovinsko galanterijo in
obrat za plasti¢éne izdelke. Sodeluje s ko-
vinarskim podjetjem v Dobovi in s Posav-
jem na Brezicah. Vrednost letoSnje proiz-
vodnje je planirana na 200 milijonov, ¢e
pa bodo uresniéili dogovore z »Brodograd-
njo« na Reki in »Metalko« v Ljubljani,
se bo ta vrednost povecala na pol mili-
jarde dinarjev,

V Brezicah so zgradili lonc¢arsko delavnico,
v kateri bodo izdelovali lonc¢arske izdelke
po vzorcih stare ljudske obrti.

V Zirovnici na Gorenjskem so praznovali
50-letnico zacetka obratovanja takrat naj-
vedje hidrocentrale v Zavrsnici, Elektrarna
je zacela obratovati konec leta 1914 in je
takrat pomenila pravo revolucijo na pod-
ro¢ju energetske proizvodnje. Bila je po-
memben vir elektrike za jesenisko Zelezar-
no in razvoj druge industrije na Gorenj-
skem.

V Skofji Loki so odprli sodobno urejeno
samopostrezno trgovino ob nanovo zgraje-
nem zaselku Novi svet, kjer je v zadnjih
letih zraslo veé¢ stanovanjskih blokov in
stolpitev. Nova samopostrezna trgovina bo
koristila domac¢inom in turistom.

Crnudki obrat sarajevskega »Energoinvesta«
je pripravil prvo letosnjo posiljko 130 trans-
~ formatorjev za Pakistan. Letos naj bi jih
prodali v to drzavo §e 300, v Indonezijo
800 in v Sovjetsko zvezo 500. Vrednost tega
izvoza bo znaSala okrog 1.5 milijona dol.

Ljubljan¢anka Milena Urbandéi¢, Zena jugo-
slovanskega delegata »Ingre« v Mehiki, je
postala ena vodilnih risark sodobne mehi-
Ske mode. Doslej je Urbanci¢eva sodelova-
la na veé¢ razstavah in je s svojimi skicami
dosegla lepa priznanja.

Na Ravnah na Koroskem imajo bogato
Studijsko knjiznico, v kateri je skoraj 44
tiso¢ knjig, 18 tujih revij in 164 jugoslo-
vanskih ¢asopisov oziroma strokovnih in
ilustriranih publikacij. Posebnost knjiZnice
je, da zbira rokopise koro$kih piscev.
Koro8ki kinoklub, ki deluje v Prevaljah, je
pripravil Ze drugi festival, na katerem so
predvajali Stevilne filme na 8 mm traku,
ki so jih za Kklub posneli njegovi ¢lani.
Najzanimivejsi filmi so prikazali koroskega
»Hlapona«, Titovo Stafeto, meziski rudnik
in tako dalje.

Zagrebski solisti so imeli v koncertni dvo-
rani Hunter Colege v New Yorku uspel
koncert. Kritiki newyorskih c¢asopisov so
poudarili njihovo umetnisko kvaliteto.
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Raksen bo Ormoz leta 1990?

Pred kratkim so v Ormozu pregledovali urbanisti¢ni plan nadalj-
njega razvoja Ormoza in bliznje okolice. Za urbanisti¢ni nacért je
bilo med prebivalei OrmoZa precej zanimanja. Urbanisti¢ni plan
med drugim predvideva, da bo ¢ez 26 let, torej okrog leta 1990,
v Ormozu Zivelo Ze okrog 6000 prebivalcev. Seveda bo takrat imelo
mesto tudi precej druga¢éno podobo kot danes. Tako predvideva
urbanisti¢ni nadért gradnjo veé novih stanovanjskih blokov, ki bodo
imeli §tiri etaze (pritli¢je in Se tri nadstropja). Ormoz bo dobil do -
leta 1990 tudi sodobno avtobusno postajo s pokrito c¢akalnico in Se
nov hotel. V Skolibrovi ulici bodo zrasli trije stanovanjski stolpiéi,
pet vrstnih hi$ in dva stanovanjska bloka, v Postni ulici pa bo stalo
veé Stirietaznih zgradb. V vedini novih zgradb, kjer bodo stanovanja,
bodo v pritli¢ju uredili trgovske lokale, vrh tega pa bo OrmoZ dobil
v prihodnosti tudi ve¢ kombiniranih poslopij, v katerih bodo pisarne,
stanovanja in trgovine.

éportne novice

Okrog bele arene pod vznozjem prenovljene 90-metrske skakal-
nice v Planici so prvo nedeljo marca spet zaplapolale zastave. Na
mednarodnem tekmovanju za memorial Janeza Polde se je zbralo 35
skakalcev iz 8 drzav. Planica tokrat ni zablestala tako, kot smo na-
vajeni, kot zasluzi njeno ime. In Planica je v svetu pojem. Zal je
bila tokrat na isti dan e vrsta drugih prireditev v razliénih smudcar-
skih sredigéih po svetu, tako da se je pod Poncami zbrala le pedcica
najboljsih skakalcev alpskih drZav ter smudarji Sovjetske zveze,
MadZarske in Demokrati¢ne republike Nemcdije.

Gledalei so vseeno videli uspelo Sportno prireditev. Zmagal je D.
Muller (Nemgka demokrati¢na republika), ki je skoc¢il 83 in 85 m
dale¢. Med Jugoslovani sta bila najboljsa Marjan Pecar na Sestem
in Miro Oman na sedmem mestu. Tudi v razvrstitvi ekip je zmagala
Nemgka demokrati¢na republika in tako prvikrat osvojila memorial
Janeza Polde.

Flags ware again hoisted round the renewed 90-meter Planica
ski-jump on the first Sunday in March. Thirty-five ski-jumpers from
eight countries gathered at the international competition for Janez
Polda Memorial. This time, Planica, though well-known throughout
the world, did not have its usual share of first-class ski-jumpers.
There were several other competitions in various winter centers in
the world, so that only a few of the best jumpers came from the
Alpine countries besides those from the Soviet Union, Hungary, and
East Germany.

Onlookers, however, had no cause for disappointment as they
had opportunity to see some first-class jumps. The winner was D.
Miiller (East Germany) with his 83 and 85-meter jumps. The best
Yugoslavs were Marjan Pecar, who was sixth, and Miro Oman, who
finished seventh. The team victory, too, went to East Germans who
have thus won the first Memorial Cup of Janez Polda.

Na XX. drzavnem prvenstvu v Sahu je zmagal Beograj¢an Milan
Matulovi¢. Najboljsi jugoslovanski Sahist Svetozar Gligori¢ se je
skupaj z mladim slovenskim velemojstrom Brunom Parmo uvrstil
na drugo do tretje mesto.

The Belgrader Milan Matulovi¢ has become the new Yugoslav
chess champion. The best chess player, Svetozar Gligorié¢, shares the
second place with the young Slovene grand master Bruno Parma.



Med svetovnim prvenstvom v namiznem tenisu bo v Ljubljani
Se mnozica kulturnih in zabavnih prireditev. Obiskovalci te velike
Sportne prireditve bodo lahko v prostem ¢asu izbirali med koncerti
(Slovenska filharmonija, Partizanski invalidski pevski zbor, Sloven-
ski oktet itd.), folklornimi prireditvami in nastopi pevcev zabavne
glasbe.

There are going to be numerous cultural events and entertain-
ments during the time of the World Table Tennis Championship in
Ljubljana. Visitors to this great sports event will be able to make
use of their spare time by going to concerts (Slovene Philharmonic
Society, Partisan Invalid Chorus, Slovene Octet, ete.), folklore shows
and singers’ performances.

Na Zelenici nad Ljubeljem ob avstrijsko-jugoslovanski meji je
v zacetku marca zacela obratovati nova smudarska Zi¢nica. Ker je
do Ljubelja Ze zgrajena moderna avtomobilska cesta, pri¢akujejo,
da bo Zelenica zaradi ugodnih sneZnih razmer prav kmalu postala
priljubljeno zbirali§¢e smudarjev.

New shuttle system has come into operation on Zelenica near
Ljubelj along the Austro-Yugoslav frontier. The modern highway
to Ljubelj as well as favorable snow conditons in this region will
help Zelenica become a favorite winter center. J. Snoj

DrZzavno prvenstvo v
umetnem desanju

Dne 27, in 28. februarja je bilo v Zagrebu drZavno prvenstvo
v umetnem drsanju, ki se ga je udelezilo 35 tekmovalcev iz Slo-
venije, Hrvatske in Srbije. V mednarodnem razredu je zmagala
Katjusa Derenda, ¢lanica Drsalno-kotalkarskega kluba Ljubljana,
drugo mesto je pripadlo Binci Kristan iz Zagreba in tretje Alenki
Savnik, ¢lanici DK Olimpia iz Ljubljane. Med seniorkami sta prvo
mesto zasedli Andrejka Drnoviek in Metka Agrez, Ljubljandanki,
med juniorkami pa je zmagala Barbka Senk iz Ljubljane, drugo in
tretje mesto pa sta zasedli Maja Nik&i¢ in Renata Celan, obe iz
Zagreba, Tudi med seniorji in juniorji sta zmagala Zagrebdana
Bojan Lipov8éak in Zoran Matas. Slovenski drsalci so poZeli vsa
prva mesta v drsanju v dvojicah, in sicer: v mednarodnem razredu
Anéi Dolenc in Mitja Sketa, v seniorskem Barbka Senk in Peter
Sprager in v juniorskem Velenj¢ana Dugka Figer in Franci Blatnik.

Yugoslav figure skating championship

Yugoslav figure skating championship took place in Zagreb on
February 27. and 28. Thirty-five skaters from Slovenia, Croatia and
Serbia were entered.

Katjusa Derenda, member of the skating & roller skating club of
Ljubljana, won the title in the international class, Binca Kristan
from Zagreb was second, and the third place went to Alenka Savnik,
member of the skating club »Olimpia«, Ljubljana.

Andreja Drnovsek and Metka AgreZ, both from Ljubljana, were
first and second in the senior women’s singles, and another girl from
Ljubljana, Barbka Senk, was first in the junior class. Maja Niksi¢
and Renata Celan, both from Zagreb, finished second and third.

Winners in senior and junior men’s singles were Bojan Lipovsek
and Zoran Matas, both from Zagreb.

Slovene skaters also led in pairs skating Anéi Dolenc and Mitja
Sketa in international class, Barbka Senk and Peter Sprager in
senior class, and Duska FiSer and Franci Blatnik from Velenje in
junior class.

1
Novi slovenski Sahovski mojster Albin Planinc

2

13-letna Barbka Senk iz Ljubljane je leta 1963
zmagala nad juniorkami na drZavnem prvenstvu
v kotaljkanju, letos pa na drzavnem prvenstvu
v drsanju




RULTURNI
ZAPISRI

Evald Flisar
Vedcéer na Muri

Svetla no¢. Mura hiti
dez ravan,

pokrajina spi,

jata vran

za mlinom nekje

se iz spanja zbudi

in zakraka. Hitijo vode

v mraéno samoto nodi,

Svetla no¢. Mura hiti
c¢ez ravan,

dale¢ je, dale¢ $e dan,
jata vran zopet spi.

Joze Ternar:
Prekmursha
razglednica

Kot boginja sedla je na snop rZi
in v plamenedem soncu sineka gosti:

»Na kruha, na, na grud, pij, moj sin,
rasti in postani velik ¢lovek teh ravnin!«

V spostljivem molku s plamenecimi
o¢mi
strmim na darovanje to in zdi se mi,

da materina grud je ptica pelikan,
a mali sinko nenasiten velikan,

ki z mlekom bo popil iz nje Zivljenje
in njeno meuteSeno hrepenenje.

I1Z ZBIRKE »SEJALEC«

130

1
Barotna dvorana v soboSkem
muzeju

2

Miladi prekmurski pisatelj
Drago Grah, ki pravkar sluZi
vojaSki rok, bere prijateljem
iz svojih del

3

Srednjeveski grad v Murski
Soboti, kjer je zdaj muzej
4

Prekmurski pisatelj

Ferdo Godina

Spreminjajo se éasi...

Spreminjajo se ¢asi tudi na levem bregu Mure, premika se po
prekmurskih kolnikih, zganilo se je v ljudeh: spreminjajo se d¢asi
na levem bregu Mure, a to niso le letni &asi, ki drug drugemu
spostljivo odstopajo mesto na stenskem koledarju. Ti ¢asi so politi¢-
no, moralno in eti¢no spremenili ¢lovekov odnos do zemlje, do skup-
nega napredka, Premika se po prekmurskih kolnikih, a to ni samo
pomladni veter, ki jutra prekledi v péenici, se opoldne postavi na
noge v ravnini in se do vedera izleta kot nagajiv otrok v ograjenem
dvori§¢u — po prekmurskih kolnikih se premika ¢&lovek, ki je po-
kazal hrbet preteklosti, da bi laZe zakoracil v julri$nji dan; zganilo
se je v ljudeh, a to ni samo misel na lastovke, ki bodo privrsale
v deZelo in prinesle v kljunih pomlad, zelenost na polja in modrino
neba, ne to, kar se je zganilo v ljudeh, je spostovanje ¢loveka, nje-
govega dela, je trajna navezanost na uspehe, ki morajo biti jutri
vecji od danasnjih ...

Kogar danes zanese na prekmursko ravnico, v Soboto, iz dneva
v dan modernejfo ali na Gori¢ko, kdor bo segel v roke dolinskemu
kmetu in se soocil s ¢lovekovimi Zeljami, teZavami in problemi, se
bo ovedel: ni ve¢ tistega Prekmurja od véeraj, ni veé¢ zgolj in samo
tiste pradavninske zasanjanosti, kjer se ni¢ ne zgodi, razen rojstva
in smrti, oboje tesno povezano s pravlji¢no siromasnostjo in panon-
sko nezaupljivostjo — ob vsakem vcerajsnjem prekmurskem spozna-
nju je zraslo Se eno danadnje prekmursko spoznanje. Res je: Se so
prekmurski kolniki, a tudi asfaltne ceste se belijo od vasi do vasi,
podobne debelim vrvem, namoc¢enim v mleko; ob kmecki »cimprani




iZi« stoji naproti nova hisa z velikimi okni in ¢e je odSel iz prve hige
v Solo samo eden izmed petih otrok, gre danes iz novega doma v
Solske klopi vsak otrok.

Cas zadnjih dvajsetih let je opravil svoje: 8e vedno izpodriva
staro, neprakti¢no in preZivelo in to zamenjuje z novim, bolj§im in
mlajsim. Clovek na tej, kot odprta dlan dojemljivi ravnici, se je po
tisoc¢letni preteklosti slednji¢ ovedel samega sebe, svoje modi, spo-
sobnosti in zmoZnosti urediti si Zivljenje tako, kakor mu bo najbolj
prav. Clovek se je zavestno odlodil za boljSe Zivljenje in zdaj mu
je treba za vsak uspeh destitati, pri vsakem neuspehu pomagati
in ga odpraviti...

Na zunanjo, e bolj pa na notranjo podobo prekmurskega ¢lo-
veka so v zadnjih letih moc¢no vplivala najrazli¢nej$a kulturno-
izobrazevalna komunikacijska sredstva, kot so radio, televizija, ¢aso-
pisi, knjige, filmske predstave in druge obdasne ali stalne kulturno
zabavne in vzgojne manifestacije. Prekmurje, razdeljeno danes na
Stiri obc¢inske centre, ima svoj tednik Pomurski vestnik, ki sezna-
nja bralce predvsem z domadimi in pokrajinskimi dogodki, podobno
funkcijo opravlja tudi soboska radijska postaja, ki ima vedurni
tedenski spored, v katerem se izérpno loteva obéinskih zadev. Naj-
ve¢ pozornosti pa je v zadnjem ¢asu namenjene Pomurski zaloZbi
ki si iz dneva v dan bolj utira pot med slovenske bralce. Poleg
romana Miska Kranjca »Rde¢i gardist«, ki bo izSel v treh delih in
obravnava rdeco revolucijo leta 1919 v Prekmurju ter uspelega po-
natisa »Belih tulpik« Ferda Godine, je zaloZzba izdala lani e knjigo
mladega, 28-letnega Draga Graha. Liri¢no, s tankim posluhom za
drobna ¢loveska doZivetja in z izredno skrbjo za jezik sta napisani
obe noveli, »Konec pravljice« in »Zorenje na Bajni«. KaZe, da za-
loZba daje mladim prekmurskim ustvarjalcem vse moZnosti za nji-
hovo uveljavitev v umetniskem, literarnem ustvarjanju. Tako so Ze
lani izdali pesniSko zbirko JoZeta Ternarja »Sejalec«, mlademu
slavistu JoZetu Olaju pa omogodili resnejSe prevajanje madZarske
literature v sloven&éino.

Poleg tega namerava zalozba Se letos izdati monografijo o prek-
murskem rojaku, danes znanem slikarju-naiveu Jozetu Horvatu -
Jakiju, ki zdaj stalno Zivi v Nazarjih pri Celju, razstavljal pa je
Ze v mnogih evropskih dezelah in celo na Floridi v ZDA.

V Soboti, kjer je odprtih $e Sest razli¢nih srednjih strokovnih
Sol in Zivi Z%e dez tiso¢ srednjeSolcev, je mladim ljudem dostopna
Studijska knjiznica, ki ima na svojih policah Ze pribliZzno 23.000
knjig. KnjiZnico obiskuje dnevno sto ljudi, ki lahko v njej tudi
Studirajo.

Pokrajinski muzej, kino dvorana in galerija, v kateri bo najbrz
Ze letos prva otvoritvena razstava — samo Se prispevajo k resnej-
Semu kulturnemu Zivljenju prekmurske metropole... K temu Se

Dr. Franc Petek — starosta koroskih Slo-
vencev je praznoval 80-letnico svojega
rojstva, Kot Student je prezivljal svoja
dunajska leta v druZbi Ivana Cankarja,
Ivana Prijatelja, Serka in drugih. Po §tu-
diju je opravljal zdravniski poklic v Ve-
likoveu in je eden redkih izobrazZencev, ki
je po plebiscitu ostal v domacdi deZeli,
zvest svojemu slovenskemu poreklu, kljub
prevliadujoc¢i nestrpnosti: v teku enega ro-
du raznaroditi koroske Slovence. Tudi po
vojni je ohranil zvestobo slovenskemu rodu
in zanimanje za vse spremembe, ki sprem-
ljajo na8 narod na tej in oni strani meje.
Krst domace drame v Mariboru. Z delom
Ignaca Kamenika »Dvajset let pozneje« bo
mariborsko gledalis¢e proslavilo 20-letnico
osvoboditve, Delo je izrazit spomin na
mnoge vojne in povojne tragedije. Kljub
nekaterim pomanjkljivostim je nova drama
vzbudila zanimanje, saj je dognano in na
odru u¢inkovito delo, ki vzdrzuje napetost
do konca,

Na Ravnah na Koroskem so ob proslavi 15-
letnice smrti Prezihovega Voranca podelili
okrog 600 razlicnih PreZihovih znack, ki so
jih udenci osnovnih %ol in gimnazij prido-
bili za poznavanje sodobne domace knji-
zevnosti. Ob tej priliki so nekateri sloven-
ski knjizevniki obiskali grob PreZihovega
Voranca in na literarnem veceru brali
svoja dela,
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dodajmo, da se sobosko kulturno Zivljenje prav v zadnjem ¢asu zopet
giblje, za kar gre zasluga predvsem srednjeSolcem, ki so na eko-
nomski srednji Soli obnovili dramski krozek, dijaki srednje Sole za
telesno vzgojo pa so se izkazali z meseénim listom Trepetlika, ki je
okusno opremljen z izrezankami fantov in deklet, ki bodo Se to
jesen odsli poucevat kot prva generacija telovadnih uditeljev na
prekmurske osemletke.

Tudi v marsikateri prekmurski vasi zazivi ¢ez zimo kulturno
zabavno Zivljenje. Po prekmurskih vaseh deluje ve¢ mladinskih
klubov, ki stalno spremljajo televizijski spored in si tako posredno
Sirijo svoje obzorje. Na ljubljanski Univerzi in mariborskih visokih
Solah pa Studira veé sto mladih Prekmurcev. Mnogi so Ze prisli
do diplome in se na svojih delovnih mestih lepo uveljavljajo. Res
je, ne vracajo se vsi domov, marve¢ se zaposlujejo tam, kjer jih
trenutno najbolj potrebujejo... S tem pa se neopazno podira nek-
danja, Se pred dvajsetimi leti tako stroga meja in razlocevanje
med Prekmureci in drugimi Slovenci. Danes je Prekmurje naslo utrip
zivljenja z vsem, kar je druZbeno angaZirana problematika naSega
slovenskega ¢loveka. Tako je Prekmurje in prekmurska kultura del
splogne kulture slovenskega naroda, zato se vsak posameznik z le-
vega brega Mure s svojim literarnim, umetniskim, umskim ali fizic-
nim delom vraséa v neprestan razvoj celotnega druZbenega razvoja
nage republike. In samo s tak$nimi merili moramo meriti in iz-
meriti sleherno kulturno dobrino, ki nam jo na$§ umetnik izroca

v skupno zakladnico narodnih dragocenosti. B. §

Ze dolgo sem si zelel obiskati
nase ljudi v Ameriki

Razgovor z Antonom Ingolicem - pisateljem knjige »Pri nasih
v Amerili«

»Pred sto leti so zaceli odhajati, najprej posamezniki in manjse
skupine, potem pa dedalje ved in ved, dokler se niso konec prejs-
njega stoletja iz Trsta, Hamburga in drugih evropskih luk zadeli
zlivati v ocean veletoki nasih ljudi iz revnih dolenjskih, notranjskih
in drugih slovenskih vasi., Na oni strani oceana so se zakopali
v pensilvanske rudnike, se vdinjali v vzhodnoamerigke Zelezarne,
si v Clevelandu osnovali ameri$ko Ljubljano, §li Se dalje proti
Zahodu, kréili gozdove v Minnesoti, iskali zlato v Koloradu, zaorali
v kalifornijske ledine in prodrli celo na Aljasko. Trdo so delali,
Ameriki so dajali svoje Zulje in svojo kri, vendar z domovino niso
pretrgali vseh vezi. Tam v daljnem novem svetu je zaZivela slo-
venska beseda, slovenska pesem, zaZivele so slovenske Sege in na-
vade; k nam pa so prihajali amerigki dolarji. Sele drugi rod se je
zadel odtujevati nasi besedi, zacel se je pretapljati v slovitem ame-
riskem »melting potu« (talilniku), a tretji rod... Toda o tem vem
Se premalo. Vse to je treba prej videti, doZiveti.. .«

S tem uvodom se zacenja najnovejSa knjiga Antona Ingolica
»Pri nasih v Ameriki«. Potem nas pisatelj v svojem potopisu po-
pelje krizem po Ameriki, z njim sre¢ujemo naSe znane in neznane
rojake, spoznavamo njih zivljenje, njih usode in njih ve¢no domo-
tozje po stari domovini, po starem kraju.

Ob izidu je avtor poslal knjigo mnogim rojakom, ki jih je bil
spoznal na tem svojem romanju po Ameriki in zdaj Ze sprejema
njih zahvalna in navduSena pisma. Rojakinja, ki zivi v Rock
Springsu v drzavi Wyoming, sredi puscave, v dezeli »grenkega
pelina«, mu je napisala:

»Nepopisno veselo sva bila z moZem iznenadena ob nepri¢ako-
vanem prejemu Vase knjige Pri naSih v Ameriki. Nisem je odlozila
toliko c¢asa, dokler niste izstopili zopet v Ljubljani na avtobusni
postaji, s solzami v oceh. ..



Kar je nas starejsih priseljencev, smo e vedno nekam razdvo-
jeni, srce je tukaj in tam. Zele¢, da bi vsak posameznik v nasi
dragi rojstni domovini preéital Vase spise o Slovencih v Ameriki,
s kolikim trpljenjem in tezkim delom so si prihranili kak$en do-
lar.. .«

Tudi rojak iz Clevelanda se je zahvalil za knjigo in v Zelji, da
bi jo precitali tudi vsi domadéi ljudje, je prosil prof. Ingoli¢a, naj
poslje po 10 knjig v Ba¢ in KneZak, v svoj in Zenin rojstni kraj.

Res, tudi mi tukaj smo z zanimanjem brali Ingoli¢evo knjigo
in ob njej se nam je razkrila marsikatera grenka resnica s trde
zivljenjske poti nagih izseljencev.

»Zdaj pripravljam,« nam je zaupal pisatelj Ingoli¢, »nov, obseZen
roman Lastovka ¢ez ocean, s katerim sem Zelel osvetliti izseljenski
problem izpred petdesetih let.«

Zanimalo nas je: »Kaj Vas je pravzaprav napotilo do tega, da
ste obiskali nase ljudi v Ameriki in da se sploh tolikanj zanimate
za izseljenski problem 7«

»To je dolga in stara zgodba in sega njen zadetek skoraj trideset
let nazaj. Ta roman Zivi v meni Ze izpred vojne in pobudo zanj mi
je dal moj tast, ki je bil sam izseljenec, pa se je zaradi Zeninega
domotoZja z otrokom — mojo Zeno —, tik pred prvo svetovno vojno
vrnil v staro domovino na obisk. Zaradi vojne se niso mogli vrniti
v Ameriko, pa tudi pozneje, po vojni, se niso, ker se Zena, moja
taS¢a, ni in ni mogla odlod¢iti, da bi zapustila stari kraj. Moj tast
pa si je zmerom Zelel nazaj. Bil je prepoln spominov na leta, ki
jih je bil prezivel v Ameriki, vleklo ga je ¢ez ocean, a tudi domada
zemlja je imela svojo privlaéno modé¢: bil je razprt med staro in
novo domovino, tudi njegovo srce je bilo tukaj in tam...

Znal je Zivo in zanimivo pripovedovati in prav ta njegova pri-
poved je v meni vzbudila Zeljo, da bi napisal roman o izseljencih.«

Zelja, napisati ta roman, je leta in leta Zivela z njim. Vendar
je Zelel roman zasnovati bolj na Siroko, Zelel je spoznati usode $e
drugih izseljencev, slifati njih Zivljenjske zgodbe; vmes je prisla

vojna in po vojni leta obnove, izgradnje in drugih nujnejgih del.

Misel na roman o izseljencih pa medtem ni zamrla, Ko se je Ziv-
ljenje pri nas spet kolikor toliko uredilo, se je Ingoli¢ odlodil, da
obiS¢e evropske izseljence in spozna njih Zivljenje, njihove pro-
bleme. Toda d¢eprav se usode evropskih izseljencev v marsi¢em
skladajo z usodami amerigkih, je med temi in onimi le velika
razlika. Zato svojega romana o ameriskih izseljencih ni mogel kro-
jiti po usodah tistih nasih ljudi, ki Zive v Franciji, Belgiji, Holan-
diji in drugod.

Njihovo Zivljenje mu je dalo inspiracijo za dva romana: »Kje ste,
Lamutovi« in »Crni labirinti«,

»Medtem pa sem zadel obiskovati tudi tiste rojake, ki so se po
dolgih letih dela in Zivljenja v tujini vrnili v rodni kraj« je po-
vedal. »Tudi med njimi sem na8el snov za roman, roman o povrat-
nikih: ,Nebo nad domadéijo’«. Zelja, napisati roman o amerigkih
izseljencih pa je v meni zivela dalje. In da bi jih konéno zares
spoznal sem odpotoval v Ameriko, in potem, ko sem dva meseca
srecaval rojake, njih potomce in potomcev potomce, sem se konéno
zares odloéil in napisal roman ,Lastovka ¢ez ocean'.

,Lastovka®, to je naSa poltovorna ladja, ki pelje ¢ez ocean 12,
13 potnikov, starih in mladih, takih, ki se peljejo iz nove domovine
v staro na obisk, potem nasih ljudi, ki so v Ameriki obiskali svoje
sorodnike in takih, ki se za zmerom vradajo v stari kraj. To niso
ljudje, ki sem jih sre¢al na svojem potovanju po Ameriki, to ni
zivljenje tega ali onega posameznega rojaka, pa¢ pa sem iz pripo-
vedovanja mnogih ustvaril nove ljudi.. .«

Roman bo iz$el v prihodnjem letu in po tem, kar nam je avtor
0 njem zaupal, ga bomo nestrpno in z zanimanjem pri¢akovali.

Jana Mil€inski

1
Pisatelj Anton Ingoli&

2
S slovenskega dne v Pittsburgu (posnetek:
Anton Ingoli)

3
IzletniSka farma SNPJ pri Clevelandu (posnetek:
Anton Ingolid)
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Prezihovo literarno nagrado za leto 1965
sta prejela Kajetan Kovi¢ za svoj roman
»Ne bog ne Zival« in France Filipi¢ za
pesniSko zbirko »Nebo za Zejne ocli«, Pre-
Zzihove nagrade podeljuje vsako leto mari-
borska zaloZzba »Obzorja« za najboljsa iz-
virna dela, ki izidejo v njenem zaloZni-
Skem programu,

Na XI. filmskem festivalu v Oberhausnu
so bili nagrajeni tudi trije jugoslovanski
filmi: »Prvi sklon — ¢lovek«, »Vau, vau«
in »Brez naslova« reZiserjev Skanate, Ko-
larja in Dovnikovica,

Mlada operna pevka RuZa Pospis iz Za-
greba bo prihodnjo sezono nekaj mesecev
pela v metropolitanski operi v New Yorku,
Stara je 22 let in bo med najmlajSimi
umetniki te opere.

Francoska revija »L'Europe« pripravlja
Stevilko, ki bo v celoti posvedena sodobni
Jugoslovanski literaturi, Prikazala bo raz-
voj povojne jugoslovanske knjiZevnosti in
priobéila ve¢ prilog o nasi likovni in glas-
beni ustvarjalnosti. Ilustrirana bo z repro-
dukeijami nasih slikarjev.

Antologijo povojne jugoslovanske poezije
je izdala znana italijanska zaloZzba »Ugo
Guanda« Knjiga bo dobrodo$la tudi za
nasega bralca, ker bodo v njej pesmi, ti-
skane v italijans¢ini in v tistem jeziku, v
katerem piSe pesnik. V antologiji je za-
stopanih okrog 70 pesnikov, izbor sloven-
skih pesmi je pripravil Ciril Zlobec.
150-letnico osnovnih Sol v Premu, JelSanah
in Renc¢ah bodo proslavili z ve¢ kulturnimi
prireditvami. Zanimivo je, da je bil v teh
Solah uradni in uéni jezik slovens¢ina vse
do prve svetovne vojne.

V Soéi napravijo postrvi-velikanke, teZke
tudi do 16 kg, med mladim zarodom precej
gkode, zato jih bo treba ¢imprej poloviti.
»Na pomoc¢« bodo kaj radi priskocili tudi
tuji Sportni ribi¢i, posebno italijanski, ki
so imeli Ze lani 954 lovnih dni. Z izdaja-
njem turisti¢nih ribolovnih dovoljenj je
imela tolminska ribiska druZina nad dva
milijona dinarjev dohodkov.

Blagovna izmenjava Jugoslavije z deZela-
mi v Aziji in Afriki stalno narasc¢a; v mno-
gih drZzavah pa zavzemajo pomembno me-
sto tudi investicijska dela, ki jih opravlja-
jo ali pri katerih sodelujejo nasa podjetja.
Nad 700 jugoslovanskih strokovnjakov dela
v raznih afri§kih dezelah. V Jugoslaviji pa
se izpopolnjuje okrog 900 mladih ljudi iz
ondotnih dezel.

Nagrado Borisa Kidri¢a bo vsako leto po-
deljevalo predsedstvo sveta Ljudske tehni-
ke ob dnevu republike za uspehe pri Sir-
jenju tehni¢ne kulture med ljudstvom, za
zboljsanje tehni¢ne vzgoje, popularizacije
naravoslovnih ved in njihovo tehnolosko
uporabo.
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Pisatelj Mifko Kranjec

2

Nekaj posnetkov iz filma »Lastovke se vedno
vratajo«, ki je bil posnet na pobudo Slovenske
izseljenske matice. Posnel ga je novinec Stane
Lenardié
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Misko Kranjec

Nezazelen obiskh

Odlomek iz zbirke »IMEL SEM JIH RAD«

Popoldne smo se napotili k hidi, kjer je mati delala. Prili smo
v pravem ¢asu, ko se je gospodinja Ze vrnila s polja, da opravi doma,
kar je treba in da napravi vederjo za teZake. Skozi svisli in skoz
sopi$nik se je Ze kadilo, slamnata streha je bila odeta v bledo tan-
dico tega dima. Skozi odprte duri v veZi in kuhinji je bilo videti
odsev plamena iz pedi, pri ognji§¢u pa senco gospodinje, ki se je
kmalu umaknila v sobo mesit testo za pogace.

Najavili smo se preprosto z vpraSanjem: »NaSe matere Se ni
doma 7«

Lahko bi sami vedeli, da je Se ni, ker sicer bi Ze skodila domov,
da bi to in ono beZe¢ opravila in nas pogledala. In Sele nato bi odsla
vederjat, Toda mi vendar nismo mogli kratko in malo, in Se surovo:
»Tu smol«

»Ne, ni je. Se delajo,« je odvrnila kmetica skopo in nas neje-
voljno gledala, ker se ji je mudilo in je najmanj utegnila, da bi se
ukvarjala z nami. »Kar tam zunaj se igrajte!« Mar naj bi nam rekla,
naj gremo domov? In deprav ji je bil na§ obisk tako nevecen. Ni
pa se spomnila, da bi nam takoj odrezala kos poga¢ ali kruha in nas
odposlala. In mi bi tudi 8li. Ker doma me je ¢akalo delo, tu pa
tudi ne bi mogli sedeti, ko bi se nam spodobno oddolZila.

Zato smo zasedli veZni prag in dvori§fe. Jaz sem z otrokom
ob&epel na pragu, od koder sem z enim odesom gledal za Vanekom,
ki se je igral na dvoriSéu, z drugim pa sem 8kilil na gospodinjo,
ki je tekala iz sobe v kuhinjo z zavihanimi rokavi, ter s spodrecca-
nim krilom, da so se videla njena krti¢asta meda do kolen. Zibal
sem Nacka in mu vtikal v usta cucelj in mu prigovarjal ali brundal,
da ne bi kar naprej kunckal.

Vanek je medtem odkrival po vrtu sadno drevje. Ni bilo dolgo,
ko je priel k meni in mi poSepnil:

»Lepe hrugke imajo! Tako so rumene kot cvrtinal«

»Natrgaj nam jih nekaj,« sem mu odvrnil prav tako natihoma.
Odsel je. Jaz sem skufal zamotiti gospodinjo, da njeno oko ne bi
padlo na vrt in tam opazilo veje, ki se sumljivo stresajo, ko je
Vanek s prislonjeno &¢apico pri svojih modeh bil po njih. Nosil mi
je hruske, ki sem jih vtikal v svoj ¢rn predpasnik iz domacega
platna, ki sem si ga zavihal. Ko sem se tako zalozil, Vanek pa se jih
je tudi najedel, se je on igral na dvori§¢u, medtem ko je Nacek
v mojem narodju zadel nevarno kunckati in sem se Ze bal, da nas
bo gospodinja kar tako brez darov odslovila, ¢e§, naj ga nesem
spat!

Ta njegov jok, ko se ni ve¢ dal pomiriti, je vendarle usodno
vplival nanjo. Kljub sitnosti in da ni utegnila, je nazadnje z neko
jezo od8la v klet. Videl sem, da ima v rokah noz! In res je iz kleti
prinesla, dva lepa kosa koruznih poga¢ in mi jih dala rekoc:

»En kos je zate, drugi za Vaneka! Zdaj boste §li domov, otroci!
Ljude Se ne pridejo kmalu z njiv. — Vi§, otrok ti jode. Gotovo se
je zgrdil! Mora§ ga previti, da ne bo mati huda, in daj ga spat,
prej pa mu daj mleka, ¢e ga Se ima$§ zanj. Krave menda Se tudi
nisi napasel? — No, kar pojdite v bozjem imenu! Toliko dela
imam. . .« !

»Hvala lepa na pogacahl« sva rekla z Vanekom.

Bilo bi res grdo, ¢e bi se e obirala, ko sva dobila tako lep kos
pogaé, gospodinja pa je tudi imela dovolj drugega dela.

Na§ sprevod — spredaj Vanek, z bremenom v rokah za njim
jaz — se je vracal po kolniku proti domu. Vanek je Ze kar zdaj
otepal pogade, jaz pa sem na rokah zibal otroka, da bi ga potesil.
Sonce se je Ze nizko nagnilo.



Spustil sem kravo na vrt, Vaneka pa postavil k njej. Odnesel
sem otroka v sobo, ga previl, mu dal mleka in ga poloZil v koriéice.
Potesil se je, in ko se je napil, je zaspal. '

Moral sem v hlev, da sem zmetal, spustil sem svin¢e na vrt, vrgel
sem kokoSim: vse je ¢akalo name.

Vecer je legel na na$§ vrt, sence so ga vsega prepregle. Krava
se je pasla, Vanek je sedel v gari rde¢e jablane in kri¢aje prepeval:
bil je sit, in svet je v tej sitosti najbrz tudi zanj postal lepsi, kakor
je bil sicer.

In bilo je prav, da se je najedel — jabolk in tega kosa pogad.
Mati se bo vrnila kasno, ko bomo vsi Ze spali.

Ni¢ posebnega: bili smo vajeni, bilo je nekaj vsakdanjega in
¢loveku bi se ¢udno zdelo, ¢e bi bilo drugace.

Tudi osamelost, tudi zapus$cenost je bila na§ vsakdanji gost
in otrosko srce se navadi na njo. Strahovi, ki se potikajo ponodi
okoli, si nazadnje v sobo vendarle ne upajo.

Nad naSo hiSo se ta veder ni kadilo, kakor d¢esto ne.

Nove Eknjige

V Pomurski zalozbi je iz8lo najnovejSe delo naSega znanega
pisatelja Toneta Seli§karja »Noé¢ in svitanje«. To je zanimiv, napet
roman, poln razgibanih dogodkov iz dni zadetka druge svetovne
vojne, oziroma napada na Jugoslavijo. Tedaj se skupina jugoslo-
vanskih prostovoljcev znajde v ustagki jetni$nici v Karloveu, kjer
jih ustasi obsodijo na smrt. Pisatelj v romanu razkriva délovesko
dufo v trenutkih pred gotovo smrtjo, ko se v spominih vrada na
svojo zivljenjsko pot in hkrati obrad¢unava sam s seboj, s svojo vero
ali nevero domovini, postenosti, humanizmu.

Anton Vodnik je iz svojega celotnega pesniSkega opusa izbral
vrsto svojih najbolj znadilnih liri¢nih stvaritev ter jih z naslovom
»Sonéni mlini« izdal pri DrZavni zaloZbi Slovenije. Ta zbirka je lepa
retrospektiva Zivljenjskega dela pesnika, ki je polna &tiri desetletja
soustvarjal pesnigki izraz in vplival na njegov razvoj do danasnjih
dni.

V isti zaloZbi je izSla sedma knjiga Lovra Kuharja-PreZihovega
Voranca »Zbrano delo«, ki obsega njegov roman »Jamnica« 1. in
2. del in dodatek z opombami, ki jih je napisal Drago Druskovic.

DrZzavna zalozba je oskrbela natisk knjige Boga Grafenauerja:
»Zgodovina slovenskega naroda« 1. del, ki obsega zgodovino od
naselitve alpskih Slovanov do uveljavljanja frankovskega reda. Ce-
lotna zgodovina bo obsegala 12 knjig, ki bodo osnovno zajele veé
kot tiso¢letno obdobje od uvodnih poglavij o naselitvi Slovencev
pa vse do naSih dni.

Drzavna zalozba je izdala tudi avtobiografijo Ludvika Staric¢a
»Lete¢i Kranjec«, v kateri je avtor zbral zanimive in napete spo-
mine, ki jih je dozivel kot tekmovalec na moto-tekmah in pozneje
kot jadralec.

Iz iste zaloZbe smo dobili e prvo knjigo Simona Jenka »Zbrano
delo«, ki jo je uredil in opombe napisal I'rance Bernik.

Zalozba LIPA v Kopru pa je pripravila tretjo popravljeno iz-
dajo Antona Slodnjaka »Neiztrohnjeno srce« — roman o PreSernu.

Pri zalozbi Mladinske knjige je izSla avtobiografija Ilke Vaste-
tove »Podobe iz mojega Zivljenja«. V tem delu se je pisateljica
predstavila predvsem kot Zena in mati, pa tudi kot slovenska inte-
lektualka, ki jo je zivljenje pred prvo svetovno vojno postavilo v
eno najzanimivej$ih okolij — med trzaske Slovence.

Milenko Sober je v svoji knjigi »Morje in pomorstvo« (izdala
Mladinska knjiga) opisal opaZanja s svojih potovanj po svetovnih
morjih, opozoril je na velik pomen morja in pomorstva za mali
slovenski narod; svojo knjigo je namenil predvsem tistim, ki se
bodo posvetili pomorstvu in teh bo tudi med Slovenci vedno vec.

SRt

. adria airways

i T SR S Gy 9w




Anica Cernejeva:

ZMAJ

PLAVAM VISOKO

NAD DOLI NAD GRICI,
Z MANO TEKMUJEJO
BRATCI IN PTICKI.

Z MANO TEKMUIJEJO
BRATCI ZASPANI -
JAZ BOM PRED VSEMI
V BELI LJUBLJANI.

RISALA LIDIJA OSTERC

FERDO GODINA

KAKO JE PRISEL MARJAN PRVIC IZ SOLE

KOVACEVA MAMA JE CAKALA PRVIC PRI OKNU MARJANA. VSAK
CAS Bl MORAL PRITI PRVIC 1Z SOLE. KO GA JE TAKO CAKALA, JE
OPAZOVALA LJUDI, KI SO PRIHAJALI 1ZZA OGLA IN SLI MIMO HISE.
NEKATERI SO BILI NASMEJANI, DRUGI SPET TIHI IN ZAMISLJENI.

KOVACEVA MAMA BI TAKO RADA VIDELA, DA BI PRISEL 1ZZA
OGLA TUDI MARJAN TIH IN ZAMISLJEN. TIHI IN ZAMISLIENI LJUDJE
SO UCENI. MOGOCE BO POSTAL ZDRAVNIK, KI NAM BO PODALJ-
SEVAL ZIVLIENJE SE NAJMANJ ZA STO LET. MORDA BO INZENIR IN
BO PRVI IZUMIL STROJ, KI BO OPRAVLIAL NAMESTO CLOVEKA VSE,
KAR S| BO ZELEL. KDO NAJ VE, KAJ BO MARJAN, KI BO PRISEL I1ZZA
OGLA TIH IN ZAMISLIEN.

MARJAN JE RES PRISEL 1ZZA OGLA, A NI BIL TIH IN ZAMISLJEN.
JOKAL JE.

MAMA MU JE SLA V VELIKIH SKRBEH NAPROTI. NJEN UCENJAK
JE PRIHAJAL VES SKRUSEN PO STOPNICAH IN SE JOKAL.

»KAJ SE JE ZGODILO, MARJAN 2« GA JE VPRASALA MAMICA.

MARJAN PA SAMO:

»O000 l«

»S| BIL ZAPRT?« JE BILA MAMA V SKRBEH.

»NEEE l«

»S| PADELZ«

»NEEE l«

»TE JE KDO PRETEPEL?2«

»NEEE l«

»JA, KAJ SE Tl JE PA POTEM ZGODILO?«

»LACEN SEM l«



KLOBUéEK, PETELIN IN ROiA ELA PEROCI

PRISLA JE POMLAD IN PRINESLA V KOSARI PETELINA, KLOBUCEK IN ROZO. PONUJALA JE KLOBUCEK
IN KLICALA:

»KDO KUPI KLOBUCEK 2«

NIHCE GA NI HOTEL KUPITI. VSI SO CAKALI, DA Bl JIM POMLAD KLOBUCEK POKLONILA.

KO JE VIDELA, DA GA NE BO MOGLA PRODATI, GA JE PODARILA MARJANCI.

POTEM JE PONUJALA PETELINA:

»KDO KUPI PETELINAZ«

NIHCE GA NI HOTEL KUPITI. CAKALI SO, DA Bl JIM GA POKLONILA.

KO JE POMLAD VIDELA, DA PETELINA NE BO MOGLA PRODATI, GA JE DALA BABICI.

V KOSARI JE IMELA SAMO SE ROZO. PONUJALA JO JE IN KLICALA:

»KDO KUPI ROZO 2«

NIHCE NI HOTEL ROZE KUPITI. VSI SO CAKALI, DA Bl JIM JE POMLAD POKLONILA.

KO JE VIDELA, DA ROZE NE BO MOGLA PRODATI, SE JE OZRLA OKOLI SEBE IN ISKALA TISTEGA, KI BI
MU JO DALA.

NAPROTI JI JE PRISEL DEDEK IN SE PRIJAZNO SMEHLIJAL. NJEMU JO JE POKLONILA.

POTEM JE S PRAZNO KOSARO SEDLA POD HRUSKO NA KLOP IN GLEDALA MARJANCO, KAKO SE JE
S KLOBUCKOM POKRILA.

ZAPIHAL JE VETER IN ODNESEL LEPI KLOBUCEK Z MARJANCINE GLAVE. MARJANCA GA JE LOVILA PA
NE ULOVILA. UPEHANA JE SEDLA POD HRUSKO NA KLOP IN SKUPAJ S POMLADJO GLEDALA BABICO, KAKO
JE BEZALA ZA NEUBOGLJIVIM PETELINOM.

BABICA NI DOLGO BEZALA. VRNILA SE JE IN PUSTILA PETELINA, NAJ ZBEZI KAMOR HOCE. UPEHANA
JE SEDLA POD HRUSKO NA KLOP. SKUPAJ S POMLADJO IN MARJANCO JE GLEDALA DEDKA, KAKO NI VEDEL,
KAM BI Z ROZO.

NI GA MOGLA DOLGO GLEDATI. VSTALA JE IN ROZO NA VRTU VSADILA.

DEDEK SE JE ODDAHNIL. SEDEL JE POD HRUSKO NA KLOP IN ZDAJ SKUPAJ S POMLADJO, MARJANCO
IN BABICO GLEDA ROZO, KAKO RASTE IN CVETL.

SEDIJO IN GLEDAJO, LE PETELIN SE POTEPA PO SVETU. VETER MU JE SPUSTIL KLOBUCEK NA GLAVO.

KDOR PETELINA S KLOBUCKOM SRECA, NAJ GA PRINESE BABICI, A KLOBUCEK NAJ VRNE MARJANCI.
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Barbara in Mirko Mali

POLJSREA

. Zeliva si dopisovati

Oglasava se tudi midva iz daljne Poljske, otroka
Franceta Malija iz Skolimova. Najprej se lepo zahvaljuje-
mo za redno poSiljanje Rodne grude, Prav prisréno smo
veseli vsake §tevilke, Zelo lepi so kraji Slovenije in vse
Jugoslavije, kjer je tudi rojstni kraj najinega oleta. Rad
pokaZzem vsako §tevilko v 8oli svojim malim prijateljem
Poljakom, Hodim v sedmi razred osnovne $ole, moja se-
strica Barbara pa v peti razred. Moj ole je zelo zadovo-
lien, ker je uredil jugoslovansko drzavljanstvo in dobil
stalni potni list iz Jugoslavije. Ode pravi, da se poleti
popeljemo na obisk v prelepo domovino, Kar ne morem
tega docakati.

Midva s sestrico se uc¢iva slovenskega jezika doma,
ker se v Soli u¢imo v poljskem jeziku. Oba bi zelo Zelela
dobiti slike in naslove soSolcev iz Slovenije, da bi si
dopisovali. Prav lepo pozdravljava vas v uredni$tvu in
vse slovenske otroke po svetu!

Barbara in Mirko Mali,
Skolimov — Poljska

Draga Barbara in Mirko! Vajino Zeljo, da bi si dopi-
sovala s slovenskimi otroci, smo sporoc¢ili osemletni Soli
na Vi¢u v Ljubljani. Prav golovo bosta prejela kmalu
kak$no pisemce iz naSe bele Ljubljane, Urednistvo

v
SVICA
B Tukaj smo osamljeni

Rodna gruda me zelo zanima, ker po njej spoznam
zivljenje nasih rojakov, ki jih ni malo na tujem. Priznati
moram, da sem tukaj pogosto precej osamljen, kar zadeva
stike z nas$imi rojaki. Tukaj v francoski Svici razen g.
Stiplovika, ki je doma z Bleda, ne poznam nikogar nasih.
Torej o kak$ni naselbini, zvezi ali pikniku ni govora in
zato kar zavidam na8im rojakom zlasti v Ameriki in
drugod, ki zive v veé¢jih naselbinah in lahko goje svoje
druzabno Zivljenje.

Ali mi tukaj v Svici lahko upamo, da se tudi pove-
zemo v slovensko drustvo? Toda kje in kako? Svetujte
mi, prosim. Moja Zena je Svicarka in zna Ze nekaj slo-
vensko. Slovenija jo zelo mika in je vsa navdu$ena, kadar
omenim, da jo enkrat obi$¢eva. Naro¢en sem na PreSer-
nov koledar in knjiZzno zbirko. V posiljki pa ni bilo ome-
njenih slik, s katerimi bi rad olepSal stene naSega sta-
novanja. Rad bi imel na stenah doma ¢im veé pristnih
slovenskih pokrajinskih slik. Prosim, svetujte mi. PoSi-
ljam pozdrave vsem rojakom, ki Zive na tujem. Z vese-
ljem bi navezal stike s Slovenci, posebej z domacimi, ki
ljubijo naravo in potovanje in prisréen prijateljski po-
menek.
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Za letosnji dopust v mesecu oktobru bi z veseljem
zamenjal dvosobno stanovanje ob Zenevskem jezeru z
rojakom, ki Zivi nekje v mirnem okolju ob morju, kjer
ni veliko prometa in zabavis¢.

Franc ZiZek, Av. Marc Dufour 46,
Lausanne — Svica

FRANCIJA

B O delu dreustva Sy, Barbare
v Jeanne D’Are

NaSe drustvo Sv. Barbare v Jeanne d’Arc Steje zdaj
142 ¢lanov in ¢lanic. V drustvu so vélanjeni skoraj vsi
Slovenci iz naSe tukajinje naselbine, Nekaj ¢lanov imamo
tudi v 3 km oddaljeni Citte des Chenes. To so mladi Slo-
venci, ki so se pred nekaj leti priselili v Francijo. Prisli
s0 samski, zdaj pa imajo ve¢inoma Ze vsi druzine, Eni so
se ozenili s Slovenkami, drugi pa z domacdinkami. Stanu-
jejo v blokih, imajo lepo opremljena stanovanja in mnogi
tudi Ze avtomobile. Ce ne novega, pa rabljenega. Teh mla-
dih ¢lanov imamo v naSem drustvu 21. To so posteni in
delovni fantje, ki so povsod priljubljeni, najbolj seveda
pri delu, ¢e delajo v rudniku ali kje drugje. Tudi v go-
stilni so priljubljeni, in to ne le zato, ker radi oku$ajo
dobro kapljico, ampak e bolj zaradi naSe slovenske na-
vade: ¢e nas nekaj sede za mizo, Ze zadoni lepa slovenska
pesem, ki je v veselje tudi domacinom, ¢eprav ne razu-
mejo, o ¢em pojo pesmi.

Dostikrat se pomenkujemo s temi naSimi fanti. Vsak
pravi, da bi rad obiskal domovino. Mnogi tudi pripo-
minjajo, da se po nekaj letih nameravajo za stalno vrniti
v Slovenijo. Seveda e prej pa Zeli, da bi se mu izpolnila
njegova Zelja, da bi si kupil avtomobil. Toda dostikrat
je treba pri delu nevarno tvegati, preden so zbrani denar-
ci, trdo prisluzeni, za avtomobil. Mnogi od nas starih
slovenskih naseljencev Zivimo tukaj Ze po 30 in 40 let, pa
$e.nimamo avtomobila. Morda kdo od mladih misli: le kaj
so delali, da si niso mogli v tolikih letih prihraniti za
avtomobil. O, dragi, mi smo delali, pa e kako trdo smo
garali in trpeli v tistih letih, ko je bilo delo v rudniku 8e
mnogo napornejse, ker Se ni bilo tako mehanizirano kot
je danes. Pa so bile Se druge tezave. Vetina je imela
doma S§tevilnejSo druzino, kot pa jih imajo danes. Nato
pa je priSla Se vojna in prinesla svoje: treba je bilo vse
pustiti in bezati, ko smo se po enem letu vrnili, smo nasli
nase domove prazne. In zaceti smo morali znova. Delali
smo za vsakdanji kruh, avto nam je poZrla bolezen, ki
smo jo iztaknili pri delu v rudniku — silikoza. O, veliko
bi se dalo povedati iz nasih preteklih bridkih let, pa naj
bo :zaenkrat dovolj.

Zdaj pa Se malo o delu naSega drustva Sv. Barbara v
preteklem letu. Najvecéja prireditev je bila lani veselica
na prostem pri znanem hrastu Hexeneich. Prireditev so



nam Se olepSali s koncertom Beneski fantje iz Slovenije,
ki so bili prav takrat pri nas na pevski turneji.

Okrog 800 ljudi se je zbralo od blizu in daleé. Na tem
mestu se moram Se posebej zahvaliti dru$tvom Triglav,
Slavéek in Sava iz Freyming-Merlebacha za tako #tevilno
udelezbo.

Drustvo je lani za ¢lane organiziralo tudi prav pri-
jeten izlet v vinorodno Alzacijo. Polovico stro§kov za pre-
voz z avtobusom je krila drustvena blagajna, zato so
lahko na izlet vsi ¢lani.

Kakor prejinja leta se je nase dru$tvo udeleZilo v
Freymingu skupne proslave drZavnega praznika 29. no-
vembra, ki so jo slavila vsa tamkajinja slovenska drustva.
Bila je res prav lepa proslava, ki sta se je udeleZila kot
¢astna ¢lana tudi na§ generalni konzul iz Strasbourga in
prijazni Zupan iz Freyminga. V decembru je MiklavZ obh-
daroval 61 otrok na$ih ¢lanov, ob koncu meseca, dne
26, decembra smo pa imeli na$ tradicionalni druZinski
veder. Pripravili smo prav prijazen program z godbo, pet-
jem in bogatim sre¢olovom. Vsak &lan je dobil tudi pri-
grizek in liter vina. Obenem je bilo — kakor je ob tak&nih
vecerih Ze v navadi — obdarovanih 15 vdov nasih élanov
ter 15 upokojencev, Vsak je dobil zavojéek za 15 NF,

Preteklo leto nam je smrt ugrabila enega drustvenega
¢lana, Umrl je Stefan Lizzi, ki ni bil priljublien le med
Slovenci, temve¢ tudi med domadini, kar je pokazal tudi
njegov pogreb. Pokojni je bil ¢lan vseh slovenskih dru-
§tev, katerih predstavniki so ga z zastavami spremili na
zadnji poti, ZdruZeni pevski zbor Sava in Triglav pa mu
je zapel Zalostinko,

Po novem letu smo imeli ob&ni zbor, Tajnik in bla-
gajnik sta podala izérpen obradun celoletnega dela dru-
§tva, BlagajniSko porodilo je pokazalo, da so bili lani do-
hodki in izdatki kar precejinji za tako druftvo. Za pod-
pore bolnim in upokojencem je bilo lani izpladanih iz
drustvene blagajne 660 NF, Izlet, MiklavZeva darila, dru-
Zinskl veder in drugo pa so skupno vsoto izdatkov povedali
na 2200 NTF,

Izvolili smo seveda tudi novi odbor. Zaradi bolezni
sem po devetih letih prosil, da me na predsedni§kem me-
stu zamenjajo. Tako je predsedstvo prevzel moj brat, ki
mu bom po svojih modé¢eh rad pomagal, kolikor mi bo mo-
goce. Tako je bil izvoljen naslednii odbor: prvi predsednik
Anton Pribofek, drugi predsednik Matija Vipotnik, prvi
tajnik Stanko Gordek, drugi tajnik Johan BaboSek, prvi
blagainik Danilo Tu$ar, drugi blagajnik Slavko Pribofek.

Ob zakljuc¢ku, d¢eprav pozno, Zelim vsem bralcem
Rodne grude doma in vsem izseljencem po svetu srede

S
v letu 1965, Johan Pribosel

EANADA

. Poslanica izseljenskim maticam

Kanadsko jugoslovansko kulturno zdruZenje Bratstvo
in jedinstvo iz Toronta je s svojega VI. ob&nega zbora,
na katerem je bil izvoljen novi odbor, odposlalo koordi-
nacijskemu odboru izseljenskih matic Jugoslavije nasled-
njo poslanico:

Zbrani smo na VI. letnem obénem zboru nasega
zdruZenja Bratstvo in jedinstvo, na katerem je bil iz-
voljen novi odbor. Kakor v preteklosti, tako bo tudi v bo-
dote naSe zdruZenje tesno sodelovalo z vsemi maticami
pri Sirjenju kulturnih izmenjav med izseljenci in staro
domovino in krepitvi prijateljskih odnosov med Kanado
in Jugoslavijo ter Sirjenju sloge med naSimi doseljenci v
Kanadi.

Obisk nase skupine v leto§njem letu v stari domovini
naj okrepi naSe sodelovanje na podro¢ju skupnih priza-
devanj.

VI. letni obéni zbor pozdravlja izseljenske matice in
se zahvaljuje za pomo¢, ki so nam jo izkazale s poslanimi
knjigami in filmi. Obenem pozdravljamo tisoée nekdanjih
izseljencev iz Kanade, ki so se vrnili v svoj stari kraj.

Tajnik: Bosko Mladenovié
Predsednik: Bosko Milutinovié

l Za poplavijence v Sloveniji

Zdruzeni odbor progresivnih jugoslovanskih izseljen-
cev mesta Velland in Port Colborne, Ontario in okolica in
¢lani 812 CFU »Croatian Maple Leaps« iz Wellanda so
zbrali 373 can. dolarjev za pomo¢ Zrtvam poplave v Zagre-
bu. Od te vsote pa je odbor poslal Slovenski izseljenski
matici za poplavljence v Sloveniji 25 can. dolarjev.

Za plemenito akcijo se ¢lanom navedenih drustev
lepo zahvaljujemo.

Za Enjige se zahvaljujejo

Slovenska izseljenska matica je pred novim letom
odposlala na8im izseljenskim dru$tvom in organizacijam
zbirke knjig, za katere prejema S§tevilne tople zahvale
vidnih predstavnikov na$ih izseljenskih drustev in orga-
nizacij.

Glavni tajnik Slovenske delavske zveze iz Clevelanda
John A. Kodrich pife v pismu, ki ga je poslal predsednici
Slovenske izseljenske matici Zimi Vritajevi: Te dni sem
prejel VaSo knjiZzno posiljko, namenjeno kot novoletno
darilo naSemu ¢lanstvu, Z veseljem bom o tej Vasi veliko-
dudni gesti obvestil élanstvo in obenem sporoé¢il Vasa
novoletna vos§é¢ila, Uverjen sem, da bodo nagi ljudje rade-
volje segli po lepem ¢étivu in bodo ob njem delezni dokaj
lepega uZitka,

V imenu drustva Zarje najlepSa hvala za posiljko
knjig, — pravi v svojem pismu znani drustveni delavec
iz Clevelanda Leo PoljSak in pripominja: Pogiljke smo se
zelo razveselili Se posebno zaradi tega, ker so knjige
novejsih datumov in nasih priznanih sodobnih pisateljev.
Drugace je s knjigami za mladino. Nasa tukaj rojena mla-
dina, Zal, ne zna ve¢ naSega jezika, posebno mlajsi, tretje
in detrte generacije. Poskusili bomo vseeno, pa tudi med
otrocl nasith novejsih naseljencev, ki jih je tukaj precej.

Tudi gospa Marie Prislandova iz Sheboygana, Wisc.,
¢astna predsednica Slovenske Zenske zveze, se v pismu,
ki ga je naslovila na predsednico matice Zimo Vriéajevo,
toplo zahvaljuje za poslane knjige in pravi: Prejela sem
knjige, poslane mi od Izseljenske matice, kot novoletno
darilo nasim rojakom. Knjige so jako lepo vezane in
krasno ilustrirane. Razdelila jih bom, kakor ste naroéili.
NajlepSa zahvala za prakti¢no darilo,

Iz Slovenskega doma poditka v Clevelandu nam je
sporocila Agnes Stefani¢: Prav z veseljem smo sprejeli
zavitek lepih knjig, ki ste jih poslali nafemu domu po-
¢itka oziroma nasim stanovalcem v jesenskih Zivljenjskih
dneh. Mnogo prijetnih uric ste jim s tem pripravili, saj
vsi radi berejo in imajo tudi dosti ¢asa za to. HvaleZni
smo Vam vsi skupaj, enako tudi za novoletna voséila in
tople Zelje!

Prav ob novem letu smo prejeli posiljko vasih knjig,
~— sporo¢a odbor Jugoslovanskega drustva sv. Barbara v
Eisdenu v Belgiji. — V imenu vseh Slovencev v Eisdenu
se prisréno zahvaljujemo, obenem pa tudi najlep$a hvala
za knjige, ki ste jih podarili tajniku nafega drustva, ko
je bil lani septembra pri vas na obisku.

Iz Toronta porota Ludvig A. Stegu, tajnik drustva
Simon Gregorci¢: Knjige, ki ste nam jih poslali, sem od-
dal v International of Metropolitan Toronto, to je kraj,
kjer se sestajajo ljudje vseh narodnosti in barv; tukaj si
bodo Slovenci knjige tudi izposojali.

Mario J. Pillepich iz Fontane, Kalifornija, pa piSe,
da so bili ob prejemu knjig prijetno preseneceni., Saj
skoraj ne morejo verjeti, da se tak$ne knjige tiskajo v
Sloveniji. S temi knjigami bodo v Slovenski dvorani v
Fontani zaceli slovensko knjiZznico. Takole pravi med dru-
gim v svojem pismu, pisanem v angle§¢ini:

I hasten now to tell you that on February 4th the
books arrived and right away I brought them to the
leader of our colony, Lorene Richtar. Lorene could not
imagine or believe that such beautiful books are printed
in Slovenia! She will start a library department at the
Slovene Hall with your books and others donated by
many members. So you see, your books will be given
credit to have finally started a Slovene Library in Fon-
tana, California.
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Nasi pomenki

Joco Znidar3i¢: ZamiSljena

Ali naj se loé¢im?

V velikih stiskah sem in Vas zato lepo prosim za
nasvet. Porofena sem Ze sedem let in imam dva otro-
ka. Porocila sem se iz ljubezni in sem bila prepri¢ana,
da tudi moZ mene ljubi. Pozneje pa sem spoznala, da
hodi z drugimi Zenskami. Veliko poniZanj, preziranj
in neprijaznosti sem dozivljala vsa ta leta. Potrpez-
ljivo sem vse prenaSala in ko sem dakala drugega
otroka, sem upala, da naju bo to zbliZzalo. Toda ni¢
ga ni spremenilo, Nimava si nikoli kaj povedati, on
vidi samo to, kar je kje narobe in ne uposteva, da
opravljam vse delo v domu sama poleg otrok in
sluzbe. Sicer je zelo dober gospodar, natanéen in skr-
ben za dom. Otroka ima zelo rad. Ceprav je bil do
mene zmerom zelo hladen, sem upala, da se bo sc¢a-
soma poboljsal. Pred nedavnim pa sem spet ugotovila,
da hodi z neko Zensko. To me iz dneva v dan bolj
mudi. Prosim, svetujte mi, ali naj Zivim v tak&nih
razmerah Se naprej, saj na loc¢itev me je groza po-
misliti, ker bi si sama nikoli ne odpustila, da sem za-
radi sebe odtujila in loc¢ila otroka od oceta, ki ju ima

zelo rad.
K. J.

Spostovana naroénica!

Razumem, da vas je zelo prizadelo spoznanje, da
moz, s katerim ste se porodili iz ljubezni, ni taksen,
kot ste upali in pri¢akovali. Toda na Zalost je mnogo-
krat tako. Vsak vidi pred poroko svojega zivljenj-
skega izbranca le v najlep$i luéi. Deloma zato, ker je,
kot pravimo, slep od ljubezni, deloma pa zato, ker se
takrat vsak potrudi, da pokaZe le najboljSe strani
svojega znacaja. Sele pozneje, ko vsakdanje Zivljenje
s svojimi skrbmi in nadlogami zatemni blis¢ prve lju-
bezenske srede, Sele v prvi vedji stiski se za¢ne velika
preizkusnja zakona.

Ce bi skrivaj pogledali v tuje domove, koliko tra-
gedij bi na$li v njih! V enem vlada ljubezen, v dru-
gem je moz nepoboljsljiv pijanec, v tretjem imamo
skrbi z otroki, v. ¢etrtem Zivijo v ve¢nih prepirih. A
tudi tam, kjer tece Zivljenje na videz sre¢no in mirno,
pride do nesoglasij in problemov, ki jih je treba raz-
vozlati, pride do bridkih trenutkov, ko je treba ene-
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mu in drugemu popuscati, medsebojno gladiti razpr-
tije, ki bi sicer prej ali slej unidile mirno soZitje v
druzini. Zakonska zveza in odnosi v njej se gradijo
in razvijajo iz dneva v dan, tako v sre¢nih kakor tudi
v bridkih urah.

Trenutno ste morda prepri¢ani, da nobena Zena
ni toliko pretrpela kot Vi, toda nikar ne obupajte.
Upamo, da se bo s¢asoma pri Vas Se vse uredilo, saj
¢as in pamet najdeta izhod tudi iz najvecjih teZav.
Najprej in predvsem se morate potruditi, da boste
preboleli to, kar vas trenutno najbolj teZi in mudi.
Poisdite si tolazbo v svojih otrocih, z voljo in ljubez
nijo se posvetite svojemu delu.

Potem pa, ko se boste nekoliko umirili, poskusite
trezno preudariti, kje ti¢i vzrok nesoglasju v VaSem
zakonu. Razodarana in prevarana Zena je vedno pre-
pri¢ana, da je le moZ kriv njene nesrete. Le redko-
katera pogleda tudi vase in se vprasa: kaj pa, ¢e sem
tudi jaz kriva, da mi moZ uhaja drugam? Mogoce
ga to ali ono na meni razburja, mogoce Zeli, da bi
bila druga¢na, mogode pri meni necesa pogresa in
tisto potem i8¢e pri drugih? Seveda pa moZ na drugi
strani vcéasih preveé zahteva od svoje Zene. Pri¢akuje,
da bo vzorna gospodinja, skrbna mati, iskrena prija-
teljica in ljubeda Zena. Prepri¢an je, da je vse domace
delo opravljeno kar mimogrede in pri¢akuje, da bo
Zena vedno vesela in dobre volje in se ni¢ ne vprasa,
kako je z njo.

Morda pa je Vajin zakon trpel na tem, da sta pre-
ve¢ skrbela samo za zunanji red, za gospodinjstvo, za
materialne dobrine, premalo pa sta se posvetila vaji-
nim skupnim notranjim, duSevnim interesom? Odtu-
jila sta se, vez prijateljstva in ljubezni se je zrahljala.
Vas§ moz se je s¢asoma navadil, da vidi v Vas bolj
gospodinjsko pomoénico kot pa svojo Zeno... Morda
ste mu preve¢ ponizno stregli? Razvadili ste ga in
zdaj niste zanj ve¢ zanimivi? Premislite in presodite
sami, poskuSajte najti neprisiljeno priloZznost, da se
odkritosréno in resno pomenite z njim.

Svetujemo Vam lahko le na splo$no, odlociti pa se
morate sami. PoiSc¢ite vzroke nesoglasja med vama in
se potem odlodite. Ce se odlodite za to, da se boste
borili za sozZitje v zakonu, skuSajte graditi vajine med-
sebojne odnose na globljih temeljih, predvsem na du-

Sevnem zblizanju. Jana



Otrokova tatvina

V na8i hisi je iz kleti izginilo ve¢ predmetov. Neka
stranka je osumila mojega sina, da jih je skupaj z
drugimi otroki ukradel. Bila sem ogoréena in sem sina
vpri¢o njega zagovarjala, saj sem bila prepri¢ana, da
ni kradel. Zdaj pa me muéi misel, da s svojim zago-
varjanjem nisem ravnala prav, saj pozneje nisem
mogla odkriti, ali je sodeloval pri tatvini ali ne. Doma
ni Se nikoli ni¢ vzel, le kadar gre kaj kupit zame, si
véasih kupi kaj malega sladkarij, ne da bi me prej
vprasal. Véasih pozneje, ¢e izradunam, koliko vse sta-
ne, prizna, da je kupil zase kako malenkost. Prosim
Vas za nasvet, kaj naj storim, da bo prav.

R Z
PDraga naroénica!

Prav ste ugotovili, da ste ravnali napak, ko ste
otroka v njegovi navzoénosti branili. To mu je lahko
vzbudilo upanje, da bo svoj morebitni prestopek zlah-
ka zatajil, ker ga pa¢ brani mama in bo Ze ona uredila
stvar. VaZno je, da se v takem primeru postavi ro-
ditelj na staliS¢e nekega tretjega, ki o stvari ve le to-
liko kot oseba, ki pri tatvini ni bila udeleZena. Na
obtoZbo sosede bi se morali mirno obrniti k sinu in
ga vpradati: »SliSal si, kaj te dolZi soseda. Kaj pravi§
na to?« Ko otrok izpove svoje, je treba njegovo iz-
poved takoj preveriti. Pokli¢ete soudeleZence in izpra-
Sate Se njih; na podlagi sinovih in njihovih zatrjevanj
lahko brZ doZenemo, kak$na je bila udeleZba enega
in drugega ter s tem tudi krivda.

Nadaljnje ravnanje je seveda odvisno od tega, kaj
ste odkrili:

Ali da Va8 otrok ni ni¢ kriv,

ali da je eden med krivei,

ali da je edini krivec,

Ce se izkaZe, da je bil otrok po krivem obdolZen,
izkoristite to priloZnost za pogovor o nujnosti sposto-
vanja tuje lastnine in o posledicah tatvine: tatvina
prinafa sramoto, takemu ¢loveku ne zaupamo ved,
treba je vrniti ukradeno, itd.

Ce se izkaZe, da je krivee, edini ali eden med mno-
gimi, se morate, najbolje oba roditelja, pogovoriti z
njim v prizadevanju, da bi odkrili nagibe, ki so ga
pripeljali do tatvine. Ce doZenete, da si je ukradeni
predmet neznansko zaZelel, mu morate dopovedati, naj
v bodoce tako Zeljo razkrije Vam. Razen tega pa mo-
rate prikazati, kako mora vsak trdo delati, de si hode
kaj kupiti in da je do soc¢loveka neposteno, ¢e mu
nekdo, ki se ni ni¢ trudil, to kratko malo vzame. Treba
mu je preprosto prikazati, kako bi bili Vi prizadeti,
¢e bi Vam kdo odnasal, kar trudoma kupujete, in ka-
ko bi bilo njemu, ¢e bi mu kdo ukradel, kar je nje-
govo. Na koncu povejte otroku, kaksSen nered bi na-
stal, ¢e bi vsi ljudje tako delali in konéno, da so taki
prestopki kaznivi. Odraslega c¢loveka, ki si prisvaja
tujo lastnino obsodijo in zapro. Predvsem pa mora
vsakdo povzrodeno Skodo v celoti povrniti. Tako bo
moral storiti tudi on. Ukradene rec¢i bo moral vrniti,
¢e jih pa ni ved, bo treba kupiti nove ali vrniti v
denarju. To pojdeta skupaj vprasat okradenca.

To kazen je treba potem dosledno uresnicevati.
Vazno je, da ste pri tem povsem mirni, da ne tarnate,

da otroku tega ne oditate, da ga ne ostevate s tatom,
ki bo Se visel, ¢e bo tako delal itd., marveé¢ da govorite
mirno, stvarno, odlo¢no.

Otrok mora po moznosti povrniti §kodo iz svojih
prihrankov. Ce jih nima ali ¢e jih ima premalo, mu
denar zaloZimo, potem pa ga mora postopoma vradati.
Izredno vazno je, da osebno obdéuti breme, ki si ga je
s tem nalozil! Ce otrok nima nobenih prihrankov, mu
je treba nakazati, kako bo moral Skodo poravnati.
Vsekakor je v nadinu druZinskega Zivljenja zmeraj
mogoce najti nacin, da otrok zaradi povzrocene Skode
sam obcuti teZave.

Povsem nesmiselno pa je otroka za krajo pretepsti,
storjeno Skodo pa mu odpustiti oziroma jo poravnati
sami. In vendar star$i najveckrat ravnajo tako! Le
pomislite, koliko 1judi bi se dalo pretepsti, ¢e bi potem
ukradene stvari ostale njim!

Prednost prvega nadina kaznovanja je tudi v tem,
da pravzaprav ne kaznujete vi, mamreé¢ Zivljenje. Vi
ste lahko pri tem povsem mirni: »Ne morem ti po-
magati, tako pac¢ je. Vsakdo, ki karkoli tujega vzame,
mora vrnitil«

Kar zadeva fantova drobna prilaséanja, ¢e Vam
gre kupit, Vam svetujemo, da bodite enako dosledni.
Ne gre le za to, koliko kdo ukrade, marveé¢ ¢e je sploh
sposoben vzeti, Pametno pa je otroku za izpopolnje-
vanje majhnih Zelja dajati nekaj denarja. Tudi bi Vam
priporocali, da ne puscate denar tako, da je otroku
dostopen. Otrok ima veliko Zelja, pa malo moZnosti
ustre¢i jim, ker nima dohodkov. Saj poznate prego-
vor, da »prilika dela tatu«.

Helena Puhar

Za gospodinje

17 PREKMURSKE
KUHINJE

BELE AJDOVE KLOBASE

Pol kilograma kaSe napol skuhamo v mesni juhi.
Ohlajeni primeSamo bolj na debelo zmleto svinjsko
drobovino (pljucka, srce, ledvic¢ke). Solimo, popramo,
odiSavimo s pimentom in majaronom, dodamo nekaj
preprazene sesekljane ¢ebule in stopljene masti. Kdor
hode bolj mastne klobase, primesa ve¢ masti, kdor hoce
manj mastne, pa vzame pol masti in drugo nadomesti
z juho. Z zmesjo napolnimo svinjska ¢reva in klobase
skuhamo. Kuhane poloZimo v mrzlo vodo, da ne po-
pokajo.

PREEMURSKO KISLO ZELJE

Kos suhe slanine zreZemo na kocke in precvremo
na masti, dodamo Zlico sladkorja in sesekljano ¢ebulo.
Ko c¢ebula zarumeni, primesamo zelje, potresemo s
papriko, solimo, premeS$amo, pokrijemo in dusSimo.
Med duSenjem zelje zalivamo. Kuhanemu zelju pri-
meSamo nekaj zlic smetane in postrezemo.
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VPRASANJA

IN ODGOVORI

Zelim se veniti

Nad 35 let sem tu v Franciji in sem Ze veé¢ let upo-
kojen rudar in invalid. Zelim si v svoje kraje, v Vipavo,
za stalno, Imam lepo pokojnino, pa bi rad vedel, ¢e bi
v Jugoslaviji redno prejemal ves ta denar, ki mi pripada
po francoskih zakonih, Ali bi bil morebiti obdavéen na
to vsoto? So meribiti kaksni drugi odtegljaji? In opremo
bi tudi rad vso vzel s seboj. Kaj mislite, koliko bi stala
taka voZnja? Upam, da imate tudi tam na razpolago take
tezke avtomobile, da bi z njimi prisli iskat moje stvari,
In Se nekaj. Imam televizijo francoske znamke »Schnai-
der« na 12 kanalov. Vipava lezi tik ob vznoZju gore
Nanos, Se splaca vzeti aparat s seboj, oziroma ¢e bi se
ga dalo preurediti za jugoslovanski program in morebiti
Se italijanski ali avstrijski?

F. K., Francija

Z vaSo pokojnino oz. invalidnino boste verjetno
v Jugoslaviji lepse Ziveli kakor v Franciji, Se posebno,
¢e imate tu kaj svojih ljudi in morda tudi Ze urejeno
glede stanovanja. Stanovanje je namre¢ za sedaj Se
vedno najtezji problem za vse povratnike.

Glede pohistva, ki bi ga radi pripeljali s seboj, bi
vam z na8e strani priporocali, da pripeljete samo tisto,
kar je najnujnejSe in kar predstavlja za vas naj-
vedjo vrednost. Pri nas namre¢ lahko dobite vse, kar
potrebujete in namesto, da bi pladevali visoke trans-
portne stroske, rajsi tam prodajte staro, tu pa kupite
novo pohistvo. Pri nakupu s tujo valuto boste lahko
imeli 209 popusta. Kolikor pa bi le raje imeli vse
svoje stvari s seboj, bi vam bilo pripravljeno urediti
prevoz v Jugoslavijo transportno podjetje Interevropa,
Koper, ki bi poslalo do vas transportni vagon in vam
zaracunalo stroske po tarifi. Stroski bi znasali pribliz-
no 160.000 din. Lahko pa si pois¢ete voznika v Fran-
ciji, ¢e bi vam morda napravil to uslugo ceneje.

Glede televizorja smatramo, da ga ne bo treba nic
preurejevati, ker dela naSa televizija na istih kana-
lih, kakor vse druge evropske in boste lahko gledali
tudi programe drugih drzav.

Rako bo s pokojnino

Rad bi se vrnil iz Argentine v Jugoslavijo, kjer Zivim
7Ze 26 let; skrbi me pa, kako bo s pokojnino. Kolikor mi
je znano, med SFRJ in Argentino ne obstaja socialna
konvencija. V Jugoslaviji sem imel Ze pred vojno tri leta
delovne dobe, v Argentini pa sem delal 25 let. Sem Se
zdrav in sposoben za delo, tako da bi se Se lahko v Jugo-
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slaviji zaposlil in morda tam dosegel pogoje za pokojnino.
Prosim, sporoc¢ite mi, kakSne moznosti so za fto.

A. J., Argentina

Po obvestilu Republiskega, zavoda za socialno za-
varovanje iz leta 1960 lahko na$i okrajni zavodi za
socialno zavarovanje priznajo pokojnino tistim jugo-
slovanskim izseljencem-povratnikom, ki lahko pred-
loze dokazila o tem, da so bili v inozemstvu zaposleni
ali pa da so v ¢asu NOB sodelovali v protifaSisti¢nem
boju. Glede priznanja delovne dobe v inozemstvu pa
mora dati svoje mnenje Se Slovenska izseljenska ma-
tica. Okrajni zavodi niso dolzni, lahko pa po tem
priporodilu vstevajo ¢as zaposlitve v inozemstvu oz.
¢as delovanja v protifasisticnem boju v pokojninsko
dobo, vendar morajo imeti prizadeti tudi v Jugosla-
viji najmanj pet let delovne dobe, od tega vsaj nekaj
let po vrnitvi iz inozemstva v domovino. Pripominja-
mo pa, da je mogofe na ta nacdin dose¢i pokojnino
Sele po dovrSenem 65. letu starosti.

Brezplaéno zdravijenje

1z Belgije sem se vrnil pred tremi leti in v redu pre-
jemam tudi pokojnino, ki mi pripada za delovno dobo
v inozemstvu, Sedaj pa sem zvedel, da nimam pravice do
zdravstvenega zavarovanja, ¢e§ da bi moral imeti ¢ ne-
kaksno potrdilo o tem, da se mi od belgijske pokojnine
odteguje prispevek za zdravstveno zavarovanje, Prosim,
sporodite mi, kako naj uredim, da bom v primeru bolezni
imel pravico do brezplaénega zdravljenja, 0. F. Celje

Znano nam je, da morajo imeti na8i izseljenci-
povratniki iz Belgije, ki so dosegli po konvenciji pra-
vice iz socialnega zavarovanja, po belgijskih predpisih
potrdilo o tem, da pladujejo v Belgiji prispevek za
zdravstveno zavarovanje. Na podlagi takega potrdila
uzivajo v Jugoslaviji enake pravice zdravstvenega za-
varovanja, kakor da bi prispevek placevali pri nas.

Po informacijah, ki smo jih dobili na Republiskem
zavodu za socialno zavarovanje SRS, pa je za te upo-
kojence ugodneje, ¢e se zavarujejo pri nas in pla-
¢ujejo pri svojem okrajnem zavodu za socialno zava-
rovanje prispevek, ki znaSa 2700 din na mesec zase
in za druZino. Priporo¢amo vam torej, da stopite na
Zavod za socialno zavarovanje okraja Celje in uredite
v tem smislu vasSe zdravstveno zavarovanje.

Novi earinski predpisi

Poleti pridem v Jugoslavijo na dopust. SliSal pa sem,
da so letos neki novi carinski predpisi. Prosim, povejte mi,
v kak$ni vrednosti prinesem lahko v Jugoslavijo darila
svojcem, da bi mi ne bilo treba placati carine.

J. L. Lauterach

Od 1. aprila 1965 dalje imajo jugoslovanski potniki
— turisti, ki se vradajo v domovino, tuji potniki —-
turisti, ki prihajajo poslovno, privatno ali kot turisti
v Jugoslavijo (torej tudi nasi izseljenci), pravico, da
s seboj prinasajo za svoje potrebe in za darila svojcem
in znancem blaga do vrednosti 30.000 din, to pa le
enkrat v koledarskem letu. (Predmeti, darila ne smejo
biti po koli¢ini trgovskega znacaja in se v Jugoslaviji
ne smejo prodajati ali z njimi placevati vzdrzevalnine
za Casa bivanja v Jugoslaviji.)



Jugoslovanski ali tuji drzavljani s stalnim prebi-
valiS¢em v Jugoslaviji smejo ob vrnitvi s potovanja v
tujino prinesti s seboj veéjo vrednost blaga od 30.000
dinarjev. Na vrednost blaga iznad 30.000 din morajo
placati carino po enotni carinski stopnji 40 odstotkov.
Carinjenje opravijo cariniki po potnigki deklaraciji,
na obmejni carinarnici ali v prevoznem sredstvu, ven-
dar le tedaj, ¢e ocenijo, da je blago namenjeno za do-
mace potrebe potnikov. Poudariti je treba, da se
enotna stopnja 40 odstotkov ne sme uporabiti za tele-
vizorje, magnetofone, radijske sprejemnike, harmo-
nike, puske, cigaretni papir, kremene za vzigalnike
in za krzno. Za nastete predmete in pa za blago, ki
ni za domace potrebe potnikov, se carina zara¢una po
carinskih stopnjah, ki so predvidene za blago v za-
¢asni carinski tarifi.

Posiljanje paketov

Materi, ki Zivi v Sloveniji, bi rad poslal iz Nemdije
za rojstni dan nekaj daril, Prosim, sporocite mi, ali bodo
morali doma plac¢ati carino za paket?

M. V. Sindelfingen

Posiljke, ki jih sprejemajo jugoslovanski drzavljani
ali tuji drzavljani, ki so stalno naseljeni v Jugoslaviji,
50 opro§cene placila carinskih dajatev do skupne vred-
nosti 2000 din, za posiljke, ki so vredne od 2000 din
do 20.000 din in vsebujejo najmanj dve ali ved¢ vrst
blaga, mora placati prejemnik carino po enotni stopnji
40 odstotkov od vrednosti vsebine pogiljke na jugo-
slovanskem trgu

Za posiljke do vrednosti 20.000 din, v katerih je
samo enovrstno blago, mora placati prejemnik carin-
ske dajatve po stopnjah uredbe o zacasni sploSni ca-
rinski tarifi in tarife prometnega davka. To velja tudi
za vse posiljke, ki presegajo vrednost 20.000 din.

Priporo¢amo pa, da posljete materi raje denar, ker
si lahko z njim kupi vse v Jugoslaviji po svoji Zelji.
Ce pa nalozite denar v tuji valuti v banko v Jugosla-
viji, lahko 2 njim razpolagate po svoji Zelji,

Uvoz aviomobila

Delam v Zahodni Neméiji Ze veé let. Vrnil se bom
za stalno v Jugoslavijo. Ob povratku bi rad pripeljal s se-
boj osebni avto. Pod kak$nimi pogoji lahko pripeljem

avto. Z. R. Stuttgart

Po uredbi o ureditvi uvoza motornih vozil lahko
jugoslovanski drzavljani, ki so ziveli v tujini najmanj
5 let, uvozijo v Jugoslavijo motorno vozilo, ko se za
stalno vrnejo, vendar pa morajo placati vse carinske
dajatve. Kljub dejstvu, da morajo placati carinske da-
jatve, je to olajSava, kajti v Jugoslavijo je trenutno
prepovedano uvazati motorna vozila zaradi zasc¢ite do-
mace avtomobilske industrije, ki se razvija, in pa za-
radi Stednje tujih placilnih sredstev.

Kljub prepovedi uvoza motornih vozil in izjem,
ki smo jih dosedaj nasteli, smejo na$i in tuji drzav-
ljani, ki so stalno naseljeni na podro¢ju Jugoslavije,
uvoziti motorna vozila (osebne avtomobile in motor-
na kolesa) le, ¢e jih kupijo s tujimi plac¢ilnimi sredstvi,
ki jih imajo v smislu odredbe o razpolaganju s tujimi

plac¢ilnimi sredstvi, ki jih dobijo posamezniki (Uradni
list SFRJ, st. 45/59 in 36/62) in odredbe o deviznih
racunih jugoslovanskih drzavljanov, ki imajo stalno
prebivaliS¢e v tujini in o hranilnih vlogah izseljencev
— povratnikov v tujih placdilnih sredstvih (Uradni list
SFRJ, §t. 36/62) na racun ali naloZena kot hranilno
vlogo pri Narodni banki.

Vsem tistim, ki se nameravajo za stalno vrniti —
doseliti v Jugoslavijo in nimajo pogojev, da bi uvozili
motorno vozilo zaradi prekratkega ¢asa bivanja v tu-
Jjini, priporo¢amo, da vlagajo prihranke tujih plac¢ilnih
sredstev pri Narodni banki Jugoslavije — Centrali za
SR Slovenijo v Ljubljani.

Rako bo s potnimi listi

Po novem zakonu o potnih listinah za jugoslovan-
ske drzavljane bodo namesto dosedanjega potnega lista
in stalnega potnega lista izdali samo potni list kot
enotno potno listino, s katero bo mogoce potovati v
inozemstvo zaradi zacasnega bivanja ali stalne nasta-
nitve. Po dosedanjih predpisih je veljal potni list za
potovanje v tujino zaradi zacasnega bivanja najveé
tri leta, zaradi izselitve pa od treh do petih let. Po
novem zakonu pa bo potni list veljal 10 let.

Po novem zakonu bo lahko dobil potni list vsak
drzavljan ne oziraje se, kdaj ga bo uporabil, ker iz-
stavitev te listine ni ve¢ povezana s pridobitvijo vi-
zuma, S tem so drzavljanom olajSali in poenostavili
postopek za pridobitev potnega lista.

Potni list bo sluzil tudi v inozemstvu za ugotav-
ljanje istovetnosti in kot dokaz o jugoslovanskem
drzavljanstvu, s ¢imer bo olajsano dokazovanje dr-
zavljanstva in uveljavljanje pravic v ¢asu bivanja v
tujini. Potni list bo veljaven za potovanje v tujino
samo, ¢e bo v njem vizum. Po dosedanjih predpisih
je vizum veljal Sest mesecev, a najve¢ do enega leta,
po novem zakonu pa bo veljal eno leto.

Jugoslovanska diplomatska in konzularna predstav-
nistva bodo lahko veckrat izdala vizume, veljavne eno
leto, osebam, ki zacasno bivajo v tujini. Bivanje pa
jim lahko podaljsujejo do pet let. Z novim zakonom
sa pooblastila predstavnistev razsirjena tako, da bodo
lahko izdajala potne liste in jih podaljsevala do dveh
let.

Zakon doloc¢a, da morajo pristojni organi resiti
pro$njo za izdajo potnega lesta in vizuma najkasneje
v 30 dneh.

Dosedanje potne liste bodo zamenjali do decembra
1966. leta, stalne potne liste pa do decembra 1970. leta.

Spremembe v socialnem
zavarovanju nasih
drezavljanov, ki so za¢asno
zaposleni v tujini

V Uradnem listu SFRJ, §t. 51/1964 in 5/1965 sta
bila objavljena temeljni zakon o pokojninskem za-
varovanju in spremembe temeljnega zakona o inva-
lidskem zavarovanju. Med drugim sta prinesla tudi
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spremembe v socialnem zavarovanju nasih drzavlja-
nov, ki so zaposleni v tujini pri podjetjih in delo-
dajalcih.

Po prejsnjih predpisih je bilo zavarovanje v Jugo-
slaviji obvezno za vse drZavljane, ki so zacasno zapo-
sleni v tuji drZavi, ¢e s tisto drZzavo Jugoslavija ni
sklenila konvencije o socialnem zavarovanju (konven-
cije so bile sklenjene do sedaj z Veliko Britanijo, Bel-
gijo, Holandsko, Francijo, Luksemburgom, Italijo,
Svico ter s Poljsko, Ceskoslovasko, Madzarsko in Bol-
garijo; v zadnjem ¢asu je bila sklenjena tudi konven-
cija z Avstrijo, ki pa $e ni ratificirana in zato Se ni
stopila v veljavo.) Ti drzavljani so morali v Jugo-
slavijo placevati svojemu komunalnemu zavodu za
socialno zavarovanje redne prispevke (v Sloveniji
25,39 odstotka) od zneska, ki bi jim Sel kot poprecna
pokojninska osnova po kvalifikaciji delovnega mesta,
na katerem so zaposleni v tujini, povecanega za 60 %.
Pokojninsko zavarovanje je obsegalo tudi pravico do
otroskih dodatkov v Jugoslaviji in do dajatev v pri-
meru zadasne nezaposlenosti po povratku v Jugosla-
vijo pod istimi pogoji, kot veljajo za druge zavarovan-
ce. Tako so bili zavarovani drzavljani, ¢e so se zapo-
slili v tujini na podlagi napotila zavoda za zaposlo-
vanje delavcev ali pa ¢e so dobili vsaj naknadno
napotilo od jugoslovanskega predstavnistva v tisti
drzavi. Ti drzavljani so lahko zahtevali, da se jim
prizna za pokojninsko dobo tudi d¢as, ko so bili za-
posleni v tujini, preden jim je bilo izdano tak&no
napotilo in za ta ¢as placali prispevek za pokojninsko
in invalidsko zavarovanje.

Slaba stran tega sistema je bila v tem, da so bili
nasi drzavljani v vecini drZzav Ze zavarovani po tam-
kajs$njih predpisih, pa so morali placevati prispevke
tudi za zavarovanje v Jugoslaviji, ¢eprav po poklicu
niso bili delavei, marve¢ kmetovalei in niso reflek-
tirali na pokojninsko dobo.

Nova zakona sta to zavarovanje uredila takole:

Drzavljani, ki so zaposleni v drzavah, s katerimi
so sklenjene konvencije o socialnem zavarovanju, so
zavarovani v tistih drzavah, njihove pravice pa jim
gredo po dolo¢bah konvencij.

Drzavljani, ki so zaposleni v drugih drzavah, mo-
rajo biti zavarovani v Jugoslaviji, ¢e niso zavarovani
v tisti tuji drzavi (bodisi da tam obvezno zavarovanje
ni uvedeno ali pa oni niso zajeti v taksno zavaro-
vanje), seveda ¢e so dobili za svojo zaposlitev napo-
tilo zavoda za zaposlovanje ali naknadno napotilo
naSega predstavni$tva. Ti drzavljani morajo vloziti
prijavo pri komunalnem zavodu za socialno zavaro-
vanje, na katerega obmodcju so bili zaposleni v Jugo-
slaviji; ¢e pa v zadnjem mesecu pred zacetkom zapo-
slitve v tujini niso bili zaposleni, jo vloZijo pri zavodu
na katerega obmoédju so stanovali.* Stejejo se za za-
varovance v Jugoslaviji in jim gre zato tudi pravica
do otroskih dodatkov in do dajatev v primeru neza-
poslenosti po povratku v Jugoslavijo pod enakimi
pogoji kot drugim zavarovancem.

Tisti drzavljani pa, ki so obvezno pokojninsko in
invalidsko zavarovani ze v tuji drzavi, niso zavaro-
vani v Jugoslaviji. Zato se jim tudi delovna doba v
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tujini ne Steje po jugoslovanskih predpisih. Pravice
iz zavarovanja v tuji drzavi bodo morali uveljavljati
tamkaj. Seveda pa jim tudi tam ne bo priznana po-
kojninska doba v Jugoslaviji, razen kolikor bi bila
kasneje sklenjena s tisto drzavo konvencija o social-
nem zavarovanju, po kakrsni se Stejejo v pokojninsko
dobo zaposlitve v obeh drzavah, pokojnina pa se od-
meri sorazmerno ¢asu zaposlitve v obeh drzavah. Oba
nova zakona dajeta tudi drzavljanom, ki so Ze zavaro-
vani v tujini, moznost, da se v Jugoslaviji prijavijo
v tako imenovano podaljSano zavarovanje. S tem si
zagotovijo tudi v Jugoslaviji zavarovalno dobo, ki pa
se jim bo S$tela samo za povecanje nad minimalno
dobo, ki je predpisana za pridobitev pokojnine. Ti
zavarovanci bodo torej morali v Jugoslaviji izpolniti
pogoje za priznanje pokojnine po sploSnih predpisih:
¢e bodo takrat Se zaposleni, 20 let pokojninske dobe
oziroma ob starosti 65 let (Zene 60 let) 15 let pokoj-
ninske dobe, od te pa 40 mesecev v zadnjih 5 letih; ce
pa takrat ne bodo ve¢ zaposleni, pa 35 let pri 60 letih
starosti (Zzene pa 30 let pri 55 letih starosti) oziroma
25, 20 ali 15 let ob starosti 65 let (za Zene pa 55 let)
glede na ¢as dejanskega dela in ¢as zaposlitve v zad-
njih 5 oziroma 10 letih. Prijavo za tak$no zavarovanje
vloZijo pri komunalnem zavodu, pri katerem so bili
nazadnje zavarovani v Jugoslaviji, prispevek pa mo-
rajo placevati v tuji valuti v znesku 19,68 odstotka
od osnove (osebnega dohodka), od katere se je zanje
nazadnije pladeval prispevek v Jugoslaviji. Tisti, ki so
bili do konca leta 1964 zaposleni v tujini in po
prejsnjih predpisih zavarovani v Jugoslaviji, bi torej
za podaljSano zavarovanje od 1. 1. 1965 pladevali pri-
spevek od iste osnove, od katere so ga placevali po-
prej, vendar le v zgoraj navedenem odstotku (ker se
zavarujejo le za pokojninsko in invalidsko dobo, ne
pa tudi za pravice do otroskega dodatka in do dajatev
ob zacasni nezaposlenosti).

Zavarovalna doba pred izdanim napotilom, ki so
jo drzavljani uveljavili po prej$njih predpisih, se se-
veda Steje tudi po novih predpisih.

V zdravstvenem zavarovanju nasih drzavljanov, ki
so zaposleni v tujini, se predpisi niso spremenili, ker
je bilo Ze poprej to zavarovanje v Jugoslaviji ob-
vezno, ¢e niso bili zavarovani v drzavi, v kateri so
zaposleni. Obvezno je slejkoprej le zdravstveno za-
varovanje ozje druzine, ki je ostala v Jugoslaviji, c¢e
je delavec zavarovan v tujini, druzina v Jugoslaviji
pa v njegovem zavarovanju ni zajeta in tudi na kaksni
drugi podlagi ni zavarovana v Jugoslaviji. Za zdrav-
stveno zavarovanje druzine se placuje od 1. 1. 1965
prispevek v znesku 2700 din na mesec; druzina ne
more uzivati pravic iz zdravstvenega zavarovanja,
dokler ta prispevek ni v redu placan.

Vse opisane pravice gredo, kot omenjeno, le tistim
na$im delavecem, ki so dobili za svojo zaposlitev v tu-
jini napotilo zavoda za zaposlovanje delavcev. Tisti, ki
so ze v tujini, lahko zaprosijo naSe tamkaj$nje pred-
stavnistvo za naknadno napotilo. Rok za izdajo nak-
nadnega napotila je namreé¢ podaljSan za 3 leta, to je
do 31. oktobra 1967 (navodilo o spremembah in do-
polnitvah navodila o postopku pri zaposlovanju v
tujini — Uradni list SFRJ, §t. 7/1965).

J. Erjavec



Ilustriral JoZe Ciuha

Napothki k besedila

Kaj de$: de§ je 2. nseba ednine glagola deti, dem,
des, de. V tej zvezi pomeni: kaj meni§, kaj pra-
vi§ na to? Deti pa lahko pomeni denem kam, to mi
hudo de, kam se je pa Ze spet del? — Ce se kako kaj
ne preonegavi: preonegaviti, preonegavim ali preone-
gati, preonegam: neprijetno stvar premagam, zadeva
se nekako uredi, V tej zvezi: kaj bo, ¢e se te tezave
kako ne urede, ¢eprav si ne morem misliti, kako bi se
to dalo urediti, — Kogd bo drugega: kaj neki bo dru-
gega? — Glavé mu bomo vzeli: Ta samostalnik bero
Levstikovi rojaki glavé z naglasom na — 6. Tak na-
glas je bolj ziv, smemo pa reé¢i tudi glavo, Take dvojne
oblike so 8e: roko, nogd, Zendé itd, — Vsi ljudje wvse
vedo, na vsem svetu se pa wvse dobi: Tu je pisatelj
porabil ljudska pregovora in ju tako povezal, da je
Stirikrat navedel besedo ves. S tem je dosegel stopnje-
vanje. — Kakor sem uboren ¢lovek: uboren ali boren
pomeni reven, ubog ¢lovek. — Tako peklensko ga bom
premikastil: glagol premikastiti lahko pomeni 8e: pre-
tepsti, premlatiti, nazgati, naklestiti, podkuriti komu,
nabiti, naSeSkati, naloziti jih komu. — Da si modan,
tega si me preveril: lahko bi tudi rekli: o tem si me
preveril, o tem si me prepric¢al, dal si mi zadosten
dokaz. — Ti pak si prenaSal: Zdaj rabimo samo pa
namesto starejSega pak. Zanimivo je, da ima pisatelj
malo naprej veznik pa. — Si prenasal zdaj: tu je treba
razumeti: do zdaj. — Kako ga bom in s ¢im ga bom:
glagol ga bom namenoma ponovi, da poudari njegovo
samozavest in zaupanje v zmago, sicer bi zadostovalo:
8 ¢im in kako ga bom. — Ne bojim se ...drugega
velikanovega oroZja, ¢e ga ima kaj veliko na sebi:
Krpan je preprost moZakar, zato ne pozna po imenu
veliko oroZja in opreme. Ko govori o orozju, ki ga ima
velikan na sebi, misli pa¢ na oklep, ¢elado in 8§¢it. —
Je bilo cesarju pogodu: prislov pogodu pomeni biti

komu vse¢; sorodno je pridevnik ugoden. — Veli: po-
meni isto kot ukaZe, naro¢i. — Poli¢ vina: poli¢ je
polovico posode, steklenice. — Pa kruha in sira, rekoc:

reko¢ je deleznik glagola reci, re¢em. NadomeSca sta-
vek, zato piSemo pred takim deleZnikom vejico. Na-
mesto deleznika bi dejali: Veli prinesti poli¢ vina pa
kruha in sira ter re¢e. — Vele malo: hudo malo, iz-
redno malo, neverjetno malo, — Kar je preveliko ¢udo:
nenavadno ¢udno. — Gospoda so vsi malojedni. Go-
spoda je edninski samostalnik Zenskega spola in bi
pri¢akovali, da bo pisatelj zapisal gospoda je malo-
jedna. Toda v starej8ih besedilih prevladuje obcutek
mnozine, zato je Levstik zapisal: gospoda so malo-
jedni. Podobno tudi: gospoda pijejo vino in jedo bel
kruh. — Malojeden: kdor ne poje veliko, ker uziva
dobre in izdatne jedi. — Ima drugo za bregom: name-
rava nekaj drugega, nekaj drugega snuje. — Takemu
truplu: v vsakdanji rabi navadno lo¢imo: telo (Zivo),
truplo pa mrtvo. V tej zvezi pomeni velikansko, iz-
redno telo. — Vedji delezi meriti: morajo vecje deleZe
dajati. — Kracda: del svinjske noge. — Na pravici
imeti: Imeti na voljo, da vzames§, kolikor hoces.

FRAN
LEVSTIK

MARTIN
i KRPAN

»Kaj bi vas ne,« odgovori on; »saj ni ve¢ ko dve
leti, kar sva se videla. No, vi ste Se zmerom lepo
zdravi, kakor se na vaSem licu vidi.«

Cesar pravi: »Kaj pomaga ljubo zdravje, ko pa
drugo vse narobe gre! Saj si Ze slisal o velikanu?
Kaj de§ ti, kaj bo iz tega, ¢e se kako kaj ne preone-
gavi? Sina mi je ubil, lejl«

Krpan odgovori: »Kogd bo drugega? Glavo mu
bomo vzeli, pa je!«

Cesar ga zalostno zavrne: »Menim da, ko bi jo le
mogli! Oh, ali ni ga, mislim, pod soncem junaka, da
bi vzel Brdavsu glavo!«

»Zakaj ne? Slial sem,« pravi Krpan, »da vsi
ljudje vse vedd; na vsem svetu se pa vse dobi; pa bi
se ne dobil tudi junak nad Brdavsa? Kakor sem ubo-
ren ¢lovek, ali tako preklensko ga bom premikastil,
da se mu nikdar ve¢ ne bodo vrnile hudobne Zelje, po
Dunaju razsajati; ¢e bog da, da je res!«

Kdo bi cesarju bolj ustregel kakor te besede! Le
nekaj ga je 8e skrbelo; zato pa tudi rece: »Da si
mocan, tega si me preveril; ali pomisli ti: on je orozja
vajen iz mladih dni, ti pak si prenasal zdaj le bruse
in kresilno gobo po Kranjskem: sulice in mec¢a menda
e nisi videl nikoli drugje kakor na KkriZzevem potu
v cerkvi. Kako se ga bos§ pa lotil?«

»Ni¢ se ne bojte,« pravi Krpan; »kako ga bom in
s ¢im ga bom, to je moja skrb. Ne bojim se ne meca,
ne sulice, ne drugega velikanovega orozja, ki vsemu
Se imena ne vem, ¢e ga ima kaj veliko na sebi.«

Vse to je cesarju pogodu in brz veli prinesti poli¢
vina pa kruha in sira, reko¢: »Na, Krpan, pij in jej!
Potlej pojdeva orozje izbirat.«

Krpanu se je to vele malo zdelo: poli¢ vina take-
mu junaku! Pa je vendar molcéal, kar je preveliko
¢udo. Kaj pa je hotel? Saj menda je ze slifal, da
gospoda so vsi malojedni zato, ker jedd, kadar hoce
in kolikor hoc¢e kateri, zgolj dobrih jedi. Ali kmecki
¢lovek, kakor je bil Krpan, ima drugo za bregom. On
tedaj pouzije, ko bi kvisku pogledal, ter naglo vstane.
Cesar je vse videl in, ker je bil premeten moz, tudi
precej spoznal, da se morajo takemu truplu vedcji delezi
meriti. Zato so mu dajali od tega c¢asa dan na dan,
dokler je bil na Dunaju: dve kraéi, dve ¢etrtini janjca,
tri kopune in, ker sredice ni jedel, skorje Stirih belih
pogaé¢, z maslom in jajei omésSenih; vino je imel pa na
pravici, kolikor ga je mogel.




»Of course I do!« answer-
ed the other. »Why, it isn't
more than two years since
we met, Well, you are still
in good health, as I can see
by your face.«

The Emperor said: »What's
the good of blessed health,
when everything else goes
wrong? You've heard about
the giant, haven't you? What
d'you think will happen, if
there's no change for the
better? He's killed my son,
you scel«

Krpan answered: »Well,
what of it« We'll chop off
his head, and that's that!«

But the Emperor answer-
ed sadly: »That's very true,
if only we could! Oh, I
think there’s no champion
under the sun strong eno-
ugh to chop off Brdavs
heard !«

»Why not? I've heard say
that all men between them

know everything; that
there’'s nothing you can’t
find somewhere in this

world, so why shouldn’t you
find a champion that's a
match for Brdavs? I'm
only a plain man, but I'll
give him such a devil of a
basting as shall cure him
for good an’all of his wick-
ed wish to rampage about
in Vienna; an't please God,
this be true!«

What could suit the Em-
peror better than these
words! There was just one
thing that worried him; so
he said: »Of your strength
you have given me proof.
But consider: he has been
used to weapons and ar-
mour since he was a boy;
you have only peddled
whetstones and tinder in
Carniola; most like you've
never seen swords and lan-
ces save at the Stations of
the Cross in church. How’ll
you set about tackling him?«

146

»Don't you worry,« said
Krpan. »How I'll tackle him
and what with, that's my
business. I'm not afraid of
the giant's sword, nor his
lance, nor any other of his
weapons, the very name of
which i don't know, if he
has great store of them
about him.«

All this pleased the Em-
peror well, and straightway
he called for a pint of wine,
and bread and cheese and
said; »Well, Krpan, drink
and eat, and them we'll go
and select weapons,«

Krpan thought it very
shabby: a pint of wine
for such a stalwart; but he
said nothing, which was in
itself an outsize marvel. But
what could he do? Most
probably he had heard that
the quality have all poor
appetites, because they eat
whenever they like, and as
much as they like, only
dainty dishes. But a plain
countryman, like Krpan, has
other things up his sleeve.
He finished that snack
in a twinkling and then got
up quickly. The Emperor
saw it all, and because he
was no fool, he realized at
once that for such a large
body rations must be big-
ger; and so, from that mo-
ment he was given day by
day, and as long as he stay-
ed in Vienna: two knuckles
of pork, two quarters of
lamb, three capons and the
crust — he didn't ecat the
crumb —of four white loaves
made with butter and
eggs; wine he was given to
order, as much as he could
drink.

«Comment ne vous con-
naitrais-je pas,» répond Kr-
pan; «il n’y a pas plus de
deux ans que nous nous

sommes vus. Eh bien! Vous,
vous étes toujours en bon-
ne santé, comme cela se
voit sur votre visage.»

L'empereur dit: «A quoi
sert cette chére santé alors
que tout le reste va de tra-
vers? Tu as déja entendu
parler du géant, n'est-ce
pas? Qu’est-ce que tu dis,
toi, qu'il en sera si cela ne
se transforme en quelque
maniére? Il m'a tué mon
fils, tu vois!»

Krpan répond: «La belle
affaire! On lui tranchera la
téte, voila tout!» :

L'empereur lui réplique
tristement: «Je pense que
oui, si seulement cela était
possible! Oh! Mais je crois
qu'il n'y a pas sous le so-
leil de champion assez fort
pour trancher la téte de
Brdavs!»

«Pourquoi non? J'ai en-
tendu direy» dit Krpan,
«que tous les hommes sa-
vent tout; et dans le monde
entier on trouve tout; et
I'on ne trouverait pas un
champion qui pourrait se
mesurer avec Brdavs? Je
suis un pauvre homme,
mais je lui flanquerai une
de ces raclées qu'il n’aura
plus jamais le mauvais dé-
sir de faire du tapage dans
Vienne; plaise a Dieu que
cela soit vrail»

Qui est-ce qui aurait con-
tenté davantage l'empereur
que ces mots? Il n'y avait
qu’'une chose qui le préoc-
cupait encore; c'est pour-
quoi il dit: «Tu m’as con-
vaincu de ta force; mais
songe que lui est habitué
aux armes depuis ses jeu-
nes années; toi, par contre,
tu n’as transporté que des
pierres a aiguiser et de
I'amadou a travers la Car-
niole; des lances et des
épées, tu n’as jamais da en
voir ailleurs qu’au chemin

de la croix a l'église. Com-~
ment vas-tu t'y attaquer?»

«N’ayez nulle crainte,»
dit Krpan; «comment et
avec quoi je laborderai,
c'est mon affaire. Je n’ai
peur ni de l'épée du géant,
ni de sa lance, ni de ses
autres armes, dont je ne
connais pas méme les noms
de toutes, s'il en a beau-
coup sur luix»

Tout cela plut a l'empe-
reur et vite il ordonna
d’apporter une pinte de
vin, du pain et du froma-

ge, en disant: «Tiens! Kr-
pan, bois et mange! Puis
nous irons choisir les ar-

mes.»

A Krpan cela sembla tres
peu; une pinte de vin a
un tel champion! Il se tut
cependant, ce qui était ex-

trémement étonnant. Mais
que pouvait-il faire? Il
avait probablement déja

entendu dire que les sei-
gneurs ¢taient tous de pe-
tits mangeurs, parce qu'ils
mangent quand ils veulent
et autant qu'ils veulent,
uniquement de bons mets.
Mais un homme de la cam-
pagne, tel Krpan, ourdis-
sait autre chose. Il englou-
tit la portion en un clin
d'oeil et se leva prompte-
ment. L’empereur vit tout
cela, et comme c'était un
malin, il reconnut a lin-
stant qu’a un tel corps on
devait octroyer des portions
plus grandes; c'est pour-
quoi on lui donna a partir
de ce moment jour apres
jour, tant qu’il fut a Vien-
ne: deux jambonneaux,
deux quartiers d’agneau,
trois chapons et, parce qu'il
ne mangeait pas la mie,
la crolUte de quatre pains
blancs, faits avec du beurre
et des oeufs; et il avait du
vin, en vérité, autant qu’il
pouvait en boire.



— (‘,C(mm no he de cono-
cerlo? — respondié Krpan —
No han transcurrido aun
dos afnos desde que nos vi-
mos. Y juzgando por su
aspecto, goza usted todavia
de buena salud, —

— [Qué importa la salud
cuando todo lo deméas anda
mal! (Has oido lo del gi-
gante? (Qué crees en que
va a parar todo eso si las
cosas no cambian? Imagi-
nate imatdé hasta mi propio
hijo!

- (En que va a parar?
Pues ile cortaremos la ca-
beza y sanseacabs! —

Preso de la tristeza, con-
testd el emperador: — Ya lo

creo... iS6lo si pudiéramos!
Pero me parece que no
existe bajo el sol héroe

capaz de cortarle la cabeza
a Brdavs, —

— (Por qué no? — re-
plicé Krpan, — Dicen que
todos lo saben todo y que
de todo hay en este mundo.
+Como no ha de haber un
héroe que pueda con Br-
davs? A pesar de ser yo
un pobre hombre, le daré
una buena paliza que le
ahuyentara para siempre
las ganas de sembrar el
teror en Viena. iSabe Dios
que asi serd!

Nada hubiera podido ani-
mar mas al emperador que
estas palabras. Pero algo le
preocupaba y por eso dijo:
— Bien sé yo que eres
fuerte, pues de ello me has
dado buena prueba. Pero
piensa que él estd acostum-
brado a las armas desde su
nines, mientras que ti no
hacias mas que transportar
la yesca y amoladoras por
las tierras de Carniola; no
has visto la lanza y la
espada mas que en la via-
crucis de tu iglesia. ¢De
qué modo has de luchar? —

— No os preocupeis —
respondié6 Krpan — ya me

ocuparé yo con que armas
me he de batir y de que
modo le he de vencer; eso
corre de mi cuenta, No ten-
go miedo ni de la espada
ni de la lanza ni de cual-
quiera otra arma del gigan-
te, aunque no sepa siquera
ni cémo se llaman y por
mas equipado que esté con
ellas, —

Satisfecho quedd el em-
perador y ordend que le
trajesen inmediatamente u-
na bota de vino, pan y
queso, al tiempo que de-
cia: — Toma, Krpan, come
y bebe. Después iremos a
elegir las armas, —

La racién le parecié re-
puetepequena a Krpan,
iServir una bota de vino a
un hombrén! Pero guardd
silencio, lo que era en él
sumamente extrano. LJQué
podia hacer? Habia oido
decir que los nobles son de
poco comer porque tienen
comida cuando quieren y
la que quieren, y siempre
platos exquisitos. En cam-
bio las gentes campesinas,
como Krpan, siguen otro
régimen. Comioé todo en un
abrir y cerrar de ojos y se
dispuso a salir.

El emperador viendo esto
y siendo hombre de buen
juicio penso justamente que
tamano cuerpo reclamaba
mayores cantidades; por eso
en adelante le trafan, por
todo el tiempo que demo-
raba en Viena y a diario,
dos piernas de puerco, dos
cuartos de cordero, tres ca-
pones, y como no le gusta-
ba la miga, la corteza de
cuatro hogazas de pan ama-
sado con huevos y mante-
quilla; en cuanto al vino,
tenia derecho de beberlo lo
que cabia.

»Wie sollte ich Euch nicht
kennen,« antwortete der;
»es sind ja kaum zwei

Jahre vergangen, seit wir
uns sahen. Nun, Ihr seid
immer noch hiibsch gesund,
wie man sieht,«

»Was gilt die liebe Ge-
sundheit,« meinte der Kai-

ser, »wenn sonst alles
schiefgeht! Hast du schon
von dem Riesen gehort?

Was sagst du, was soll da-
rfaus noch werden, wenn
nicht irgendwie eine Wen-
dung eintritt? Meinen Sohn
hat er erschlagen, weh !«
»Was noch werden soll?«
antwortete Krpan, »Den
Kopf werden wir ihm ab-
hauen, und fertig!«

Beklimmert versetzte der

Kaiser: »Das denke ich ja
auch, wenn man es nur
konnte! Aber, es gibt, ach,
glaube ich, unter der Son-
ne den Helden nicht, der
Brdavs den Kopf abschlii-
gc!«

»Warum nicht? Ich habe
gehort,« sagte Krpan, »dass
alle Leute alles wissen, und
auf der ganzen Welt ist
auch alles zu bekommen;
sollte man nicht auch ei-
nen Helden finden, der bes-
ser als Brdavs ist? Wenn
ich auch nur ein armseli-
ger Mensch bin, so werde
ich ihn doch so hollisch
verdreschen, dass ihn nie
wieder die frevelhalte Lust
anwandelt, in Wien zu wii-
ten. Gebe Gott, dass das
wahr wird!«

Was konnte dem Kaiser
angenehmer sein als solche
Worte! Nur eines machte
ihm noch Sorge, deshalb
sagte er: »Von deiner Stér-

ke hast du mich schon
tiberzeugt, aber bedenke
dieses: er ist von Jugend

an in Waffen gelibt, du
aber hast in Krain bis heu-
te nur Schleifsteine und
Feuerschwamm befordert;
Lanze und Schwert hast
du wahrscheinlich nirgends
ausser am Kreuzweg in der

Kirche gesehen. Wie willst
du ihn angehen?«
»Flirchtet nichts,« antwor-

tete Krpan, »wie ich es
schaffe und womit ich das
tue, das ist meine Sorge.
Ich flirchte weder das
Schwert, noch die Lanze
oder die anderen Waffen
des Riesen, deren Namen

ich nicht einmal weiss, so-
viel er deren auch haben
mag,«

Das alles gefiel dem Kai-
ser und schnell befahl er,
eine Halbe Wein, Brot und
Kiése zu bringen. »Nun Kr-
pan, iss und trink!« sagte
er, »dann aber wollen wir
Walffen aussuchen,«

Krpan schien das #us-
serst wenig: einem solchen
Hiinen eine Halbe Wein!
Er schwieg aber doch, was
sehr sonderbar ist. Was
hiitte er aber auch machen
sollen? Er hatte ja immer-
hin schon gehort, dass Her-
ren wenig essen, weil sie
nur gute Speisen nehmen,
wann und sooft sie wollen.
Bauersleute aber — wie
Krpan — halten es anders.
So hatte er schon alles auf-
gegessen, ehe man nur ein-
mal gegen den Himmel
hitte blicken koénnen, und
erhob sich sogleich.

Der Kaiser hatte das al-
les wohl gesehen und, da
er ein verstindiger Mann
war, auch ohne weiteres
erkannt, dass man einem
solchen Leib grossere Ant-
eile zumessen muss. Darum
gab man ihm von Stund
an, solange er in Wien

blieb, téglich zwei Schin-
ken, zwei Lammsviertel,
drei Kapaune und, da er

die Krume nicht mochte,
die Kruste von vier mit
Butter und Eiern verkne-
teten Weissbroten; Wein
stand ihm 2zu, soviel er
mochte.
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Slovensdéina za vas
R S AN RNEES

STIRINAJSTA VAJA

Hrana
Kje se hranite?

Hranimo se v Studentovskem domu.

Ali mati pripravlja hrano?
Ne, kuharica kuha.

Imamo tri ali Stiri obroke.

Ali ste s hrano zadovoljni?

Da, smo. Hrana je obilna in dobra.

Kdaj zajtrkujete?

Zajtrkujemo ob sedmih zjutraj.

Kaj imate za zajtrk?

Za zajtrk pijemo kavo ali ¢aj in
jemo kruh z maslom ali marmelado,

Kdaj obedujete?

Obedujemo ob trinajstih.

Kaj jeste za kosilo?

Za kosilo imamo juho, meso, krom-
pir, soc¢ivje ali solato.

Po obedu imamo sadje ali moc¢nato
jed.

Slovnica

Nedoloé¢nik — Infinitive — Infinitivo:

Zajtrkowvati, obedovati, piti, jesti

Sedanji ¢as — Present Tense — Presente:

zajtrkujem zajtrkujemo

zajtrkujes zajtrkujete

zajtrkuje zajtrkujejo
Vaje

Odgovorite na vprasanja — Answer the questions —

Contesten a las preguntas:

Slovene for you
[Py AT

FOURTEENTH LESSON

Food
Where do you take your meals?

We take our meals in the boarding
school.

Does mother fix the meals?
No, the cook cooks.

We have three or four meals.

Are you satisfied with the food?

Yes, we are. The food is substantial
and good.

When do you have breakfast?

We have breakfast at 7 o’clock in the
morning,.

What do you have for breakfast?

We drink coffee or tea for breakfast
and eat bread and butter or jam,

When do you have lunch?

We have lunch at 1 p. m.

What do you eat for lunch?

For lunch we have soup, meat, pota-
toes, vegetables, or salad,

After lunch we have fruit or sweets.

Grammar

Esloveno para Vd.
S S S S

LECCION DECIMOCUARTA

Alimentacion
+Donde se alimentan Uds?

Nos alimentamos en el colegio.

¢{Prepara su madre la comida?
No, la prepara la cocinera.

Tenemos tres o cuatro comidas (al
dia).

(Estan contentos con la comida?

Si, lo estamos. La comida es abun-
dante y buena,

.Cudndo desayunan?

Desayunamos a las siete de manana.

LQué tienen Uds, para el desayuno?

Para el desayuno tomamos café o té
y comemos pan con manteca o
marmelada,

(Cudndo almuerzan Uds.?

Almorzamos a las trece,

4Qué almuerzan Uds.?

Para almuerzar tenemos sopa, carne,
papas, verduras o ensalada,

Después del almuerzo comemos fruta
o el budin.

Gramditica

Vprasalnice — Question Words — Palabras interrogativas:

Kdaj? When? (Cuando?

Koliko? How many? How much? (Cudnto?

S kom? With whom? +Con quién?

S ¢im? With what? +Con qué?

Zakaj? Why? {Por qué?
Exercises Ejercicios

Zajtrkujemo ob sedmih zjutraj. Hranimo se v $tuden-

tovskem domu. S hrano nismo zadovoljni. Mati kuha
kosilo. Imamo §tiri obroke na dan.

Koliko obrokov hrane imate na dan? Kdaj imate zajtrk?

Kaj dobite za zajtrk? Kdaj

s hrano zadovoljni?

Postavite vprasanja — Put questions — Hagan pregun-

tas:
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obedujete? Kaj
za kosilo? Ali imate vsak dan moc¢nato jed? Ali ste

jeste

Narek — Dictation — Dictado:

Hranim se v Studentovskem domu. Hrana je dobra.

Zjutraj pijem skodelico ¢aja. Obedujem ob dveh. Za

kosilo imamo juho, krompir, meso, solato in sadje.
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opozarja nase izseljence v tujini na angleéko izdajo slovensklh pesnikov
in na jezikovne priro¢nike

Pres‘e'ren:
POEMS — 1200 din ali 1,60 $

Gradnik:
POEMS — 1000 din ali 1,34 $

Tomsic:
NEMSKO-SLOVENSKI SLOVAR — 3500 din ali 4,67 $
(nova izdaja)

Skerljeva:
ANGLESKO-SLOVENSKI SLOVAR —- 2800 din ali 3,74 %
(6. izdaja)

Bajec-Kalan:
ITALIJANSKO-SLOVENSKI SLOVAR — 1200 din ali 1,60 $

Kotnik:
SLOVENSKO-ITALIJANSKI SLOVAR — (izide v kratkem)

Tudi vse druge knjige slovenskih pesnikov. in pisateljev ter vse novosti
slovenskega knjiZnega trga vam posreduie

DRZAVNA ZALOZBA SLOVENIJE | LSUBLJANA MESTNI TREG | JUGOSLAVIJA

CELJSKI TEDNIK

|- CELJSKI TEDNIK |

CELJSKI TEDNIK

Nikoli ne zblede spomini na rojstni kraj. Ali bi radi zvedeli, kaj se dogaja v
domaci vasi, v celjskih obé¢inah?

Ali vas zanima, kako Zive rojaki, sorodniki in prijatelji doma?

Rojaki iz pokrajine med Lop,msko dolino in Sotlo, med Donac¢ko goro in Savo,
¢e — potem narodite

CASOPIS VASIH DOMAévIH KRAJEV

CELJSKI TEDNIK prinasa zanimive vesti, komentarje, reportaze predvsem s
podrodij Celja, Mozirja, Zalca, Velenja, Slovenskih Konjic, Sentjurja pri Celju,
Smarja pri Jel$ah, Laskega, Obsotelja, Posavja; v splognem pa iz vse na$e in nekdaj
vase domovine.

V CELJSKEM TEDNIKU boste srecali najrazli¢nejse posnetke iz zivljenja ro-
jakov v domovini;

v CELJSKEM TEDNIKU boste srecali tudi sestavke o rojakih iz tujine;

v CELJSKEM TEDNIKU se boste oglasali s svojimi pismi.

CELJSKI TEDNIK je za vsakogar poln vsebine in zanimivosti, pester mozaik
najdrobnejsih, a pomembnih dozivljajev nasih ljudi, problemov, dogodkov in pajavov.

CELJSKI TEDNIK izhaja vsak petek. Letna naro¢nina je 2400 dinarjev ali za:

Avstralijo — avstr. £ 1/5/14 Canado — can. dol. 3,46
Avstrijo — sch 83.20 ZR Nemcijo — DM 12,80
Belgijo — bfr 160 Norvesko — nkr 22,86
Dansko — dkr 22,10 Svedsko — skr 16,55
Francijo — nfr 15,80 ; Svico — sfr 13,99

Holandijo — hfl 11,58 Veliko Britanijo — lstg 1/2/11
Italijo — lit 2000 ZDA — am. dol. 3,20

CELJSKI TEDNIK naroc¢ite na Trgu V. kongresa 5, Celje, SR Slovenija, Jugoslavija



R R S R RS R SRy ~ CE BOSTE OBISKALI SLOVENIJ®
eglejte si

PROSPERT

Slovenshe izseljenske matice
1965

VSE ZA DOM
SLUZBO
IZLET ALI DOPUST

Seznanjeni boste s programom

VAmEIICl v RSN leto$njih prireditev.

' PRODAJNI_SERVIS za izseljence-obiskovalce

§ programom
IZSELJENSKEGA TEDNA in PIKNIKA

ter drugih kulturno-umetniskih, zabavnih,

gospodarskih in $portnih dogodkov.

V prospektu bodo e Stevilne drobne informacije,
LJUBLJANA-MARIBOR ki zanimajo vsakega turista.
: Opremljen bo z lepimi barvnimi fotografijami in

karto mesta Ljubljane.
Pri nakupu za devilze all éeke

dajemo 20 %/, popusta SLOVENSKA IZSELJENSKA MATICA
Ljubljana — Cankarjeva 1/11,

SVOJE PRIHRANKE VLAGAJTE PRI . LN .
i e postova voran. - komunalni banki Ljubljana

v Ljubljani izven Ljubljane
Osrednja poslovna enota Crnomelj
Subideva 2 Domzale
Mestna hranilnica Ljubljanska Grosuplje
Copova 3 Kocevje
Beilgr'ad Litija
Titova cesta 55
Logatec
Moste M : Sesd
Vide Pregarceve 8 Geheiels
Siska Rf‘ke‘k
Celovika cesta 99 Ribnica
Vié Vrhnika
TrzaSka cesta 36 Zagorje

POSEBNE UGODNOSTI NUDIJO VLOGE, VEZANE NA ODPOVEDNI ROK
NAD ENO LETO: VISJE OBRESTI, NAGRADNO ZREBANJE

B IN NEZGODNO ZAVAROVANJE



1
Kruh raste na Sirnih prekmurskih poljih

2
Lendavski Solarji
3

Doma in po svetu so znani prekmurski lonéarski
izdelki

4
Lonéar iz Filovcev
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